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I. 



NACHT EN MORGEN OP HET KASTEEL. 



Aan den avonddisch van den heer van Brakel kon 
dwang noch strakheid blijven heerschen ; de gast- 
heer y zijne oudste kinderen , zijne vrolijke vrien- 
den , zouden zoo ongevallige gasten niet hebben 
geduld , en schielijk overstemd ; ook liep de gehei- 
me ontstemming van ons viertal niet in het oog, 
en te minder , omdat de Maulde was geplaatst naast 
Odilia van Brakel , en men den heer van Itfathenes 
Maria Frouninck tot geburin had gegeven , zeker 
om dezen nog niet al te onherroepelijke regten toe 
te kennen op de dochter des huizes. Wijndrik 
zelf had een lief onbeduidend juffertje naast zich , 
dat een^ aiouden Gelderschen naam droeg, en mooi- 
je witte tanden als bijzonder eigendom had, en 
dat daarom altijd lachte. Wijndrik had dus alle 
vrijheid van geest gehad om opmerkingen te maken, 
zoo er de aanleiding toe ware geweest, doch die 
miste hij geheel, zelfs omtrent Ada, die de heer van 
Brakel zich tot tafelgenoote gekozen had, aange- 

II. 1 
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trokken door haren levendigen en geestigen kout. 

Zoo onvoldaan over zich zelf en anderen als 
iemand het zijn kan , die niet tot zijn dgel kan 
komen , schoon het als onder het hereik zijner vin- 
geren ligt , moest Wijnclrik den nachtgroet geven 
aan zijne zuster en de anderen , maar vatte toch 
nieuvfre hoop , toen hij den hofmeester meende te 
volgen, die hem, als nieuwen gast, zijn slaapvertrek 
zoude aanwijzen. Hij zou dat immers deelen met 
Nicolaas de Maulde ; dat was dus eene verklaring 
te gemoet gaan. Maar terwijl hij dit berekende, 
had de jonge Baron zelf reeds meester Gervaas den 
zwaren zilveren luchter uit de hand genomen , ter- 
wijl hij sprak : 

— » Met uw oorlof, meester Gervaas ! ik zelf aal 
den heer van Rueel ditmaal tot hofmeester strekken, 
't Is om u te zeggen , beer van Rueel ! hoezeer het 
mij vreugd geeft, dat het geval mg u toewijst om 
mijne kamer te deelen, , . .'* 

liet lag niet in Wijndrik's karakter om voorko* 
mendheid met koelheid op te nemen ; hoeveel er ook 
in hem omging, dat zijn humeur ontstemde, de gul- 
heid en de bevalligheid van den jeugdigen edelman 
had iets, dat ook voor hem onwederstaanbaar was, 
en hij antwoordde zoo trouwhartig als de andere 
hoffelijk had gesproken. 

fie Maulde vatte zijnen arm , voierde hem breede 
trappen op, wijde galerijen door, lachte en schertste 
inet al de opgewondenheid van zijne een en twintig 
jaren , een weinig aan geprikkeld zelfs door bet ruim 
genot VAD de edeUte tafelwjgneH en een druk ge- 
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zelschap , • en tusschen dat alles door droeg hij den 
Kwaren metalen fakkel zóó ligt en zóó behendig , 
en zijn gang bleef daarbij toch zóó vlug en zóó 
regelmatig bevallig, dat Wijndrik met een' stillen 
zucht moest toestemmen, dat beide meisjes, over 
wier belangen hij nadacht, verschoonlijk waren, zoo 
ze zich door zoovele uiterlijke voordeelen hadden 
laten ipnemen. 

— » En hier zijn wij op ons gebied, dat wij van 
den heer van Brakel ter leen houden, zonder hem 
andere leenpligten schuldig te zijn , dan die van 
qourtoisen dank ," sprak jonker Nicolaas , de deur 
openende van eene onafzienbare zaal. » Gij ziet, hier 
is ruimte genoeg voor twee die , als wij , gezind 
zijn , zamen te wonen als broeders." 

— » Als broeders!" hernam Wijndrik, half vra- 
gend , en de Maulde scherp aanziende , in hoop , 
dat een trek van diens gelaat of een blos hem zijn 
innerlijk verraden mogt. 

Maar de jonge Baron , nog schalker dan hij , ant* 
woordde lagchend : 

— » Of als mededingers ! Wie kan voor zich zelf 
instaan , waar zoovele mooije meiskes zamen zijn ? 
Maar ziet ge , jonker Rueel ! zelfs voor vijanden, — 
dat we niet worden zullen, als 't aan mij ligt, — 
is het terrein groot genoeg. Na gedeeld te hebben , 
kunnen wij zelfs van weerszijden nog een onzijdig 
gebied afperken , waar we , des believende , onze 
verschillen kunnen afdoen. Of hebt ge meer ruimte 
Doodig, dan zes vierkante voeten, om den degen te 
voeren tegen een* edelman ?" 

1 * 



— » Jonker!" sprak Wijndrik, ernstig en bijna met 
eene huivering, die hij zich zelf niet verklaarde. 
» Ik ben geen liefhebber van bloedige propoosten 
uit ijdele scherts , en God alinagtig beware ons, dat 
het ooit tusschen ons zoo ver komen zou in ernst!" 

— » Fij van u , jonker Rueel ! wat ge een los 
■woord hoog opneemt. Meende ik iets daarvan , zou 
ik het dan dus uitspreken ?" riep de Maulde , naar 
hem toegaande , en hem beide handen toereikend. 
» Mij dunkt, wij hebben duizend redenen voor ééne, 
om goede vriendschap te houden en zamen wel te 
leven. Ik weet wel , ik ga door voor een' , die wat 
rap en haastig den degen trekt, en ik heb de eigen- 
schap te treffen, waar ik dien gebruik; maar ik draag 
dien ter verdediging van het vaderland, en ik heb 
mij nooit wreker gesteld , dan legen overmoed of 
laaghartigheid. Meent gij uog te moeten vreezen voor 
mijne onstuimigheid?" Er was zoo iets kinderlijks, 
eenvoudigs en edels in die bekentenis van eigen drift, 
bij dat bewustzijn van eigene kracht van den jongen 
man , dat Wijndrik zich diep geroerd en, bij de her- 
innering van alle zijne gedachten in den loop van dien 
dag, beschaamd voelde, en uit dat gevoel sprak: 

— » Ik vrees niets , Baron de Maulde ! niets zoo 
zeer als zwakheid en onbillijkheid van mijne zijde." 

— » Nu zie , dat is 't , wat ik niet vreeze !" her- 
vatte de Maulde; » of zoudt gij — gij het hart heb- 
bén, de punt van uwen degen op mijne borst te 
rigten ?" 

Onder 't spreken had Nicolaas de Maulde zich 
den engsluitenden halskraag afgeworpen en zijne 
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zwarte lokken golfden sierlijk ora den onlblooten 
hals, die fijn en vol was als die eener vrouw, en 
hij stond dus voor Wijndrik in vollen bloei van 
jeugdige mannelijke schoonheid en kracht. Daarbij 
was er iets zóó teers en weeks in de stem, waarmee 
hij de vraag deed , dat Wijndrik zich getroffen 
voelde door eene aandoening, zoo als hij die nog 
nooit had gekend , en die aarzelde tusschen bewon- 
dering, liefde, weemoed en schrik, bij de gedachte, 
die de jonge man nu in hem opwekte, tegen wien 
hij eene wijle gevoelens van benijding en ijverzucht 
had gevoed, die hij zelfs op dat oogenblik nog niet 
volkomen onderdrukt wist in zijn hart. 

— )) De Maulde!" sprak hij ernstig en bijna droe- 
vig, zijne hand nemende, » geen mensch ter wereld 
kan verzekeren, waar het booze, dat in hem is, hem 
toe verleiden kan ; geen mensch ter wereld kan van 
de toekomst zeggen : ik zal dit doen , ik zal dat 
niet doen ! Maar dit zegge ik u, bij mannenwaarheid 
en bij Christentrouw ! dat ik vijf en twintig jaren 
oud ben geworden , zonder mij ooit tot eenige daad 
van geweld te laten uiltergen , noch er iemand ten 
mijnen opzigte toe verlokt te hebben, en dat, wat 
u aangaat, ik veel liever, zoo als ik nu denk, mijn 
eigen hartebloed zag storten , dan u een haar te 
krenken. Wat het overige betreft , moge de Heer 
ons bewaren voor het algeweid en de overmagt der 
passiën. . . ." 

De Maulde zuchtte, zijne trekken kregen iets som- 
bers. Hij wendde zich van Wijndrik, en sprak 
binnen 's monds : 
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' — » Wat mij betreft , is dat tóch te laat." 

— » 't Is nooit te laat om God te bidden voor 
ons, en nooit te laat voor Hem om ons te steunen T^ 
sprak Wijndrik, minder als vermaning tegen de 
Maulde, dan als versterking voor zich zelf. 

Maar de jonge Baron had het toch gehoord. 

— » Luister ," sprak hij glimlagchend , » ik ben 
niet slechter dan een ander, maar ik hoor niet tot 
de fijnen." 

— » Dat is yrèl jammerlijk en een groot ongeluk, 
jonker I vooral voor \vie bekent soms door de pas- 
siën overrast te zijn. . . ." 

— » Wel mogelijk ! Maar vvie zegt u dan ook , 
dat ik gelukkig ben?" 

Wijndrik vsrilde iets zeggen, doch de Maulde viel 
in met een' luiden lach : 

— » Dwazen , die vsrij zijn ! Hoe wij toch, bij eene 
eerste kennismaking, op zoo ernstig discours komen...?" 

— )) Misschien wel daarom , omdat onze bekend- 
schap niet eene voorbijgaande zal zijn. • • • , dat zg 
van groote beduidenis kan worden voor ons vol- 
gend lot." 

— )) Ja , mogelijk is het dkt ; doch ik vind , wg 
konden haar daarom lustiger aanvangen." 

— » Nu dan, noem mij ëéne der duizend redenen, 
waarom gij meent , dat wij te zamen in zóó uit- 
nemende eendragt zullen leven?" vroeg Wijndrik, 
die nog deze proef wilde wagen om het woord te 
hebben van het raadsel , dat hem zoo martelde. 

Maar de Maulde antwoordde lagchend: 

— » Wel mij dunkt , heer gecommitteerde van 
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Holland ! dat moet u daidelijk zijn : ik trek ded 
degen voor dezelfde z&fiik, waar gij de pecDe^voor 
liaDtèen en de tong voor roert ; en ten tweede , 
omdat ik niet geloof, dat de heer van Brakel ons 
zou hebben zamengevoegd , zoo hij meende, dat wij 
een Van beiden het ambt van gewetens- on derzoeker 
zouden drijven, ter wille van wat al te vreemde 
nieuwsgierigheid. En hierop wensch ik u vriend- 
broederlijk een^ goeden nacht, heer Rueel! ik verlaat 
het onzijdig territoir, om mij te begeven op eigen 
grondgebied. Wee uwer, fcoo gij mij daér bestookt!" 

Eu met een' lach en een^ groet, die het scherpe 
der woorden verzachtten , week hij naar het tegen- 
overgestelde eindé der zaal, die werkelijk twee huis- 
gezinnen had kunnen bergen , in plaats van slechts 
twee jonge mannen. Voor Wijodrik bleef geene 
betere partij te kiezen over, dan zich te laten weg- 
Kinken in de weeke diepte van het onmetelijk ledi- 
kant, in hoop van er die rust te vinden in den 
slaap, die hij op geene andere wijze nieester kon 
worden. Maar ook déar vond hij niet wat hij zocht; 
het wentelen en omWentelen eener gedachte weert 
dien in den regel , en de ziel beheerscht ook nog 
op dié wgze het ligchaam, dat behoefte heeft om na 
vermoeijenis in loome vergetelheid weg te dommelen. 

Wijndi^ik moest toch in 't eind de Maulde gelijk 
geven, dat hij niet zoo terstond, op de eerste vragen 
zelfs van een' broeder, zijn teerste hartsgeheim uit- 
stortte. Had bij zelf dan ook zoo terstond van zijne 
innigste genegenheid voor Maria Prouninck aan an- 
deren kond gedaan ? Waren er zelfs niet maandea 
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verloopeD , eer hem dit voor zich zelven dus helder 
en gevestigd was, dat hij er met haar over durfde 
spreken? En dan, zou hij nu van een ander vergen, 
hem die met meer spijt en wrevel dan met goed* 
hartige belangstelling had gevraagd, dus groot ver- 
trouwen te geven ! En kon hij dan reeds nu den 
jongen edelman , wiens hand zulke voordeelen van 
stand en fortuin aanbood^ dwingen zich te verklaren 
aan zijne zuster, en op die wijze de jonkvrouw, als 
aanbieden , als opdringen ? . . . . 

— » Neen , Ada Rueel ! daarvoor zijt gij van te 
goeden bloede en mij te hoog waard!" sprak Wijn- 
drik, terwijl hij dus zijn besluit tot wachten vast- 
maakte. Met Maria Frouninck zou hij toch morgen 
eene verklaring hebben, die hem van die zijde ge- 
rust stelde, of tot zulke zekerheid bragt als hij 
noodig had. Eerst nadat hij zijnen hartstogt tot dit 
billijk besluit had gedwongen, kwam hij tot die 
kalmte, die den slaap tot hem bragt. 

Hij kon niet weten , hoe lang deze hem onder 
zijne vleugelen had ingewiegd, toen hij gewekt 
werd door een aanhoudend snikken, in de rigting 
van de Maulde's ledikant, afgebroken door woor- 
den op doffen , pijnlijken toon uitgeroepen , en die 
Wijndrik toch ten deele verstond. Het was als 
een smeeken om erbarming , als een kreet om uit- 
redding. Het woord : » genade ! die marteling is te 
fel , te wreed !" trof zijn oor en nog dieper zijn 
hart. Hij moest zich vergewissen , wie dus leed. 
Hij begon vrees te krijgen voor eenigen boosaar- 
digen aanslag tegen den lijder. 
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Het was te duister om iets te onderscheiden, maar 
op het geluid van de stem afgaande, kwam hij den 
lijdende zeer nabij. Hij kon niet meer twijfelen, 
dat was de Maulde's stem ; maar die foltering bleek 
zieleleed, en de ongelukkige was alléén. De kwij-^ 
nende pit eener lamp, van de zoldering afhangende, 
die aan Wijndrik^s zijde niet zigtbaar was door het 
hooge togtschut , gaf hem , toen hij naderde , een 
tooneel te zien , dat hem van schrik en meegevoel 
eene wijle alle tegenwoordigheid van geest benam. 

De Maulde zat overeind in zijn bed, geheel ge- 
kleed en in de wanorde van wie, na een* half 
doorwaakten nacht , zich ten laatste door vermoeid- 
heid overmand, op de eerste rustplaats de beste 
heeft neergeworpen , zonder er aan te denken , zich 
maar eenigzins gemakkelijk neer te vleijen. De sprei 
van fijn blaauw laken was niet eens opgeslagen en 
zijne vingers grepen met zenuwachtig woelen in 
het bruine bont, dat die omzoomde. Op zijn gelaat 
wisselde zich een koortsachtig rood af met een mat 
bleek ; zijne lange zwarte haren , vochtig van het 
angstzweet, dat neêrdroppelde van zijn voorhoofd, 
hingen ordeloos rondom zijne slapen, en gaven aan 
zijn uitzigt iets verwilderds , dat verergerd werd 
door den starenden blik zijner oogen, die onnatuur- 
lijk wijd geopend waren ; toch vloeiden daaruit over- 
vloedige tranen , die langzaam neervielen , zonder 
dat hij ze afwischte. 

Hij bleef Wijndrik strak aanzien en scheen hem 
niet te herkennen. Hij was niet bij zijne kennis, 
hoewel hij ook niet kon gezegd worden, bewusteloos 
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te zijo. Hij scheen te lijden ondei" den invloed Van 
eeneü ijzingwekkenden droom ^ of tan een Vrèesse^ 
lijk nachtgezigt. Hij sprak zonder den mond te be- 
wegen , als vielen hem de woorden vati de lippen 
zonder eene daad van den wil; maar die woorden, 
hoe onzamenhangend ook , waren voor déü armeiï 
Wijndrik verpletterend. 

— » Maria ! . . . . Maria ! O ! baar eens 

zóó te noemen , slechts ééns , en dan te sterven , 
willig sterven !...." De verrukking kleurde hem bert 
voorhoofd. Op eens wierp hij zich terug, ah met 
afgrijzen , en wrong de handen krampachtig zamen. 
» Daar is hij;.... hij, de andere, die regt heeft;.... 
regt , . . . . waarom hij , juist hij ? ... . En ik , heb 
ik dan geen regt? Is zooveel lijden ook niet een 
regt, niet een beter? Neen , neen, neen ! weg! ik 
moét van hier ; ik moet heen ; ik kan niet blijven ! 
O, mijn God! genade! ik lijd te veel; geef wat 
anders ! geef den dood , . . . . den dood hóe ook, maar 

niet meer dit nu ; ik hij mijn regter. . * . die 

Wijndrik ik wil niet. . . . !" En met eene inoeije- 

lijke poging wilde hg opstaan, viel echter terug, en 
riep met geheel anderen toon: »Wat is dit? ik ben 
ziek, ik geloof, dat dit sterven is. Maria! vaarwel!" 
Toen was hij kennelijk ontwaakt, en sprak met schrik 
èn verwondering: » Wie is daar? Wat is dat? 
Waarom komt men mij storen? Ik sliep fcoo gerust!*' 

— » Neen , arme vriend ! neen , voorzeker I uw 
slaap was niet gerust ," sprak Wijndrik , met diep 
gevoel ; » ik ben hier ; ik wil zien , of ik u hulp 
kan toebrengen." 
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— » Ik heb niemand noodig ; ik wil slapeD. Wiè 
^^Qt gij , die mij stoort ?" 

— » Wijndrik Rueel ; ik hoorde u snikkeü j ik 
vond u in eenen toestand, die mij groote moeite 

deed Ik kom zien, hoe ik u eenig soelads mag 

toebrengen " 

* — » Met heen te gaan , meesteir Rueêl !" riep de 
Maulde, nu volkomen bij sijne kennis. » Met haas** 
telijk heen te gaan ! Mij deert niets , en 't is mij 
singulier tegen, dat men mij bespiedt in mijneA slaap." 

— » Beklagenswaardige !" sprak Wijndrik , » gij 
kunt niet meer ontveinzen, dat gij niet geslapen 
hebt, — dat gij een' vreesselijken nacht hebt door* 
gebragt, — dat gij ondenkelijke kwellingen lijdt, 
ware het dan ook in den slaap en door droomen." 

— » Ja, droomen, Wijndrik Rueel! ik heb vrees- 
selijk, akelig gedroomd, geloof ik ten minste," sprak 
de ongelukkige, die dit voorwendsel aangreep, om 
een onderzoek naar de ware oorzaak zijner smarten 
te ontgaan. » Ik ben mij zelf niet meer bewust , 
wat? maar ik voel nu, dat ik geleden heb, en 
ruste noodig heb , geef mij die door te gaan 1" 

-— )? Ik zal gaan, nu ik zie, dat gij kalmer wordt." 

— )) Ja, nu ben ik kalm, zeer kalm," sprak de 
jonge Baron. Toen plotseling, als voelde hij door 
dezen logen den last der waarheid met dubbele over- 
magt, hief hij zich op van zijne rustplaats en wierp 
zich met onstuimigheid aan Wijndrik's borst, terwijl 
hij uitriep : » Gelukkige ! overgelukkige ! hoe benijde 
ik uwe rust !" 

— » Mijne rust ?" herhaalde Wijndrik , met iets 
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pijnlgks ; » doch ja , mijn deel naar het uwe geme- 
ten , hehbe ik rust. Zeg mij , vermag ik iets om u 
de uwe te hergeven !" 

— )> Dat vermag niemand, niemand dan. . . ." 

— » Maria !" viel Wljndrik in. 

— » God ! God ! Heht gij eenen naam gehoord ? 
Heb ik gesproken in den droom? Hebt gij geluis* 
terd ?" riep de Maulde , in nieuwen angst. 

— » Is het niet beter, dat men de kwaal kent, 
die men zou willen heelen ?" 

— » Dat is gansch buiten menschen vermogen ; 
maar nu, meester Rueel ! ik bid u, ik bezweer u! 
zweer mij eenen eed, dat gij de schandelijke wan- 
orde, .waarin gij mij gezien hebt, nooit — nooit 
zult verraden , aan niemand !" 

— » Ik zweer niet , zonder den uitersten nood- 
dwang ; maar ik beloof nooit, zonder te houden; en 
ik beloof te doen , wat gij vraagt." 

— » Geef mij dan ook het éénige , wat gij mij 
geven kunt : rust !'* sprak hij afgemat. » Gij weet ," 
voegde hij er bij, half lagchend, half ernstig, » onze 
afspraak was elkanders grenzen niet te overschrijden." 

— » Ik weet het , de Maulde !" sprak Wijndrik 
treurig, » en sinds ik niets beters voor u doen kan, 

ga ik." 

De Maulde antwoordde niet, maar drukte hem de 
hand , en toen Wijndrik naar hem omzag , zag h§ 
hem waggelend zich vasthouden aan eenen leunstoel. 

Ondanks zich zelf — want hij had op de Maulde 
willen letten — bragt Wijndrik een tijd lang daarna 
nog een offer aan den slaap op zulke wijze, dat hij 
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zich Diet uit die bewusteloosheid ophief, dan toen 
een bediende hem kwam wekken , met het woord : 

— » De heer van Brakel laat naar uwe gezond- 
heid vernemen , sinds de ontbijtklok voor u te ver- 
geefs heeft geluid." 

— » Is het dan zóó laat ?" vroeg Wijndrik. 

— » Laat, heer? alle gasten zijn reeds her en der 
verspreid ; myn heer wacht u. . . ." 

— » En jonker de Maulde ?" 

— » Jonker de Maulde is , als altijd , het vroegst 
gerezen van allen ; die is al met het dagen tot de 
wolvenjagt uitgereden." 

— » En was hij wel , volkomen wel ?" 

— » Of jonker de Maulde wel was ? Wie zag dien 
heer ooit onpasselijk of onlustig?" 

— » En opgeruimd ? spreek , vriend ! was hij op- 
geruimd van voorkomen , toen hij uitreed ?" 

— ))Maar, heer! dat zou^voor het. eerst zijn ge- 
weest, dat hij het niet ware ; 't is de vrolijkste jon- 
ker van allen die hier zamen zijn ; zonderling de- 
zen ochtend was hij zoo dartel als een jonge wolf- 
bond , die voor het eerst tegen het wild wordt 
losgelaten. Hij dwong eenige jonge edellieden tot 
een spiegelgevecht , tergde de grootste honden uit , 
en wierp ze stoeijend in de hooge sneeuw, koos 
zich eindelijk het wildste paard , en reed vooruit 
zonder de anderen af te wachten , schoon mijn heer 
hem toeriep, dat de wegen door de dikke sneeuw 
onkenbaar moesten zijn , en dat hij de pikeurs en 
de jagers zoude afwachten. Onze jonker deed zijn 
best hem te volgen, maar daar hij wat zwak is van 
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iijfskrachten, ziJD zulke afmattende togten hem gansch 
niet dienstig; ook moest hij afzien van volgen." 

•r^ » Ze zijn ook al te zonderling roekeloos ," 
sprak Wijndrik, en alleen gebleven, daar hij den 
dienaar had gezegd zich zonder hulp te willen klee» 
den , . bleef hij zich nog in vermoedens en gissingen 
verdiepen, die hem bijna tot verwarring en verbijs- 
tering van denkbeelden voerden. 

Hoe! had hij zelf dan dus akelig gedroomd? Was 
dan hij zelf door een akelig nachtgezigt gefolterd 
geweest, en dacht hij nu nog aan dat spel der 
verbeelding, als aan iets dat werkelijk was gebeurd? 
Of kon dat waar zijn, dat die zelfde man, die eenen 
nacht had doorgebragt in zoo onlijdelijke folterin- 
gen , met het aanbreken van den dag zich de lus- 
tigste en dartelste toonde onder allen , vol moed en 
vol vuur voor de jagt ? Hoe had hij zoo snel zich 
vermand tot zulke frischheid van geest? Hoe konden 
ziJQe ligchaamskrachten zelfs het hem toelaten , om 
zulk een dubbel en strijdig leven vol te houden ? 
Was het denkbaar? Maar toch, er was te veel ge- 
beurd; Wijndrik kon zich alles te klaar herinneren, 
met te veel geregeldheid voorstellen , ieder woord 
herhalen dat hij had verstaan, lederen trek van den 
ongelukkigen lijder zich nog met te veel juistheid 
teruggeven , dan dat hij lang aan de werkelijkheid 
had kunnen twijfelen. 

Hij kon intusscben den heer van Brakel niet la- 
ten wachten, tot hij dit raadsel, dat hem over 
«ijne eigene gezonde rede in aarzeling bragt, zou 
hébben ontknoopt; hij voegde zich dus bij zijnen 
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gastheer, met het plan, om daarna, omtrent de ge* 
Yoelens van de beide jonkvrouwen , waarin hij be-^ 
lang stelde , zulke ophelderingen te verkrijgen , als 
hem nu meer dan ooit noodig waren. 

Na het ontbijt, waarbij de heer van Brakel hem 
geene schertsende verwijten spaarde over zijne traag* 
beid , en nieuwe trekken leverde , om de Maulde^s 
onverklaarbaar beeld te voltooijen , had Wijndrik 
eindelijk eenigeo voorspoed. De dames hadden zich 
niet laten verlokken tot deelneming aan de jagt , 
en verkozen tot den maaltijd de afzondering, den 
kout aan het spinnewiel, of hielden zich bezig met 
haar toilet , dat te dien tijde reeds , als men weet , 
uitvoerige zorgen vroeg. Niets was meer natuurlijk , 
dan dat W^ndrik deze gelegenheid waarnam, om 
een vertrouwelijk woord te wisselen met zijne zuster. 
Jonkvrouw Odilia zelve geleidde bem naar een klein 
vertrek op de tweede verdieping van één' der to* 
rens, waar Ada gaarne hare ochtenduren in afzon- 
dering doorbragt. Toen Wijndrik de deur had ge» 
0pend , bleef hij even staan , om ongemerkt zgne 
ziister gade te slaan , die hem niet had hooren in- 
komen. Zij zat met een hangend hoofdje , dat zij 
rusten liet tegen één' der gedraaide stijlen van den 
schoorsteen , de handen gerust in den schoot , waar- 
vaq het stik werk was afgegleden, zonder dat zij het 
had opgemerkt, en herhaalde malen zuchtend, in 
de weinige oogenblikken , die hij noodig had , om 
die opmerkingen te maken. 

«-«•)> En zij ook !" dacht hij bij zich zelf, terwijl 
hij nader kwam en tot haar sprak : » Ada ! migne 
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liefste 1 wat mag u deeren ? dus peiDzeode in een- 
lljkheid, en kwijnende als eene roze op eeneheide?^* 
En hij hief zachtkens haar hoofdje op, terwijl hij 
haar het voorhoofd kuste. 

— » Eene roze ik !" hernam zij met droeven glim- 
lach 9 » zoo prachtig een bloem en uwe simpele 
zuster, die gelijkenis is niet fijn van waarheid , 
Wijndrik! maar heeft schijn van spot." 

— » Gij hoort u liever gelijken bij de blanke lelie 
van dalen , daarvan de fijne geur alléén door ken- 
ners wordt opgemerkt en gewaardeerd , is het niet 
zoo , mijne Ada ? maar gij glimlacht niet ; ik zie 
uw klaar oog dus bewolkt , dat ik er de reden af 
weten moet." 

— » Gij hebt mij gister avond , bij onze eerste 
welkomst , wel moeite gedaan , Wijndrik !" hernam 
zij , behendig het gesprek derwaarts voerende , waar 
zij het sterkst meende te wezen. » Zoo zware woor- 
den : achterdenken van verkoude liefde en verkleinde 
hoogachting te uWaarts , en het al omdat ik mij 
ten leste had laten trekken door 't aanhoudend 
dringen , schoon ik de noodiging vast en ernstelijk 
had afgeslagen, wetende dat gij geen liefhebber zijt 
van zoovele vierdagen in ijdelheid en ledigheid over 
te brengen , en niet bij magte wezende u kond te 
doen van den togt, of er uw oorlof op te vragen. 
Meent gij , dat het mij niet eene groote grieve was » 
mij dus te scheiden van u?" 

— » Ei , Ada ! laat dat blijven ! Zoo mijne woor- 
den wat haastig waren en wat hard, ze mogen 
vergeten zijn, zoo haast als gezegd; H was doch dcf 
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broederliefde alleen , die mij hierbij zarge en kwel- 
ling gaf; bij weerzien was dat immers alles ver^e^ 
ven en , zoo ik achte , ook vergeten , voor 't minst 
van mijne zijde. Neen , melieve .1 daar moet ietwat 
anders zijn, dat u kwelt." 

— » Als gij het dan zoo wilt, ja, mij kwelt iets." 
, — » Waarom zoudt gij het mij niet vertrouwen, 
Ada ! uw broeder , uw eenige ?" 

— » Omdat er zaken zijn , die men naauw zich 
zelve vertrouw|, en omdat een broeder toch altijd 
een tweede is , en een jonkman daartoe. . . ." 

— » Zoo zijn 't liefde-geheimen ?" 

— » Liefde ! Dat is een zwaar en wigtig woord , 
Wijndrik ! daarover men zich niet zoo schielijk uit- 
spreekt, tn dat allerteêrst is uit te wijzen." 

— » Zonderling als men zoetelijk dolen verkiest 
boven 't smartelijk helder zien !'^ sprak Wijndrik 
ernstig. 

— » Gelukkig wie nog dolen kan , en die niet 
maar al te veel gewisheid heeft verkregen. . . .'* 

— » Gewisheid , Ada ! Gij hebt gewisheid ?" riep 
Wijndrik , in eene zekere spanning. . » Wel , dan 
spreek! Dat ik u bidde, bij de liefde, die wij elk 
anderen toedragen , wil mij uwe gewisheid mede- 
deelen ! Gij weet niet , gij kunt niet weten , maar 
ik zal het u hierna zeggen , hoeveel uwe gewisheid 
ook mij belangt." 

— » Ik weet uw belangnemen in alles wat uwe 
zuster betreft; en, Wijndrik! ik zoude u zeggen.... 
alleen dat is juist mijne bitterste kwelling, dat 

II. 2 
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ik niet met waarheid weet te zeggeD....'' Zij zuchtte 
diep en hervatte: » Zeg mij, Wijndrik ! zoudt gij 
't voor een groot kwaad , eene overgroote schande 
achten , zoo eene joffer het eerst eenen jonkman 
liefhad ?" 

— » Altijd, Ada! is het eene onvoorzigtigheid , 
die eenen grooten nasleep van onheil kan hebben, 
doch die echter begaan kan zijn , eêr men 't weet 
of hoeden kan, maar die, begaan zijnde, met de 
allermeeste zorg dient verborgen te .worden." 

— » Niet waar ? niet waar ? liever het bitterste 
leed doorstaan dan dkt erkennen , en toch ," voegde 
zij er bij , » indien men nu eens bemind ware en 
't harte pijn deed, dat zich met trouwe liefde voor 
ons had geopend, dat uit eerbied lijden verborg, en 
zich scheen te sluiten , maar uit schroom " 

» Neen , Ada ! ik zeg u neen ; van zulken aard 
is Nicolaas de Maulde niet. ..." 

— » Wijndrik ! mijn broeder ! hoe komt gij op 
dien?" riep zij met zekeren angst. 

— » Daar steekt geene tooverij in , Ada ! jonker 
de Maulde is de man, op wien gij peinst." 

Zij barstte in tranen uit. 

— » Wat heb ik gedaan , om mij dus te verrar 
den ?" vroeg zij, met donkeren blos en neergeslagen 
blik en weifelende stem. 

— » Veel , Ada ! voor mij , niets denkelijk voor 
de anderen. Eerstelijk, was hij het niet, wien gij 
gisteren en ligt veelmalen tot gezel en geleijonker 
hebt gekozen bij de sledevaart. . . . ?" 
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— ')> Zoude ik zulke ónverschaamdheid hebben ? 
Hij koos mij, eii altgd , ja zelfs zonder spreken, 
was dat geschikt, eér wij 't wisten " 

— » Als hij u koos," hernam Wijndrik verligt, 
» dan is dat ligt bewijs van zijne voorliefde. . . ." 

— » Neen, dat doet niet af; zoo dkt voor bewijs 
mogt gelden. . . . raag ik van anderen spreken." 

' — » Vertrouw mij die anderen !" 

— » Nu dan , en gij zult zien , dat ik niet de 
ijdele , ingebeelde deerne ben , die zich zottelijk in 
de zinnen stelt, wat niet is en niet zijn zal, maar 
de rampspoedige, die aangevangen heeft te twijfelen, 
omdat. . . . omdat. ... en die nu toch vreest zich 
vergist te hebben , terwijl zij voelt , dat het te laat 
is voor hare ruste." 

— » Ongelukkige ] maar ligt is er met openheid 
nog veel te verhelpen." 

— » Eerstelijk zag ik hem veel te Utrecht , sinds 
hij drokke verkeering had met de jongelieden van 
jonkheer Ruisch. Waarheid is , meest was hij met 
mij , en altijd had hij eene zulke onderhoudinge 
van zoetzedige redenen, vol heuschen jok en wen- 
schelijke aangenaamheid , dat. ..." 

— » Ja wel , dat gij ér af betooverd werdt , en 
meendet , dat hij zelf. ..." 

— » Neen, broeder! dat zal ik niet zoo onbedacht 
uitspreken ; ik meende alleen , dat hij , ziende hoe 
luidruchtige vermaken meest mij tegen waren, en ik 
mij noode voegde tot de dartele verlustigingen , die 
er omgingen , door de goedheid van zijn hart ge- 
dreven werd , om mij wat rustiger onderhoud te 

2 * 
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schenken. . . . ; dat . hij mij dus geviel , dat ik hem 
dankhaar was , O ! regt zeer dankbaar ! Kunt gij 't 
misprijzen, broeder?" 

— » Het contrarie van dien zou mij hebben be- 
vreemd , zonderh'ng waar 't een heer als jonker de 
Maulde gold." 

— » Niet waar ? zoo minnelijk , zoo fier , zoo 
nobel, en toch zoo moedig als edelborstig, zoo 
dartel en vrolijk omtrent de anderen , en toch zich 
te mijnen gevalle neigende tot ernstigen kout en 
ingetogen tale." 

— » En indien dat eens juist zijne natuur ware 
geweest. . . . ?" 

— » Somwijlen dacht ik hem mij dus ; doch als 
ik hem dan later zag , stoeijende en jokkende met 
de anderen , dan moest ik het wel gelooven , dat 
hij juist te mijnen gevalle zich schikte naar mijnen 
aard. Was daar pretentie in , broeder ?" 

— » Ik zou ü om die reden niet daaraf willen 
betichten , Ada 1" 

— » Toch toen hij zoo dringend was in 't aan- 
houden , dat ik den togt naar Brakel mede zoude 
doen , en zich zoo bevlijtigde alle bezwaren op te 
heffen , dacht ik nog , dat het enkel uit zijn goed 
hart was , bewogen met de eenlijkheid daarin ik 
achterbleef." 

— » En zoo volgdet gij , om dat goede hart niet 
te loor te stellen. Is 't zoo niet?" vroeg Wijndrik, 
.met eenen glimlach. 

— » Maar ook omdat het gaan mij zeer aanlokte. 
Ligt ook was hij mij toen reeds. . . ." 
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— )) Meer dan uw broeder, dien gij zonder taal 
noch teeken prijs gaaft aan de alleruiterste onrust." 

— » Wijndrik ! ach wil vergeven !" 

— » Kind ! dat is immers voorbij en als niet ge* 
beurd," en hij drukte haar de hand; » zeg liever, 
wat u hier tot ander inzigt heeft gebragt omtrent 
den jonker. Heeft hij u hier van zijne genegenheid 
blijke gegeven , zijne liefde verklaard ?" 

— » Dat laatste zal ik niet zeggen; van dat eerste 
gaf hij veelmalen bewijs. Of liever , zonder ietwes 
te verklaren , of te vragen , was het alsof wij ver- 
loofden waren sinds lang , alsof wij bij den ander 
hoorden , en een zoet vertrouwen liefde's eerste 
onrust en weifeling had ingenomen. Waren wij 
zamen , wij vergaten de anderen ; waren wij met 
de anderen , zonder afspraak zochten wij elkaar. 
Als had hij mijne wenschen vooruit verstaan , zoo 
had hij ze fluks vervuld, en waar 't geval wilde, 
dat hij naast anderen was gezeten , toch wist hij 
mij mede te trekken in 't gesprek ; anderen kwelde 
hij , mij diende hij ; met anderen schertste hij op 
zulke wijze, die mij blozen deed of pijn gaf voor 
haar ; tot mij sprak hij nooit dan woorden van 
achting, en mij vroeg hij somwijlen vergiffenis 
voor den moedwil, dien hij tegen anderen bedreef. 
Mij dacht, dat alles mogt verstaan worden als de 
eerbiedenis der genegenheid." 

— » Maar wat hindert u dan nu , om er dat in 
te blijven zien?" 

— »Och, Wijndrik! hoe groote overmoed van 
, mij zou 't wezen dat te denken ! Een heer van 
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zulke minnelijke kwaliteiten, dus hoog van geboorte, 
dus gevierd en geprezen onder allen , die niet enkel 
hier, maar in gansch Utrecht, ja in 't heele land 
de keus zou mogen doen uit de trefifelijkste joffer- 
schap , die zou in werkelijkheid het hart stellen op 
eene , die. . . . ?" 

— » Die van geene slechtere geboorte is dan de 
zijne, dier toekomende fortuin de zijne zekerlijk 
overtreft, die nog daartoe rijk is aan goede en edele 
I^oedanigheden ; in weinigen baars gelijken heeft , 
waar van vernuft en zediglijk aangekweekte kennis 
sprake is , en wier minnelijkheid en stille deugden 
het geluk waarborgen aan een degelijk man , die 
haar kiest , en wier schoonheid. . . ." 

— »Wijndrik! zwijg doch, Wijndrik ! Mijne 
schoonheid. . . . Zie mij toch eenmaal aan met het 
oog des onderscheids , en dan eerst zult gij weten , 
wat mij zoo groote reden geeft tot twijfel. Laas , 
helaas ! uwe arme zuster is niet schoon ; zij is niet 
eens van zulke leelijkheid , die belangstelling wekt ; 
zij is gansch onbeduidend van wezen , ééne van 
haar , 'die men vergeet, zoo haast men haar verlaten 
heeft, zelfs al vermogt zij te behagen voor 't oogen- 
blik van bijzijn. Ik ben niet van degenen , die zich 
daarop zottelijk verblinden , ik heb mij zelve ge- 
oordeeld , Wijndrik ! en. . . ." 

— » En toch houd ik , dat gij ongelijk hebt !" 
sprak Wijndrik opgeruimd , na haar eene wijle ern- 
stig en onderzoekend te hebben aangestaard. 

Werkelijk had hij nooit met zulk een oog op 
zijne zuster gezien. Dat zij geene uitnemende schoon- 
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heid was, had hij geweten, juist omdat hij er nooit 
over had gedacht, haar aan te zien met het oog, 
haar schoon te bewonderen. Nu moest hij bekennen, 
dat zij noch onder de schoone, noch onder de be- 
langwekkende vrouwen hare plaats mogt vragen, en 
toch lag er iets in hare zachte en schrandere trek- 
ken , dat hem deed uitroepen : 

— » Ja , gij hebt ongelijk ; er is iets roerends en 
aantrekkelijks in uw wezen, dat een' man tot liefde 
verwinnen mag , eer hij 't zelf weet ; iets , dat eene 
mengeling werkt van deernis en ontzag , dat stoute 
mannenharten nog eerder bedwingt, dan al te over- 
moedige schalkheid." 

En Wijndrik had gelijk. Ada's mondje was niet 
zóó klein en hare lipjes niet van dat fijne koraal- 
rood , dat men , het aanziende , aan eene frissche 
kers kon denken, maar er speelde een fijne en goed- 
willige glimlach om heen. Hare tint was blank, 
maar ook geen enkel blosje verhoogde ietwat die 
efien witheid. Hare oogen waren zacht bruin , niet 
groot en lagen wat diep. Haar voorhoofd was eng 
en gedrukt , en hare lokken alleen , die wel ietwat 
naar 't roodgoud overhelden , werden te dien dage 
zelfs niet meer als eene schoonheid geroemd, hoewel 
vijftig jaar vroeger menige coquette dame de haren 
door kunst die tint bijzette. Maar hetgeen dit ge- 
laat blankette en ' als met een waas van bevallig- 
heid kleurde, was de stille goedheid, de schran- 
derheid met goedaardigheid gemengd, die het — ik 
zal niet zeggen uitdrukte, maar — weerkaatste, en 
dit kon werkelijk eenen man getroffen hebben, die 



— 24 — 

de vertroetelde gUDsteliog was van zoovele schoon- 
heden , maar wier luimen en aanmatiging meest in 
dezelfde verhouding stonden tot haar uiterlijk. 

— » Neen , Ada ! neen , melieve ! vrees niet te 
veel ! Gij zijt van haar , die het beste niet het eerst 
kunnen toonen , maar die eens gewaardeerd zijnde , 
minst verachteloosd worden " 

— ' » Och ! dat ik slechts ietwat hadde van Maria 
Prouninck's liefelijk rood , van hare klare blaauwe 
bogen , dat ik dus sierlijk het hoofd wist te dragen 
als zij , ik zou dan nog betere hope hebben !" 
' — » Maria Prouninck!" riep hij verschrikt, » zeg 
toch! waarom noemt gij juist deze?" 

— » Wel , dat is 't juist, wat mij hu kwelt. 
Luister. Gister nog met de sledevaart waren wij 
met ons drieën dus liefelijk vereend , hij , Maria en 
ik , dat we naauw er aan dachten , wie onzer van 
den ander de meest geliefde kon zijn." 

— )) Dan Maria Prouninck behoorde doch. ..." 
Maar Wijndrik hield zich in; vele jaren de oudere 

van zijne zuster , had hij zijn geheim , vooral bij 
de laatste onzekerheid haar niet toevertrouwd , en 
dit oogenblik achtte hij er het minst geschikte toe. 
Dus besloot hij den slag op te vangen in volle 
zwaarte en zonder zich te verraden , en hij ver- 
volgde dus : » te bedenken , dat niet twee jofifers te 
gelijk het hart van e'énen jonker kunnen bezitten." 

— » Ei , Wijndrik ! ik zie wel , hoe ge hier nog 
nieuweling zijt. Vooreerst, alle jofferen betwisten 
elkaar zoo niet het hart, dan toch de oplettendheid, 
de beleefdheden , de hoofsche zoetheden, die jonker 
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de Maulde zoo uitDemend weet uit te deeleD. Daarbij, 
-wie zegt u en mij , dat zij niet juist diegene is , 
die 't meest ernstig werd gemeend?" 

— » Dus zou de jonker u bedrogen hebben ?" 

— » Ik zou dan mij zelve bedrogen hebben , niet 
hij fnij y en als dat ware. . . • , en toch y ik vreeze , 

ik vreeze Het is. ... , want luister !" en hare 

stem werd diep en dof, en haar blik somber: » dat 
hij Maria zijne diensten wijdde , nevens mij , soms 
met wat haastiger ijver, wat luider klank van woor- 
den en met wat driftiger eisch om gonste, heeft 
mij noch grieve noch onrust gegeven, en nog gister 
na uwe komst, — wij meisjes voelden ons beiden 
wat ontdaan door uwe heftigheid jegens den jon- 
ker ; — moeide hij zich naauw meer met ééne van 
ons. Dit hield de zaak dus voor mij in 't mid- 
den ; doch dezen ochtend , daar de nacht mij 'lang 
en zwaar was gevallen , was ik vroeg op , en toch 
weinig gestemd, nevens freule Odilia en de anderen^ 
den jagtstoet te zien aftrekken. Dus stond ik leunen-* 
de hier in deze vensterbank, dat mij toch het oog 
gaf op het groote voorplein, waar reeds vóór de 
anderen jonker de Maulde zich vertoonde, spelend 
en dartelend met jagers en honden. Niemand der 
'overigen was nog gereed te paarde te stijgen; af 
en aan kwamen allen, en op eens zag ik de Maulde, 
als bij afspraak met Maria Prouninck zamen onder 
dezen toren. Door iets als angst aangezet, — of 
was 't de slang^ der achterdocht, die mij in 't 
harte voer? — deed ik dit kleine vensterken open, 
en kon aldus hunne zamenspraak verstaan." 
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Ada nam Wgndrik's arm, en bragt hem voor 't 
venster, en hij liet zich leiden; hij geliet zich uitte 
zien; alleen met al de kracht zijner ziel gelukte het 
hem ,' de kalmte te toonen , die hg noodig achtte , 
maar een gloed overtoog hem het hooge voorhoofd; 
zijne lippen verbleekten ; een kil zweet voelde hij 
langs zijne slapen glijden , terwijl zij voortvoer : 

— » Zie nu, Wijndrik! ddar stond Maria, die 
zich bij geval had ter zijde begeven, op wat afstands 
van de anderen, toen de Maulde haar opmerkte, 
haar naderde en haar toesprak op eenen toon, dien.... 

dien ik u niet beschrijven kan maar dit waren 

de woorden: )> Maria! Maria mijne! Yolschoonste ! 
dat is mij goed u te zien dus vroeg in den ochtend; 
ik had dat noodig." " 

— » Ik begrgp dat na een' nacht als de zijne ," 
dacht Wijndrik, 

— » En zij : » Fij , jonker de Maulde ! zoo vroeg 
al met jok en fleemtaal gereed! Lach te dezer stond 
eens met de anderen. . . . , ik meene het ernstig ; ik 
heb er mijne redenen voor." " 

— » Die redenen zijn mg klaar," dacht Wijndrik* 

— » » Jokkernij , neen, neen, neen ! noem het niet 
dus , Maria I U Maria te noemen , Maria mijne ! dien 
zoeten naam te herhalen , te mogen uitspreken een- 
maal, te herhalen duizendmalen, en om dan in een' 
kus mijne ziel te leggen en mijn leven , dat is geen 
scherts voor mij , Maria ! dit is volle , vreesselijke 
ernst; want het is het éénige, wat mij hier het 
leven mogelijk maakt." Zie, Wijndrik! 't is waar, 
altoos en daar we allen bij waren, noemde hij Mari^ 
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by haren saam^ en nooit had ik er over nagedacht. 
Nu voelde ik het pijnlijk , dat ik niets voor hem 
was dan joflfer Rueel !" 

— » En wat zeide Maria Prouninck?" vroeg Wijn-, 
drik, wiens hartstogtelijke nieuwsgierigheid haar niet 
meer tijd. liet tot een smartelijk nadenken. 

— » Maria, hield zich , als weinigen zouden ge- 
daan hebhen. » Als bet dan ernst is , jonker de 
Maulde!^* sprak zij, en trad wat koel en strak terug, 
» bid ik u nog ernstiger, mij te laten!" — » Ook 
dan , Maria ! als dit een afscheid is , als ik van hier 
ga!" Ziet gij, Wijndrik! haar deelde hij dat mede, 
mij. . . . mij achtte hi] niet eenmaal waard , dat be-* 
rigt te hooren ! — » Hoe gij verreist ?*' vroeg zij , 
zeer verwonderd. — » Ik moet ; ik moet ; ik kan u 
dat niet zeggen , waarom ? maar ik moet gaan^ Ik 
wilde het de anderen niet meèdeelen , uit vreeze , 
dat hun drang mij mogt terughouden; maar ik ga; 
te middag , als we het jagtmaal genomen hebben , 
zegge ik even den heer van Brakel dank, en trek 
dan af zonder gerucht van scheiden. Ik weet, hoe 

. de jongeluiden zijn en hoe ik ben , en blijven is 
mij toch niet meer doenlijk !" " 

— )) De ongelukkige , ik begrüp dat !'' dacht 
Wijndrik. 

. — » » Dus , overschoone Maria ! gun mij een' af- 
scheidsgroet, en zoo 't. zijn kan, schrijf een woor- 
deke aan uwen heer vader , wijl ik ter jagt r^de ; 
ik neme dat dan straks en breng het zelf over; ik 
heb noodig, zekere luiden van kwaliteit te spreken 
io Utrecht, en hij zal mij daarin ter dienste wezen^ 
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als gij 't wat aandringt. . . •" En hij noemde een' 
naam zoo zacht, dat ik dien niet verstond." 

— » Dat is blijkelijk een opzet , om nader in 
connectie te komen met meester Gerard ! De heer 
Pieter Ruisch en andere aanzienlijken van de Maulde's 
bekendschap waren daar even bekwaam toe, om niet 
te zeggen , dat de Baron de Maulde , kapitein in 
dienst der Staten , in ieder huis hier te lande toe- 
gang verkrijgen kan op eigene bede, ware het te 
Delft bij de Prinses douairière,, of te Leyden bij 
den Paltzgraaf." 

— » Zoo hield ik het ook !" zuchtte Ada. » Maria 
zeide daarop : » Heer Nicolaas ! hoor ! ik wil u deze 
dienst wel verleenen , maar verzeker ni^ vooraf, 
dat gij daarvan geen gebruik zult maken ter wille 

van van. . . . uwe liefde !" Dit bragt zij met 

moeite uit. — » Neen, och, neen !" riep hij, met eene 
zonderlinge stem , en van haar afziende ; » ik weet 
wel , dat daarin voor mij niets dan wanhoop ligt , 
rampzalige , die ik ben !" — » Kom , kom , jonker ! 
gïj > <^6 geliefde , het troetelkind van alle jonkvrou- 
wen...?" — » Ja, zottinnen genoeg, die mij naar de 
oogeH zien; maar waar ik ééniglijk mijn hart geef, 
mijn hart met alles. • . . alles wat ik te geven heb , 
daar.... daar ontmoet ik niet dan wanhoop; daar 
weet. ik, dat mijn' kleinsten wensch niet eens 
verhooring w?icht. ..." — » Kan 't ook zijn , jon-» 
ker! omdat gij bemint, waar gij niet moogt?" sprak 
Maria, zacht en ernstig."" 

— )) Nobele Maria ! heerlijk kind !'' riep Wijn-» 
drik, zijne verrukking bij die uitkomst niet meester. 
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— » » En gy , Maria 1" vervolgde de Maulde , 
» wat acht gij , dat eene vrouw zou doen , die men 
beminde , zoo als ik bemin , schoon dat niet zijn 
mogt. . . . ?" — » Zoo zij deugdgezind is , weet ik 
wat harer waardigheid past ; zij zal grooten afstand 
eischen tusschen u en haar," riep Maria, en liep 
snel henen , zich voegende bij de overigen op het 
voorplein." 

— » O ! dat kind ! dat dierbare vrome kind !" 
herhaalde Wijndrik , » hoe zij sterk was." 

— » Sterker dan menige andere het zou geweest 
zijn ," hernam Ada , met gesmoorde stem , gebukt 
hoofd en hoog blozende, » hem te weerstaan in zulk 
oogenblik , en toch. ..." 

— » Ja , het was veel , onuitsprekelijk veel ; ook 
wil ik haar lief hebben met. . . ." 

— » Maar hoe , Wijndrik ! trekt gij u van alles 
jAit juist het meeste aan ? Denkt gij dan niet op 
mijne zielesmart?" 

— » Och vergeef, Ada! ja, ik deel in uwe zie- 
lesmart , ik begrijp haar volkomen ; ook wekt de 
Maulde m^nen heftigsten toorn op; ik zal hem straf- 
fen , wees er zeker van ; ik zal hem strenge reken- 
schap vragen." 

— » Neen , dat is het laatste wat ik wil , het 
eerste wat ik van u vreesde. Was het dan zijne 
schuld, d«it ik uit zijn zoet verkeer meer opvatte, dan 
hij er in legde....? diat ik op het punt was om.... 
hetgeen ik voor schroom en schuchterheid hield, 
juist te mijwaarts door stille wederliefde te vergel- 
den? Want veelmalen, en nog, j[a nog, schoon 
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ik dat alles heb gehoord , is het mij , als bedoelde 
hij niet haar, niet juist haar." 

— » Ada!" sprak nu Wijndrik, » wij moeten daar 
beide zekerheid van hebben ; hoop durf ik u niet 
geven , maar toch v^anhoop niet ! alles is nog niet 
verloren , niet alles , nu Maria hem niet weer be-^ 
mint...* Zóó wufte zinnen laten zich ligt nog ver- 
zetten en derwaarts leiden , waar hij zekerlijk liefde 
vindt. Ik voor mij weet nog niet , of ik Nicolaas 
de Maulde een goed portuur mag achten of niet , 
en ons Hvenschelijk tot verzwagering ; maar ik wil 
onderzoeken , ik wil beproeven. Ziet gij ! nu Mariai 
Frouninck hem wederstaal, schijnt mij alles moge- 
lijk , alles ligt !'' 

— » Maar hoe trekt gij u dat zoo aan, Wijndrik? 
gij zijt gansch vuur , en uwe oogen schitteren , gij 
anders zoo kalm, zoo gelijkmoedig!" 

— » Ada! Ada! waartoe u 't ook langer te verzwij- 
gen? Ik ook, ik bemin Maria, ik heb haar woord!'* 

Een blos van vreugde verhelderde Ada's droef 
gelaat, en zij riep uit: 

— » Nu wordt mij alles klaar en ook mij wordt 
alles ligter ; want als zij u bemint , u , Wijndrik ! 
en zich van u bemind weet , dan. . . . dan begrijp 
ik mij haren weerstand aan de Maulde, en dan ook 
hare standvaste trouw. Zelfs geeft het mij ietwat 
moed voor' mij zelve ! Ligt had zij hem dit gezegd 
een andere keer, en ligt hebt gij 't woord vaü de 
ouders, dan is alles duidelijk." 

— » Neen , Ada ! dat woord heb ik nog niet, 
maar dat hangt ten deele aan mij." 
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— » O! zoo dan verkrijg het schielijk, Wijnérik ! 
heste Wijndrik! opdat alles nog tot goed einde kome." 

— » Ja , ja ; ik 2al al doen voor u en voor mij 
zelf v^at ik mag ; alleen zeg mij nog , w^at deed de 
jonker na Maria's heengaan ?^' 

— » » Maria ! Maria !'* herhaalde hij als bij zich 
zelf, » het naïve kind heeft gelijk, maar ik heb toch 
de weelde genoten, daaraf ik droomde, de éënige, 
die mij mogelijk is.^' Daarna ijlde hij toe op de 
groote wolf honden , rukte hen de muilbanden af en 
sarde , en foolde ze , en dwong ze ten leste zich 
neer te leggen in de sneeuw. Daarop sprong hij te 
paarde, zag mij bij geval aan 't venster, wuifde 
mij eenen groet toe met de hand , terwijl hij den 
vederhoed afnam , en reed toen spoorslags heen/^ 

— » Wonder , wonder mensch en duister raadsel 

voor ons te ontknoopen !" 

*■••••••«•••••.•■•« 

Terwijl jonker Rueel nog nadenkend over het ge* 
sprek , dat hij met zijne zuster had gehad , één- der 
lange corridors doorliep» zonder zelf zijn' weg te 
kennen of er over te denken , hoorde hij het r-ui- 
schen van een zijden vrouwengewaad achter zich, 
en eene zachte stem noemde wat beschroomd zij- 
nen naam: 

— » Wijndrik l" 

— » Maria! ten laatste!" riep hij verheugd, 

— » Wijndrik ! sta nu eene wijle ,. zoo 't u ge- 
lieft," hervatte Maria, zonder hem aan te zien,; 
» ik heb u ietwat te zeggen." 
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— »Ik acht, melieve! we hebben den ander zeer 
veel te zeggen," maar hoewel hij niets bitters wilde 
leggen in den toon , scheen zij daarin toch iets als 
verwijt te voelen , althans zij antwoordde : 

— » Luister, Wijndrik! zoo gij nog dezelfde voor 
mij zijt als in 't .verleden jaar, en 't u belangt, 
mij dezelfde te vinden...., zoo oordeel niet te haastig 
naar schijn , en bovenal veroordeel niet , vóór gij 
mij hebt aangehoord." 

— » Zoo ik oordeele, Maria 1 veroordeel ik althans 
niet meer !" 

— » En wat gaf u oorzaak tot dezen keer van 
gedachten? want ik zag, ik vreesde, ik voelde, 
Wijndrik! dat gij gisteren misvernoegen tegen mij 
gevat hadt. . . ." 

— » Hetgeen mij misvernoegen gaf, Maria! was 
het. gevolg van uw hier zijn ; maar ik bidde u , laat 
ik veeleer u hooren , vóórdat ik uitspreek wat mij 
op 't harte ligt." 

— » Allereerst wil mij dit ée'ne zeggen : zijt gij 
hier met weten van mijnen vader?" 

— » Ja , melieve !" 

— » En met zijn welnemen ?" 

— » Maria! ben ik de man om eener dochter met 
intentiën van liefde en hijlik te naderen tegen 't 
goedachten harer ouderen ?" 

— » Van moeder wist ik voor lang , dat zij u 
genegen was , maar mijn heer vader is mij . wat 
weifelend met zijne gunst voorgekomen " 

— » Zijne gunst te houden hangt van mij af!" . 
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— » Nu , dan ben ik wel zeker !** hernam zij 
verruimd. 

— » Niet al te zeker , Maria ! alleen dit is van 
latere zorg. Wij genieten deze vrijheid, dit zij ons 
voor dezen stond genoeg. Wil dus spreken." 

— » Ja , maar niet hier ; in de wapenzaal des hee- 
ren Azewijn , hier digt bij , daar zal wel niemand 
ons storen , sinds de heeren op de jagt zijn." 

Wijndrik nam de hand, die zij hem reikte om 
zijne gids te wezen , en zijne eerste beweging was , 
die te kussen , maar op eenmaal viel het hem in , 
dat ook de Maulde die vrijheid genomen had, en 
met eene zekere heftigheid liet hij die los en bood 
haar zwijgend den arm. Maar het was gezegd, dat 
dit bedrukte paar ook in de afgelegen wapenzaal 
niet de ruste zoude vinden, om aan elkander hunne 
lasten en bezwaren uit te storten. 

De groote slagdeuren van de zaal stonden open, 
toen zij er voor traden , en een groot aantal per- 
sonen, ten deele krijgslieden van rang, ten deele 
aanzienlijke heeren in burger-kleeding, zaten rondom 
eene groote tafel in 't midden van de zaal , alleii 
met strakke, ernstige trekken en kennelijk in eenige 
spanning, sommigen met hoog roode kleur, die van 
ingehouden gemoedsbeweging getuigde; de heer van 
Brakel zat aan het boveneinde, maar zijn gelaat en 
zijne houding drukten alleen eenige verwondering 
uit , terwijl Rueel hem hoorde zeggen : 

— » Wel op, mijne lieve heeren en dappere vrien- 
den ! zegt .mij nu aan , wat gij mij dus in statelijken 
getale zijt komen boodschappen , en dat het u niet 

IL 3 
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geliefde, mij in mijne eetzale voor te stellen, uit 
vreeze sommigen van mijn gezin of gasten mogten 
ons komen storen. • • •" 

— » Voor dat laatste blijken v^rij ook hier niet 
geveiligd !" sprak ée'n der heeren , die tegenover de 
deur zat, en daardoor Wijndrik opmerkte, die on- 
willekeurig den drempel overschreden had, terwijl 
Maria zich wat schuchter achter hem wegschool. 

— » Meester Rueel !" riep van Brakel verrast , 
doch niet verstoord. 

— » Rueel ? jonker Rueel hier ? De neef van den 
Pensionaris!" riepen met dof gemurmel eenige der 
heeren. 

-^ )) En waarom wordt dit vreemd geacht?'' vroeg 
de heer van Brakel. » Sinds wanneer is mijn huis 
niet meer een voegzaam verblijf voor jonkers en 
heeren van meester Rueel's karakter en kwaliteit, 
dat zijn hierzijn uwe bevreemding wekt?" 

— » O ! 't is niet dus gemeend , heer Azewgn ! 
en zekerlijk vindt zich hier bij u genoeg minnel^k 
gezelschap , om een' jonkheer tot excuse te strekken 
tan lang vertoeven?" hernam de vorige spreker, 
die eene vrouwengestalte had opgemerkt. 

Wijndrik, die Maria zachtelijk ter zijde had ge- 
schoven , trad nu vooruit , de zaal in , en zeide : 

— » Daar ik deze welgeboren heeren spreken hoor 
over mijnen persoon , neme ik de vrijheid , voor 
mij zelven het woord te doen , zoo ik anderzins 
geene stoornis brenge in deze vergadering oft in 
deze raadpleging." 

— » Uwe tegenwoordigheid , meester Rueel ! is 
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daarbij gewenscht en als geroepen ; gun ons dies , 
dat wij voortvaren." 

— » Ja , neem uwe plaats , meester ! en gun deze 
heeren , dat zij aanvangen ,'' sprak van Brakel wat 
scherp ; » want vele redenen zijn hier aireede ge- 
wisseld, maar nog niet éën woord, dat mij verdui- 
delijkt, wat hen hierheen voert," 

— » Wij willen dus zoo kort wezen , als met 
klaarheid kan bestaan ," begon één der heeren , in 
burger-kleeding. » Gij kent , als wij , den klage- 
lijken staat, daarin de Graaf van Leycester deze 
Landen heeft achtergelaten, bij zijn vertrek naar 
Engeland." 

— » Geen braaf patriot mag onbekend geacht 
worden van de gesteldheid en de nooden zijns vader* 
lands ," sprak heer van Azewijn ; » alleen waartoe zal 
men nu de kwestie opwerpen, of de Graaf de zaken 
erger heeft gelaten^ dan gevonden? dat ik kwestieus, 
acht te scheiden, terwijl ik er bij voege, dat het 
niet aan zijne Excellentie heeft gelegen , zoo de za- 
ken niet tot betere orde zijn gekomen , hebbende 
die heer, tot op 't uiterste moment van zynhierzijn, 
's Lands welzijn met de meeste zorg behartigd, en 
daarin met vroede vlijt , naar zijn beste vermogen , 
voorzien," 

— » Het is juist over één' van die maatregelen 
des Graven , dus op 't uiterste van zijn vertrek ge- 
nomen , dat wij u komen onderhouden , mijnheer !" 
hernam de vroegere spreker , de anderen aanziende, 
» Wil dus rondelijk uwe opinie zeggen y wat gij 
oordeelt van dat zekere geschrift, geheime acte of 

3 ^ 



— 36 — 

verordeniog , door den Grave uitgevaardigd, buiten 
weten van zijnen Staatsraad, op den 24«t«n Novem- 
bris, vóór zijner Excellentie*s vertrek afgegeven. . i ." 

— » De kabinets-acte!" hernam van Brakel; » het 
bevreemdt , heeren ! dat gij juist tot niij komt met 
deze vrage. . • ." 

— » Omdat het beantwoorden daaraf evenzeer be- 
slissend als gewigtig zal zijn , dient ieder edelman 
en Staatsman zich hierin op zijn antwoord voorbe- 
reid te houden , heer Azewijn ! en daarom is 't , 
dat wij u nogmaals vragen : wat acht gij van de 
geldigheid dier acte ? en of gij gelooft , dat daar- 
tegen , in tijden van nooddwang , zou mogen ge- 
handeld worden ?" 

— » Die nooddwang, mijne heeren! zou u dan 
voeren tot een' inbreuk op de regten des Gouverneur- 
Generaals. Of ik die acte voor geldig boude ? Ik ? 
Meent gij, dat mijn antwoord hier niet vast bepaald 
zou zijn ? Weet dan , dat ik zelf de steller ben 
van die acte, na daartoe met zijne vorstelijke genade, 
den Graaf, gebesogneerd te hebben, ^ — dat ik geheellijk 
ingewijd was in de intentiën van zijne Excellentie; 
het is dus niet enkel de geldigheid er van , die ik 
stelle en voor zal staan , het is nog daartoe de 
verantwoording er van , die ik óp mij neme." 

— » Dat is een stout spreken , heer Azewijn I" 
sinds uit die acte ontallijke zwarigheden en onden- 
kelijk vele moeiten ontstaan kunnen en reeds ont- 
staan zijn." 

— » Zij is doch genomen met goede intentie en 
ten oorbaar der gemeente, en mits men zich daarnaar 
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gedrage, zie ik Diet, welke schade men er uit vree- 
zen mag." 

— » Luister dan , en zie met ons , hoe het tegen- 
woordige vreezen leert voor 't vervolg ! Daarin 
is onder meer ook eene resolutie, waarbij de Graaf 
orde stelt op 't verleggen der Engelsche garnizoe- 
nen en aan zich houdt het bestel der bevelhebbers 
van vestingen....*' 

— » Alsmede der Gouverneurs van steden en pro- 
vinciën overzeker! Mij dunkt, die maatregel is even 
wijs als regtmatig; heeft men zich onderstaan, daar- 
tegen te handelen?" 

— » Men heeft geschroomd dat te doen , en De- 
venter, waarvan men Sir William Stanley meester 
moest laten. . . ." 

— » Van 't gevaar van Deventer ben ik ook be- 
rigt, maar heb geene zwarigheid, zoo lang de dap- 
pere heer Stanley daar nog meester is." 

— » Ja , maar hij is er geen meester meer. 't Is 
nu Parma, of liever Taxis, aan wien hij de stad 
heeft overgegeven." 

— » Wat? wat raaskalt gij, man?" riep van Bra- 
kel, gloeijend rood van schrik. » Deventer, de goede 
stad Deventer zou aan den vijand zijn vervallen?" 

— » Ik zeg wat is , en wat deze heeren u zullen 
affirmeren : Deventer is aan de Spaanschen niet ver- 
vallen door 't kwa luk van de krijgskans, maar door 
verraad van wie haar hoeden zoude, door 't verraad 
van Stanley ! de overste Stanley zelf heeft Deventer 
aan Taxis overgegeven." 
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— » Mijn arm vaderland ! hoe gaat ge dus ver- 
loren ?" riep van Brakel op smartvollen toon. 

— » Omdat men zich op vreemde uitlanders be- 
trouwt en voor goed acht , dat zij hier de wet 
stellen ,"' sprak een krijgsman ; » Roeland York ook 
heeft nu korts de schans te Zutphen overgegeven.'' 

— » En de Franschman Marchand heeft het slot 
te Wouw, bij Bergen op Zoom, aan de Spaanschen 
overgeleverd tot den prijs van tien duizend guldens 
en drie maanden soldij voor zijne manschappen." 

— » Somma , de vijand heeft nu vrije intrede in 
Overijssel, Gelderland en Noord-Braband." 

De heer van Brakel wisselde van kleur en gelaats- 
trekken bij iedere nieuwe ramp, die voor hem werd 
opgesomd , maar ten laatste toch hief hij zich op 
uit zijne verslagenheid , en sprak moedig en vast : 

— » Ik begrijp, nu wat u tot mij voert , edele en 
ernsthafte mannen! Het is hoog tijd zamen raad te 
nemen. Hoe overkomen wij en 't vaderland dezen 
slag ?" 

— » Allereerst door de vreemden paal en perk te 
stellen, dat ze 't Land niet verkoopen, eèr wg 't weten." 

— » Inlanders ook hebben steden onbedacht over- 
geleverd , men denke aan den heer van Hemert !" 

— » Uit onbedachtheid der jeugd, niet met opzet 
van verraad!" 

— » Ik acht de schade der uitkomst toch dezelfde; 
en nog moet bewezen worden , dat de schuld der 
Engelsche heeren zooveel grooter is, dan die van 
den Gelderschen edelman !" 
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— » Dus waard zijn u dan de vreemden , dat gij 
om ze te ontschuldigen den eigen' landsman zwaar- 
der belast?'' sprak een barsche krijgsman. 

— » Ik boude van regt , heer van Oversteyn ! 
en kan bier niets uitwgzen , vóórdat ik wete boe 
bet gebeurde zicb toegedragen beeft ; op de verwarde 
geruchten , uitgekreten door de eerste verslagenheid, 
kan men geen' staat maken." 

— » Als de feiten bet ergste bewezen hebben, wat 
men wachten kon, beeft men niet veel meer noodig 
te weten, om zich te voorzien tegen verdere schade ; 
en zoo ik meene , is het grootelijks tijd , dat wij 
ons losmaken van al zulke banden, daarmede vreem- 
den ons dwingen mogen, om ons daarna te ver- 
raden!" hernam een heer, in deftige burger-kleeding, 
scherp en bedachtzaam , terwijl de Kolonel haastig 
inviel : 

— )) Overzeker ! 't is zaak , dat wij ze van bier 
draven, zullen zij 't ons niet doen." 

— » Maar, beer van Oversteyn! zoo ge dus streng 
zijt in 't bannen van vreemden," sprak van Brakel, 
hem met ironie aanziende , » wat oordeelt gij dan 
van den Grave van Solms, en Nieuwenaar en an- 
dere beeren , die mede niet van oud-hollandsche 
herkomst zijn?" 

Oversteyn kleurde van beschaming en toorn ; hij 
zelf was geboren Duitscher en nog niet zóó lang 
in Holland, dat hij zich met regt daarin burger 
kon noemen. Hij beet zich de lippen om niet een 
paar heftige woorden uit te stooten , die zeker meer 
bewezen zouden hebben voor zijne drift dan voor 
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zijne zaak. Hij zag op zijne medgezellen, als wachtte 
hij , dat zij hem verdedigen zouden , waar hij zelf 
moeijelijk spreken kon. Ook nam één hunner het 
woord : 

— )) Jonker van Brakel !*' sprak hij , » hier is 
gansch geene vrage naar namen en personen ; hier 
is vrage naar eene parlij. De heeren , die gij noemt 
en wier getal met anderen kon vermeerderd worden, 
hebben , hoewel vreemden van afkomst , als vrome 
Hollanders den Lande dienst gedaan en voor de 
vrijheid gestreden en geijverd, niet minder dan een 
inboorling ; maar de partij , daarop de overste doelt, 
en daartoe niet enkel uitlanders hooren, maar, 
lacen ! Neêr-duitschers van 't beste en edelste 
bloed , — die partij bedoelt ietwat anders dan voor 
onze vrijheden en regten te strijden; die partij denkt 
ze te onderdrukken, en bij mangel van réussite in 
dezen zich te wreken , door verraad te plegen en 
verwarring te stichten , zulke dat de Landen , door 
uitersten nood gedreven , toch nog eindigen zouden 
met ganschelijk in hun geweld te vallen. En het 
is tegen deze partij , dat wij ageren moeten , en dat 
alle brave patriotten en liefhebbers des vaderlands 
zich zamen verbinden moeten. Nu is 't onze vraag, 
heer van Brakel ! oft gij met ons tot de laatsten 
wilt hooren , of wel u openlijk voegen aan de zijde 
der geweldenaren én schenners onzer regten?" 

— » Dat laatste zeker niet. Ik sta en meen altijd 
te blijven staan aan de zijde van 't goed regt, van 
't wettig gezag en van goede orde, heer Adriaan 
van Cooper !" 
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— » Dat antwoord heeft dubbelheid van zin/' 

— » Mij dacht , het is zoo klaar en zoo simpel 
als de waarheid." 

— » Die simpele waarheid is dus deze, dat gij 
mede staat aan de zijde der Rein goudisten en van 
meenens zijt , daarbij te blijven ?" sprak van Wijn- 
bergen scherp. 

— » Die simpele waarheid is: dat ik mijne wettige 
aanstelling boude als lid van de kamer van finan- 
ciën en van den Staatsraad, van den absoluten 
Gouverneur-Generaal, en dat ik de ordre, door zijne 
Excellentie mij gegeven of nog te geven in zulke 
kwaliteit , denk te gehoorzamen en te doen gehoor- 
zamen y waar en zoo menigmaal zulks zal noodig 
zijn ; dat ik de politieke regten , zijner Doorluchtig- 
heid vrijwillig door de Staten gerefereerd, zal eer- 
biedigen en handhaven tot op het uiterste, en dat ik 
mij daarin, noch door schoonen schijn van woorden, 
noch door schorre dreigingen of schimpredenen , zal 
laten hinderen, wetende, dat daar maair één regte 
weg kan zijn , en dat ik geen' anderen wil gaan." 

— » Hoe ! een man als gij, die in zoo goede gunst 
en achting gehouden werd door den Prins, zou dus 
het opzet hebben voort te gaan de hand te leenen 
tot de terugzetting van den jongen zoon van Prins 
Willem?" 

— » Ik zie niet, hoe de belangen van dien jeug- 
digen heer , door mij , als ieder weet , vereerd en 
hoog gehouden , om zijns vaders wil , hier te pas 
kunnen komen. Gij betwist, geloof ik, de geldigheid 
der kabinets-ordre en wilt u, als ik wel begrip, 
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van nu aan stellen tegen dë vordere executie van 
die ; ik blijve voor waar en regt houden , dat men 
die naleven moet, ware het zelfs met schade, in 
belang van regt en orde. Zietdaar onzen strijd, maar 
ik zie niet , hoe de Grave Maurinck daarin betrok- 
ken mag zijn." 

— » Op deze wijze :'* hernam Wijnbergen , op- 
staande als tot eene aanspraak. » In tijden van 
oorlog , als wij beleven , kunnen deze Landen niet 
langer zonder een eminent hoofd in zaken van 
krijgs- en zeewezen. De Graaf van Leycester, aan 
wien deze autoriteit was opgedragen , tijdens zijne 
aanwezigheid, heeft die bij zijn vertrek gedefereerd 
aan zijnen Staatsraad , met voorkennis en goed-ach- 
ten der Staten , maar door eene heimelijke acte ten 
zelfden tijde dat zelfde gezag van den Staatsraad 
teruggenomen, voor 't minst de gewigtigste poincten 
daarvan aan zich zelven ter beslissing gehouden op 
zulke wijze, dat de kracht en klem van 't bestuur 
naar Engeland is overgegaan, tot geene geringe pre- 
judicie van orde en snelheid in zaken van oorlog, 
nog daargelaten de subtile twistvragen , die er ont- 
staan over de autoriteit, en waaruit sommigen het 
regt nemen om hier te Lande geene overheid bo- 
ven zich te erkennen , gelijk Stanley en York als 
excusen voor hun verraad hebben aangevoerd; zoo 
is 't, dat wij allen, zoo als we hier zijn en met 
overleg van meerdere gemagligden der Algemeene 
Staten en van sommige leden van den Staatsraad, 
willens zijn bij de Algemeene Staten een voorstel te 
doen en te helpen doorgaan , om deze calamiteiten 
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te weren, door aan den geboren Prins van Oranje, 
den doorluchtigsten particulieren persoon hier te 
Lande , de hoogste magt in zaken van admiraliteit en 
militie in handen te stellen, mitsgaders het regt op 
het verleenen van de patenten der Gouverneurs en 
het afnemen der eeden van krijgsoversten , opdat 
allen zich vereenigen zouden rondom dien grooten 
naam en dat gezag, en op die wijze de zaken op 
eenen beteren voet mogten gebragt worden," 

— » Goed Hollandsch gesproken, heer van Wijn- 
bergen!" riep van Brakel, met ironischen glimlach; 
» zoo goed, alsof ik den advocaat zelf hoorde. Wist 
ik niet sinds lange, waartoe hij den naam van die 
telg van onzen grooten Oranje gebruikte, dit spreken 
van u, door hem of de zijnen ingegeven, zou 't mij 
leeren. Deze wijze van te voorzien in de zaken zal 
geene betere orde in de regering brengen , maar 
wel ondenkelijk meerder verwarring, wanorde en 
botsing. De Grave Maurits, als Stadhouder van Hol- 
land en Zeeland, heeft eed gedaan aan den Gouver^ 
neur-Generaal , en kan niet, buiten diens voorkennis 
en toestemming van anderen , een gezag aannemen , 
ontvangen of oefenen , zonder zich aan ontrouw en 
rebellie schuldig te maken, en daardoor reeds het 
regt te verliezen op de gehoorzaamheid van anderen, 
die alléén de orde zou kunnen herstellen. Nu is 
het niet denkbaar, dat de Graaf van Leycester aan 
den jongen Grave Maurits een zoo groot gezag zal 
toevertrouwen, waar hij zelf dat zijnen Staatsraad 
ontnomen heeft uit angstvallige voorzorg , en zoo 
zullen zij , die het wel meenen , met den wees van 
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Oranje en met bun vaderland beiden, dezen niet 
in verzoeking brengen van zulk vergrijp, en bem 
daartoe ziende neigen , weldoen , dat kracbtiglijk te 
ontraden." 

— » Is dat uwe vaste onveranderlijke opinie in 
dezen?" vroeg van Wijnbergen. 

— » Deze opinie is in mij zoo onwrikbaar, als mijn 
kasteel op zijne grondvesten , en naar deze opinie 
zal ik mijne bandelingen blijven rigten van nu aan." 

— » Daar zijn hechter burgen bestormd en ge- 
slecht , dan 't huis van Brakel , jonker !" sprak 
Oversteyn ruw. 

— » Bc weet het, overste! Troije zelf is gevallen, 
maar het was door verraad !" sprak nu van Brakel , 
opstaande , kennelijk met den wil om een eind te 
maken aan eene discussie, die moeijelijk tot eene 
goede uitkomst konde leiden. » Luistert, mijne hee- 
ren en wellieve vrienden! lust het u hier te blijven 
in mijn huis als gastvrienden ? ik verbind mij , u 
allen te herbergen , al moest ik mijn eigen gezin 
in den spijker huisvesten, en gij zult zien, dat men 
op Brakel vrolijk kan leven en goede sier houden; 
doch, zoo gij langer politieke geloofson der zoekers 
wilt wezen, en mij als voor uwe vierschaar dagen,... 
in deze mijne eigene wapenzale . . . , neemt dan voor 
lief, dat ik u bidde te gaan ! Hier hangen de wapen- 
tuigen , de helmen en de harnassen van mannen , 
die niet een derde zouden geduld hebben van hun- 
nen eigenen leenheer, wat gij, die van mij degelijken 
zoo niet de minderen zijt , mij te dezen stonde hebt 
voor 't hoofd geworpen." En ziende , dat allen , 
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krijgslieden en Staatsmannen , opstonden , schoon in 
drift, hernam hij: » Nu, mijne heeren! gij verstaat 
mij doch! Ik houde eene vergadering van edelen 
over zulke punten onwettig en rebellisch, en zal die 
niet dulden in mijn huis noch bijzijn." 

— » Heer van Brakel !" sprak toen van Wijnber- 
gen ; » wij zitten hier nu nog als vrienden ; wees 
geadverteerd, dat de tijd kan komen, waarop wij...." 

— » Hier binnentrekken als vijanden," viel Over- 
steyn in. 

— » Dat zou u bloedige koppen kosten , mijn 
heer 'overste ! of mijn graauwe kop moest al eerder 
in 't stof liggen." 

Hij sloeg de hand aan den degen en zag hen al- 
len fier en vrij in 't gezigt. De heeren echter de- 
den , of zij die beweging niet zagen , maar gingen 
langzaam en deftig heen , als om door bedachtzaam- 
heid zijne oploopendheid te bestraffen. Adriaan van 
Cooper alle'én keerde even terug, om tot Wijndrik 
te zeggen : 

— » Wil ons volgen , heer van Rueel ! hier is 
uwe plaats niet meer." 

— » Meester Adriaan !" hernam Rueel kalm, maar 
zeer ernstig, » gun mij zelf te oordeelen , waar ik 
mij naar pligt en eed kan onthouden. Ik ben ge- 
woon, -zelf mijne handelingen te regelen, niet mij 
te voegen naar de opiniën van anderen." 

— » Wat moeten wij hiervan meester Barneveld 
boodschappen ?" 

— » Alles wat gij wilt , en in de hoofdsom dit ; 
dat ik voor 's hands blijve, waar 't mij goeddunkt, 
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zoo lang ik van mijne wettige overheid geene ordre 
ter contrarie ontvange." 

Na dit vaste antwoord te hebben aangehoord, 
bogen zich de heeren met stijven groet en ingehou- 
den toorn. De Officieren waren reeds vooruitgegaan, 
zonder zich over Rueel te bekommeren. Eenige mi- 
nuten bleven van Brakel en Wijndrik zamen , zon- 
der iets te zeggen , daarop sprak de eerste : 

— » Ik ben ietwat warm geworden van die dis- 
cussie, meester Rueel! het bloed stijgt mij gemeen- 
lijk wat snel naar 't hoofd ; ik heb noodig , eene 
wandeling te doen ; verzelt ge mij ?" 

Met geen ander woord dankte van Brakel zijnen 
gast voor zijne waardige houding tegenover de aan- 
matiging zgner bezoekers; maar in het belanglijk 
gesprek , dat tusschen hen volgde , bewees hij hem 
zijne dankbaarheid in een vertrouwen , dat van de 
hoogste achting getuigde. En wij willen niet zeggen, 
dat dit achtin g-betoon , vergezeld van het bloot- 
leggen zijner grondbeginselen , niet geschikt was , 
om Wijndrik beter te winnen voor de Leycestersche 
partij , dan al de heftigheid van eenen Frouninck , 
vooral, waar deze de hefboomen van bedreiging en 
loon in werking bragt, die juist op een edelaardig 
gemoed moesten afstuiten. Wijndrik meende dit 
vertrouwen te beantwoorden , door eene inlichting 
over zijne verhouding met den Burgemeester van 
Utreclit, en zijne liefde voor diens dochter. Reeds 
was hij begonnen, dit in te leiden, maar daar eene 
zulke verklaring dikwijls meer moeite en behoed- 
zaamheid kost, dan het uiten eener politieke mee- 
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ning, -v^as bij nog niet zeer digt bij bet boofdpunt 
gekomen, toen zij reeds op den terugkeer naar buis 
^aren. Het kasteel digt genaderd zijnde, werden 
zij gestoord door bonden-gebas en paarden-getrap- 
pel — de jflgt kwam terug. 

De beer van Brakel onderstelde, dat eenig onge- 
woon geval biertoe moest aanleiding bebben gege- 
ven, en dat was ook zoo. Het paard, dat jonker de 
Maulde bereden bad, was uitgeput van de vermoei- 
jenissen van den wilden galop , dien de berijder 
bet zonder ruste vergde , neergevallen , en bad den 
cavalier in dien val gekwetst. De jonker bad eene 
ligte wonde aan bet voorboofd , en eene zwaardere 
aan de regterarm; bij bad zijn ongeval willen ver- 
bergen, maar men bad bet opgemerkt; en men acbtte 
er bet genoegen van den togt genoeg door gestoord 
om dien op te geven. Terwijl de gastbeer zich be- 
moeide met de andere gasten , bad Wijndrik zicb 
van de Maulde meester gemaakt, die, hoewel op 
nieuw te paard gestegen , toch langzaam was ge- 
volgd, en nu afsteeg met Rueel's hulp. Terwijl bij 
hem zijnen arm steunde, en hem den trap opvoer- 
de , sprak bij : 

— » Met oorlof, jonker! gij hebt mij gister tot 
hofmeester gediend, laat mij beden u tot zieken-op- 
passer strekken." 

De Maulde bad zicb eerst wat tegen dat voorne- 
men verzet, maar toch zat Wijndrik een uur later 
voor de rustbank, waar de Maulde dan eindelijk 
neerlag, in een rustigen slaap, dien bij genoot, na- 
dat bij het onderzoek van den heelmeester bad door- 
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gestaan , en een geneesmiddel had gebruikt. Zijne 
geregelde ademhaling en de zachte blos, die lang- 
zaam terugkeerde op zijn bleek gelaat , bewezen , 
dat het bloedverlies hem eerder eene weldadige af- 
leiding was geweest dan een schadelijk onheil, en 
toen hij ontwaakte, was het met den toon en met 
den glimlach van een' volmaakt herstelden^ dat hij 
tot Wijndrik zeide: 

— )) Ei lieve , heer en vriend ! lang mij dien be- 
ker malvesey aan ! eene teug er af zal mij verster- 
ken, om tegens dat kuiken op te trekken dat mij 
aanlacht ; en gij , mijn trouwe oppasser ! gun u zel- 
ven verfrissching in beter gezelschap, dan het mijne 
u nu zijn kan." 

— )) Daar is geen gezelschap, dat mij in dit oogen- 
blik beter geneucht kan geven dan het uwe, jon- 
ker ! en nu ik u wel genoeg zie , om spoedig op 
uwe gansche herstelling te hopen, zal ik beloond 
zgn voor hetgeen gij mijne trouwe noemt , als gij 
mij dan een paar ernstige vragen beantwoorden wilt." 

— »Bah! ernst ligt niet in mijn karakter; dus 
't zal mij zwaar vallen ernst voor ernst terug te 
geven; doch wat mijne herstelling aangaat, daar- 
mede zijn we al genoegzaam gevorderd. Meent gij 
dat eene ligte kneuzing aan den arm ziek maakt? 
En die wonde aan den slaap heeft wat bloeds ge- 
kost, maar daarmee is't uit. 't Is geen hartebloed 
in 't eind !" 

— » En toch zou 't mij wonder doen , zoo niet 
het harte u bloedde." 

— » Ik twijfel doch, dat de wondarts u verklaard 
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heeft, op genoemde plaats eene wonde te vinden.*' 

— » Neen , de Maulde ! dat heeft de wondheeler 
niet verklaard ; maar mijn oog is niet zoo onbedre- 
ven , of het heeft zelf die wonde bij u opgemerkt." 

— » Ei ! toch ! en waaruit , als ik. vragen mag ?" 
r^ » Ware *t niets anders. Zoude de nacht , Uien 

wij te zamen overgebragt hebben, mij die kennis 
niet gegeven hebben ?" 

— » Den nacht? den nacht? hebt gij een' hangen 
droom gehad/' 

— » Zoo ik gedroomd heb, heer de Maulde! was 
het , dat gij door een vreesselijk nachtgezigt waart 
geschokt , dat ik voor uw rustleger stond , dat ik 
uwe hand vatte, die gloeide, dat ik uwe lokken 
teregt schoof op uw voorhoofd , dat klam was van 
't zweet. .Als ik dkt gedroomd heb , mijn arme 
vriend! dan.... dan zijn er droomen, die tot tastens 
toe op werkelijkheid gelijken.'* 

— » In trouwe ! ik geloof dat wij éen van bei- 
den iets gruwzaams gedroomd hebben ,*' antwoordde 
de Maulde » zonder hem aan te zien , » maar zou 
het dan ook niet beter, niet barmhartiger wezen, 
elkander daaraan niet te herinneren. ..." 

— » Gij hebt gelyk.; maar als het strekken kan 
ter genezing...." 

— » Van wien van ons ?" vroeg de Maulde , met 
een' pijnlijken glimlach , » ik verlang geene gene- 
zing, en gij " 

— » Nu dan , ik wil bekennen , dat ze mij noo- 
dig is. Ik leef in eene onzekerheid en in eene ver^ 
warring van denkbeelden, die ik niet langer dragen 

II. 4 
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kan, en das vooreerst stem mij toe, dat ik mij niet 
vergis in het gebeurde van dezen nacht?" 

— » Met bijvoeging , meene ik , van eene belofte 
uwerzijds , dat gij mij iedere herinnering daaraan 
sparen zoudt. ..." 

— » Zoo wil ik hierna !" hernam Wijndrik ver- 
ruimd. » Vergun mij dan eene vraag omtrent de 
werkelijkheid : gij maakt het hof aan joffer Maria 
Prouninck. . . . ?" 

De Maulde veranderde ietwat van kleur, maar hij 
antwoordde lagchend: 

— » Eene zoo minnelijke joffer ! wie zou het 
kunnen onderlaten , die zich met haar zamenvond , 
zonderling ik , die alle mooije meisjes aanbid ?" 

— » Ik wil het gelooven , omdat gij het zegt ; 
alleen , jonker ! met welke intentiën maakt gij het 
hof aan Maria Prouninck ?" 

— » Met welke intentiën....? wel, omdat ze jong 
is, omdat ze mooi is, omdat ze mij behaagt, omdat 
haar liefelijk wezen inneemt, en courtoisie gebiedt." 

— » Dus niet met intentie van hijlik?" 
De Maulde lachte luid en gul. 

— » Dat is nu, voorwaar ! eene vraag , die alleen 
een' vader kan invallen , of. . . . een' minnaar. Daar 
gij dit eerste niet wel kunt zijn , moet ik onderstel- 
len , dat gij het laatste zijt." 

— » En indien ik dat ware , wat zoudt gij mg 
antwoorden ?" 

— » Dat men aan medeminnaren geene reken- 
schap doet van zoo iets , dan. . • • met den degen in 
de hand." 
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— » Dat antwoord zou niet edelmoedig zijn, want 
gij weet wel , dat ik van u , en in deze oogenblik- 
ken, eene zulke rekenschap niet vragen kan." 

— » Wel ' dan , ik zal u wat beters zeggen ; uwe 
kans kan goed zijn ; ik word niet bemind." 

^ — » Weet gij 't zeker , jonker de Maulde ? zoo 
zeker?" 

— » Vindt gij het zóó zoet, dit uit mijnen mond 
te hooren, dat gij het mij tweemaal herhalen laat?" 

— » Neen , maar ik wilde u dit zeggen : Maria 
is van de vrouwen , die zich door pligt gebonden 
achten." 

— » En hij weegt zwaar , die band van pligt ," 
zuchtte de Maulde. 

- — » Juist, doch, ziet ge, ontslagen van eene 
belofte die haar drukt, zoudt gij achten, dat Maria 
zich tot u neigde?" 

— » Daarop zou ik geen' eed willen doen." 

— » Luister dan : gij zegt , ik zou goede kans 
hebben bij meester Prouninck, zeker hebt gij bg 
hem eene betere ; ware nu een hijlik uwe intentie , 
dan zou ik teruggaan en u de kans laten...." 

— » Ik dacht, dat gij zeidet die joflFer te minnen," 
sprak de Maulde, hem met verwondering aanziende. 

— » Ja, ik heb haar lief, en juist daarom stelle 
ik haar geluk boven 't mijne ; ondersteld , dat ik 
zóó ongelukkig ware, dat het zich niet meer ver- 
eenigen liet." 

— » Gij zijt werkelijk een nobel jonkman , Wijn- 

« 

drik Rueel ! alleen gij weet niets van hartstogt. De 
hartstogt vraagt naar niets dan naar zich zelve." 

4 ^ 
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— » Ongelukkige hartstogt is die koortse der zin- 
nen, waaraan gij lijdt, en daarom is 't, dat ik u 
soulaas wilde aanbrengen," 

. — » Dat kan geen mensch ter wereld dan. . . ." 

— » Die vrouw , die nüi Maria Frouninck is f* 
riep Wijn dr ik. 

— » Wie zegt u dat? Dat heeft niemand, nie- 
mand u kunnen zeggen." 

— » Gij zelf; als gij den prikkel van den harts- 
togt dus pijnlijk voelt, hadt gij niet over Maria 
kunnen spreken , als gij deedt ; en daarbij , Maria 
Prounihck is niet de vrouw, om zoo diepen rade- 
loozen hdrtstogt op te wekken als dien , welke u 
verontrust, en waartegen gij remediën zoekt, die u 
alle eischen des ligchaams doen voorbij zien. Heb 
ik waar geraden of niet?" 

— » Wonderlijk schijnt het mij , dat gij mij dat 
zegt van eene liefste: » zij is het niet, die eenen 
grooten hartstogt kan opwekken," " 

— » Neen ; want Maria Prouninck is noch be- 
haagziek , noch luimig ; zij zal , noch door grillen , 
noch door kunstenarij der zinnen gloed ontsteken , 
noch de wuflheid weten te kluisteren ; maar zij is de 
zachte minnelijke jonkvrouw , die men wenscht als 
bruid in zijne woning te voeren, en met welke men 
in ruste een' band durft sluiten voor het leven, wijl 
zg deugden heeft, die voor heel een leven genoeg 
zijn , zelfs waar schoonheid wegvalt ; die men ter 
vrouwe wenscht in 't eind, en bg teleurstelling vgn 
dien wensch met stillen weetnoed heel een lev^en 
door te betreuren ; maar " 
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— » Genoeg , gij ïegt waarheid ; wees rustig , en 
moge u dkt geluk niet ontgaan ; het is mijn wensch; 
ik zal *t niet heiemmeren ; vraag niets meer !" 

— » Ik moet toch nog iels vragen : ik heb eeiie 
zuster , eene éénige zuster ; zij is hier ; gij ziet haar 
veel ; ik heb regt u te vragen , wat is er tusschen 
u en haar ?" 

— » Mijn hemel . . . ! jonkvrouw Ada , dat is die- 
gene onder allen , daarop ik den hoogsten prijs 
stelle, daar ik het liefst mede kout, die gansch 
mijne achting heeft, mijne teêre genegenheid, en.... 
en. . . •" 

— » Nu dan !'' 

— » Zij is in mijn oog als voor u joffer Prou-- 
ninck , de vrouw , die men voor het leven aan 
ïijne zijde voor gemalin zou wenschen." 

Wijndrik wilde spreken, 

— » Alleen ," voegde de Maulde er snel bij , » ik 
denk niet aan 't hijlik." 

— » Dan , jonker de Maulde ! moet ik u zeggen : 
gij hebt niet wel gedaan met haar zooveel van uwe 
onderscheiding te laten onderkennen/* 

-r- » Waarom niet ? ik heb haar nooit gezocht , 
dan om de minne van jok en zoeten kout, en mis-* 
schien ook een weinig , omdat. . . . omdat. . . .'* 

— » Nu dan !" 

— » Omdat zij niet de meest bedeelde was in 
uiterlijk schoon, en dus niet zoo gevierd als menige 
andere, wier geest en hart minder waardij hadden. 
Ik zie niet, dat daar kwaad in steekt, noch bij 
intentie, noch bij executie.'^ 
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— » Voor u zeker niet ! Maar zijt gij ^ven zeker , 
dat zij het dus heeft genomen , aU het gegeven 
werd? dat zij zich niet een weinig heeft vergist in 
die intentie en niet wat anders heeft gegist, bij die 
onderscheiding zich zoo gansch regt doet, wat het 
uiterlijk aangaat, dat ze onmogelgk acht, iets anders 
dan achting in te boezemen? Weet gij 't zeker, dat 
zij niet zulke indrukken heeft ontvangen, die voor 
hare rust nadeelig zijn, al hinderen ze niet aan 
de uwe. . . . ?" 

— » O! dat zou eene ramp zijn, eene groote rampl*' 

— » £en groote schuld , zoo het ware ; maar ik 
zeg niet, dat het is!" 

— » O ! ik moet het weten ; ik zal haar spreken ^ 
en zoo dat zijn mogt. ..." 

— » Wat zoudt gij dan doen ? uwen anderen 
grooten hartstogt uitwisschen. . . . ?" 

— » O! mijn God! neen! dat is zoo; ik zou niets 
kunnen goed maken." 

— » Daarom spreek haar niet meer ! Waartoe de 
aandoenlijkheid van 't gemoed te prikkelen zonder 
uitkomst, en ik acht u te nobel van gemoed om 
er behagen in te scheppen, haar te bedroeven.... of 
te zien blozen , voor zich zelve of voor uw oog." 

— » Dat eer mgn voorhoofd door het rood der 
schande gekleurd worde ! Ik zou jonkvrouw Ada 
kunnen eeren als eene moeder, en liefhebben als 



eene zuster." 



— » Maar niet als eene bruid , en ik weet het , 
dit dwingt men niet; maar gij zoudt dus wel iets 
voor haar willen doen?" 
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— » Alles wat ik kan , buiten Jat ée'ue." 

— .» Zij bevindt zich hier wèl op Brakel ; ik zou 
wenschen , dat zij hier wat toeven kon , zonderling 
omdat ik mij zelf hier niet van haar behoef te 
scheiden ^ maar uw bijwezen is. • . . kon haar ge-* 
vaarlijk z^n 1^" 

— » Ik vertrek nog voor den avond." 

— » Zijt gij dwaas ? Dat is niet mijne intentie , 
een', gewonde van zijne rustplaats te verjagen." 

— » Gewond ? Ik kan om die hoofdwonde wel 
te paard zitten , en Goddank! weet ik een' toom te 
houden met ëéne hand," 

— » Ik zal 't nooit dulden.*' 

— » Luister dan 1 Ik zou toch gaan. Lacen ! ik 
kan hier niet blijven ; ik kan niet. Ik moet van 
hier, om in wanhoops uiterste troost te zoeken, of 
genezing." 

— » Nu y zoo ga dan met God ! alleen dit bidde 
ik: zie ook te Utrecht mijne zuster niet weer, niet 
voor ik zekerheid heb , dat zij u zien kan , zoo als 
gij haar!" 

— » Zoo ben ik beroofd van die ée'ne verluch- 
ting , die ik nog had. . . . , die ik zoo menigmaal 
vond in haar zoet gezelschap....," sprak de Maulde, 
kennelijk verlegen. 

— » Dit offer zijt ge haar toch wel schuldig !" 
-^ » Gij hebt regt ! Zeg het haar , dat het een 

offer is, en geen gering!" sprak de Maulde, met 
gebogen hoofd. 

— » Zij zal niets weten , dan dat haar goed kan 
sijn !" 
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De heer van Brakel kwam binnen om de Maulde 
Ie bezoeken ; hun gesprek was gestoord en werd 
niet weder, voortgezet* Ondanks aller raad vertrok 
de Maulde reeds den volgenden dag in den morgen-^ 
stond, onder voorwendsel van dienstzaken* Hij had 
van Wijndrik eene plegtige belofte * geëischt , dat 
deze het geheim zou bewaren — ovfir hetgeen ertus- 
5ehen hen was voorgevallen ,. dat sprak van zelf, — 
maar om het geheim van zijnen gemoedstoestand 
óiemand op te helderen, » ^t Is nog mijne éénige 
kracht, dat men mij uiterlijk zeer sterk, zeer ge^ 
lukkig gelooft." Dit maakte, dat Wijndrik wel 
ontkennen kon , doch geen afdoend bewijs mogt 
leveren tegen het vermoeden , dat de heer van 
Brakel met wat bitterheid uitte, dat het bezoek 
van Oversteyn en de anderen deze plotselinge be- 
hoefte tot verwijdering bij den jongen kapitein had 
opgewekt* 

Trouwens de ondervinding maakte den gastheer 
hier wat argwanend. Vele anderen volgden de Maulde 
wel wat snel, om dit vermoeden kracht te geven. 

Tot Ada zeide Wijndrik alleen dit woord: 

— » Trek met ernst uw harte af van de Maulde ; 
hij dient u niet tot man , en hij heeft nog veel te 
onvaste zinnen om op het hijlik te denken.'* 

Met Maria Prouninck had Rueel daarna eene ver- 
klaring , waaruit hij niets nieuws hoorde , maar de 
zekerheid verkreeg, dat hare bekentenissen zoo op- 
regt en eerlijk waren als eenvoudig, en dat hij zelf 
jnet reine, trouwe liefde werd bemind. Toen zij 
hoorde hoe zeer het in zijne magt stond, om de 
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gunst van haren vader te winnen , riep z§ , blozend 
van zachte hoop: 

— » Dan , acht ik , zijn we gehuwde luiden , eer 
't jaar om is." 

Hij zuchtte diep. 

— » Zoo 't den Hemel behaagt , en Mylord Ley- 
cester ten goede wil." 

— » Wat kan de Graaf aan ons hijlik doen ? Ware 
't nog ma*ter Kiligrew, die zooveel zeggens heeft 
in ons huis. . . . Maar die Graaf, die ver is , wat 
kan die?" 

— » Als hij keert om goed regent te zijn voor 
Holland, die de gesteldheid van onzen landaard, 
de eischen en behoeften van dezen staat wel be- 
gr^pt en zich daarnaar voegt, zulks dat alle deugd- 
gezinde patriotten zich aan zijne zijde kunnen scha** 
jren , zonder vreeze van partijmakers te zijn «tegen^ 
hun vaderland, dan kom ik van zelf. ... waar uw 
vader mij hebben wil." 

— » Maar zoudt gij 't anders niet doen ? Zoudt 
gij willens mijns vaders ongunst durven uittarten?" 
vroeg zij droevig. 

— » Heb nog geene zorge , Maria ! en laat ons 
Jeze korte dagen van zamenzijn rreugdig genieten. 
Zoolang ik nu hier blijf , mishaag ik den heer van 
Deventer zeker niet!" 



II. 



WAT ER KAN OMGAAN OP EEN FEEST. 



Onze keDDismaking met de Prinses de Chimay zoude 
wel eene zeer onvolledige zijn , zoo wij haar alleen 
hadden bespied in hare eenzaamheid en bij haa^ 
zamenzijn met Cosmo ;. want de Prinses is eene van 
die vrouwen , die veel te weinig zelfstandigheid heb^ 
ben en veel te ligt ontvangbaar zijn voor indrukken, 
om dezelfde te kunnen blijven onder menschen, die 
zij was in afzondering. Gedrukt , moedeloos , zonder 
zorge of aandacht op haar uiterlijk in de laatste > 
hernam zij hare veerkracht, hare blijmoedigheid en 
de ingeboren vrouwelijke behaagzucht, zoo haast zij 
•door de tegenwoordigheid van anderen werd opge- 
wekt en meegesleept. Liever nog : die vrouw was, wat 
' anderen van haar maakten in zulke oogenblikken, en 
tenzij men het niet onhandig en te kennelijk toelegde 
op de bestrijding van de twee punten , die zij met 
eene soort van instinctmatige kracht vasthield — 
haar geloofsvorm en haar vaderland, — kon men op 
die zedelijk zwakke en niet zeer helderziende vrouw 
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alle begrippen en gevoelens inenten die men wilde.... 
voor eene wijle. Daarbij, «ij was van hooge geboorte, 
en bare aristocratische vooroordeelen waren niet ver- 
zwakt, noch door ongeluk, noch door vele aanraking 
xnet de burgerlijke hoofdleiders der Leycestersche 
partg, die zij soms behandelde met al de gemeen* 
zaamheid eener behaagzuchtige vrouw, die slechts 
wil aantrekken en behagen, en dan weer, met onna* 
denkende acl^teloosheid of met de fiere terughouding 
eener vorstin. Maar hoogheid en gemeenzaamheid, 
alles naar de ingeving van het oogenblik, allesnaar 
den drang der behoefte, die haar het eerst voor 
het oog lag, het sterkst tot hare verbeelding sprak, 
niets uit beginsel, niets vooral met die waardigheid, 
die van kalme kracht en vastheid getuigt. 

Opvoeding en ingeboren tact hadden haar intus- 
schen het talent gegeven , om zich met die gemak- 
kelijkheid en bevalligheid te bewegen in datgene, 
wat men afgesproken is , de wereld te noemen , en 
de eigenschappen, welke zij bezat, zoowel als die, 
welke zij miste, de gebreken in haar karakter, die 
tot ondeugden konden worden , als de indrukkelijk- 
heid van haar hart, die het voor het hoogste en 
edelste open stelde , waren haar hulpmiddelen , om 
in zoo bont een' kring, als zij om zich zag en om 
zich riep, tot aller bewondering vóór te zitten en 
voor allen eene onverbeterlijke gastvrouw te zijn. 

Bont noemden wi) dien kring, en zeker zal nie- 
mand ons van overdrijving beschuldigen, als wij 
2eggen, dat in haar huis alles zamenkwam wat zich 
elders m^dde en scherp afscheidde; dat zg den pro- 
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rinoialen landadel van Utrecht en Holland zoo wel in 
hare zalen zag binnentreden, als de hoogste regerings** 
personen van de stad en de bevelhebbers derEngel*^ 
sche bezetting. De strengste predikanten, door haren: 
erkenden religie-ijver getroffen, waren hare trouwe 
bezoekers, en toch zij schrikten de jeugdige edellieden 
en de dappere jonge cavaliers niet af, voor wie de 
meegevende beminnelijkheid der jeugdige en schoone 
vrouw een onwederstaanbaar lokaas was. 

De Gravin van Nieuwenaar , wier rang haar niet 
toeliet elders te gaan, weigerde hare uitnoodiging: 
niet. De Prinsen van Nassau ^ zoo dikwijls zij zichv 
in de provincie Utrecht vertoonden , of als zg in 
den Haag haar zomerverblijf hield , bezochten haar 
als hunne chère couêine. En wij houden het zelfs, 
niet voor onmogelijk, dat een of ander lid der Staten 
van Holland bij zulke gelegenheid mede het deftig, 
gelaat ontrimpelde op het geluid harer zoete stem. . 

£n die allen nu ontving de Prinses tot ieder& 
meeste voldoening; alleen^ wat bij anderen oefening, 
en behendigheid zou geweest zijn , was bij haar na-* 
tuur. Zij was beminnel^k, zij liet zich beminnen» 
en zg gaf dikmaals , onwetend en onwillens , allééa 
de ingeving van ^t oogenblik volgende , iets terug, 
van den indruk, dien zij had te weeg gebragt. Zij 
was een spiegel: van een somber beeld kaatste z% 
getrouw de ernstige schaduw terug ; zij was eene 
echo: eene lagchend geluid werd altoos op blijden 
toon door haar herhaald. Ieder vond bij haar wat 
hij zocht; het is daarom niet gezegd, dat allen Aaat^. 
juist het meeste zochten. ^ 
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' Een groot aantal gasten van onderscheiden rang , 
gevoelens en bedoelingen \iroelde nu reeds dooreen 
in de groote ontvangzaal van het huis, die werkelijk 
prachtig en smaakvol gemeubeld was, en voor deze 
gelegenheid versierd met nieuw tapijt-behangsel, en 
festoenen van groen en » loveren" (geliefde sieraden 
te dien dage) » en ^t geheel blonk van eenen luister, 
waaraan eenige honderd ducaten . waren voorbestemd 
(van die, welke Cosmo nog geven moest); vooral 
onder het beheer van eenen huishofmeester als den 
haren , die voor zich bij zulke gelegenheden zonder 
schroom dkt deel afzonderde, dat men la part du 
lian zou kunnen noemen. 

Wij vinden in dit gezelschap Burgemeester Prou* 
ninck met zijne echtgenoot en zijnen zoon , doch 
zonder zijne dochter, die nog op 't huis té Brakel 
vertoefde, den heer de Bie, die Reingoud bij de finan«» 
ciën had vervangen, met zijne éénige zuster, den 
Generaal Norrits, die met zijne Walburg afspraak 
had gemaakt, elkander daar te vinden, Mylord North, 
den enthousiastischen volgeling van Leycester, die in 
de Prinses de vriendin van zijnen meester aanbad, 
^n verder een groot aantal Engelsche ridders en offi-* 
eieren, Utrechtsche en zelfs Hollandsche jongelieden, 
zelfs mannen van de Staatsche partij...., en dat was 
niet vreemd ; het volk woelde wel wat en schreeuw"^ 
4e wel luid , maar de volksleiders vermijdden onder 
elkander nog opentlijken strijd ;* verschil van opinie 
was de hoffelijke vorm, waaronder zij nog meest den 
verborgen haat of het wordend denkbeeld omkleed* 
den, en ze vermijdden dus niet de plaatsen, waar ze 
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elkander dachten te vinden, hoewel ze elkander niet 
meer gingen hezoeken , dan waar het amhtspligt of 
staatsaangelegenheden gold. Ze waren soms zelfs ver» 
heugd , 2:ich als ongezocht te ontmoeten , om gele* 
genheid te hebben, ieder van zijne zijde de houding 
van zijne pattij gade te slaan en uit te leggen, of te 
zamen die goede of kwade woorden te wisselen, die 
men noodig achtte. De gastvrouw zelve had zich, 
van 't begin van Leycester's komst aan, in 't hoofd 
gesteld, dat hare belangen en die van het vaderland 
en van de heeren van Nassau zeker bevorderd zouden 
worden ,. door den triomf van de Engelsche partij , 
en om dien te verzekeren , verloor zij geene kans , 
verzuimde zij geen middel, dat zij geschikt achtte; 
maar zij was niet scherpzinnig genoeg om al den haat 
en al de kwaadwilligheid te voorzien, die zij daardoor 
op zich laadde; zij begreep niet, dat zij iets verliezen 
kon, terwijl zij pogingen deed om zooveel te winnen. 
En waarlijk, als men haar zag, te midden van dien 
prachtigen kring, dan zou men er zelf niet aan ge- 
dacht hebben, dat zij iets anders kon opwekken dart 
glimlachjes en lofspraken, en die zinsbegoocheling, die 
alles wat binnen haren toovercirkel treedt, het ver- 
stand verbijstert, het oordeel verblindt, tot ze niets 
meer kunnen scheiden, en niets meer willen kennen, 
dan de liefste omtrekken van het afgodsbeeld. 

En onder allen was zeker geene vrouw meer ge^ 
schikt , zulke indrukken op te wekken dan deze. 
Maria de Brimeux, Vlaamsche van afkomst en Hol- 
landsche door aanneming, vereenigde al de weelderige 
levendigheid der dochteren van het zuiden met al 
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de doorzigtige blankheid der zachte Noord-Holland* 
sche leliën , en al had ze niet de frissche rozen 
harer eerste lente op de wangen, het fijne blosje, 
nu eens kwijnend en als wegsterveiid op het zuiver 
wit, dan weer voor eene wijle oplevend, en dat wit 
als bezielend door het levendigste karmijn , woog 
wel dat onverstoorbare en onbewegelijke rood op, 
dat Maria Prouninck's wangen kleurde. Eene zekere 
matheid over hare trekken , iets kwgnends en ver*- 
moeids in hare wijze van het hoofd op ééne zijde 
te dragen , en zelfs ligte blaauwachtige kringen om 
de oogen getuigden nog meer van vroeg leed en 
vroege tranen , dan van voorbijgegane lente. Bg 
dag en in oogenblikken van verdriet of ontstemming 
mogten hare groote diep blaauwe oogen wat dofs 
hebben , als omsluijerd door afmatting , maar bij 
;avond en onder de opgewondenheid, waartoe een 
woelige en vrolijke kring haar opvoerde, glansden 
ze van verdubbeld en verhoogd leven , met iets 
onnatuurlijks, dat, hoe gevaarlijk voor haar zelve, 
en uit overspanning ontstaan , niet minder zijne 
wegslepende kracht uitoefende op anderen. Iets 
schalks gaf aan haar gelaat het fijne neusje even 
opgewipt, in goede harmonie met den kleinen mond, 
door fijne kuiltjes en zachte glimlachjes omgeven^ 
en de lippen , waar ze zich half hadden geopend 
om de tanden te laten doorschemeren, twee koralen 
lijstjes , die gebeeldhouwd paarlmoer hielden inge- 
val. Van hare fijne voetjes , van haren slanken hals 
en hare armen hebben wij gesproken, en nu konden 
ze niet toebrengen tot haar aanlokkelijk uiterlijk. De 
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eerste was volkomen onzigtbaar geworden onder 
meer dan tachtig ellen fijne Brusselsche kant op 
een' zilveren ring geregen , en waarvan de trötsche 
plooijen , door een' zwaren ijzerdraad opgehouden , 
wel een weinig den aanmatigenden vorm nabootsten 
van een' pronkenden paauwenstaart. De voeten ver- 
borgen zich in rood marokijnen schoenen , met goud- 
draad en paarlen opgewerkt, en de armen waren, met 
rozekuiltjes en al , opgesloten in de enge mouwen , 
op de schouders stgf genoeg met hooge poffen be^ 
zwaard. Hare houding was een weinig achteloos, 
maar alle hare bewegingen waren gemakkelijk en 
natuurlijk ; ze was te zeer vorstin door geboorte en 
opvoeding, al was zij het niet door karakter, om 
vele gebaren te maken of dezulken , die met fijne 
terughouding streden , maar toch waren er oogen- 
bliUken, dat hare rappe handjes aan de uitdrukking 
harer gewaarwordingen trachtten mede te helpen , 
zoowel als hare zoete lipjes. 

Hare kleeding was vorstelijk rijk en vrouwelijk 
smaakvoL Een onderkleed van paarlkleurig satijn > 
Toor met ruiten van goudborduursel doorstikt , op 
eene wgze , die men toen reeds een voorschoot 
noemde {d la tahlier) was nog eenvoudig bij het 
eigenlijke kleed van s^wart zijde fluweel met een^ 
rand van vele palmen breedte, geborduurd in goud 
en gesteenten. De poffen der mouwen waren van 
hetzelfde satijn als 't onderkleed en met gouden 
spangen afgedeeld. De puntige keurs was digt .aan 
ëën bezet met flonkerende gesteenten. De goudea 
keten , die w^ , helaas l in Cosmo's handen gezien 
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hebben , hing losjeis over de schouders aeêr tot op 
de borst , maar zonder medaillon , en de paarlen 
sloten naauw om den hals, rustend op den kraag. Dat 
fluweelen kleed was gevoerd met vuurrood damast, 
de kleur van den adel. Zij droeg het haar bloot 
en gekapt ; in de lokken, die door het kreperen iets 
luchtigs en nevelacbtigs hadden gekregen , dat ze 
nog blonder maakte , flonkerden diamanten spelden 
en robijnen, de eersten als bloemen in zilver gezet, 
de anderen als ruilen met paarlen omgeven. De 
Prinses droeg geene ringen , en ze deed wel ; ze 
zouden die fijne puntige vingers slechts ontsierd 
hebben , maar groote peervormige oorbaggen , bijna 
rustend op de kraag , lokten den blik op de fijnste 
en poezelste ooren, die er te denken zijn. Zeer smalle 
manchetten met pijpplooijen omgaven den pols. Zij 
hield een' kanten neusdoek in de hand «effens een' 
geelcabretten handschoen , met de wapens harer fa- 
milie geborduurd ; de coquetterie en de mode van 
dien tijd liet het toe, dat eene dame e'e'ne hand 
ontbloot hield in gezelschap. 

Zoo wij deze dame innerlijk en uiterlijk dus uit- 
voerig trachten voor te stellen, is het, omdat juist 
die zamen voeging van zulk een gemoedsbestaan , bij 
zulke schoonheid en onder zulke omstandigheden , 
eenen zeer belangrijken en noodlottigen invloed 
heeft uitgeoefend , op personen die wij reeds ken- 
nen , of wier kennis wij nog moeten maken. Dat 
zulk eene vrouw geschikt was groote hartstogten 
in te boezemen , in eenen tijd , toen de ziel eener 
vrouw nog niet zoo veel gewigt legde in de schaal 

H. 5 
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harer bekoorlijkheden , en toen platonische ziels- 
gemeenschap alleen als poëtische exceptie denkbaar 
was, zal men toestemmen. Mevrouwe Prouninck 
althans dacht er ook zoo over, als we gezien heb- 
ben , en hoewel zij haren Burgemeester had moe- 
ten volgen . was zij blijde hare dochter nog op 't 
huis te Brakel te weten , en sprak zacht tot haren 
zoon : 

— » Eilieve Antonie! zoo ge mij eenen goeden 
avond wilt geven , en een enkel genoegelijk uur 
gunnen op dit feest, nader dan die prinselijke ver- 
leidster niet; en zoo het straks tot den dans gaat 
onder de jonge luiden, leid dan uw nichtje Elsa- 
beth op; 't is een zoet stemmig kind, en eeneweeze 
bovendien." 

— » Zoo wil ik , moeder !" antwoordde Antonie 
droog en ernstig ; en waarlijk , tegenover hem was 
de waarschuwing overbodig geweest ; men moest 
hem zien , den schuchteren jongman, die naauwelijks 
de oogen durfde opslaan tot eenige vrouw uit den 
hoofschen kring, laat staan tot de gevierde en hooge 
gastvrouw, die zijne verlegenheid en zijnen schroom 
verborg , onder eene houding van stroefheid en 
norschheid , die misschien in onzen tijd goede toon 
had kunnen zijn , als bewijs van dédain of ver- 
veling, doch die men toenmaals zonder omwegen 
stempelde met het gezegde: 

» Zoo'n houten Klaas." 

De houten Klaas was de toekomende kerkermees* 
ter van Hugo de Groot 1 

Om zijne moeder terstond rust te geven , voegde 
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hij zich in den kring der bejaarde mannen , die 
rondom den schoorsteen post hadden gevat, en tot 
meerdere zekerheid wendde hij den rug naar de 
plaats waar de Prinses was gezeten. Niet alzoo een 
ander jong heer , die toch zeker niet veel met hem 
in leeftijd verschilde, maar te meer in levenslust en 
in levenservaring. Hij had zijne plaats gekozen , wel 
op eenen afstand van de jonge Vorstin , maar toch 
op zulke wijze, dat hij zonder al te merkbaar opzet 
altijd naar haar henen kon zien, iedere harer bewe- 
gingen gadeslaan , ieder harer blikken kon opvan- 
gen , hoewel geen enkele daarvan tot hiertoe voor 
hem was geweest ; maar hij scheen nog niet het 
regt te hebben zich hierover te vertoornen , hoewel 
het zigtbaar was dat hij er onder leed , dat hij 
zijne ergernis versmoorde en zijne smart verbeet; 
en dat hij, ondanks dat alles genoot, toch genoot 
van het zien dier onuitsprekelijk liefelijke gestalte, 
die hem als onder hare betoovering hield ; het was 
kennelijk , zijne tegenwoordigheid in dien kring 
had geen doel , geene reden , dan het zien van die 
vrouw , misschien alléén het zien ; hij had geen 
wensch , 'geen verlangen , dat niet van haar uitging 
en tot haar terugkeerde. Hij had niet een' harts- 
togt , maar de hartstogt had hem, den ongelukkige ; 
ongelukkige, want als hij dien hartstogt niet gehad 
had of had kunnen verwinnen , had hij gelukkig 
kunnen zijn, gelukkig door de liefde der zachte, 
deugdzame , groothartige Ada ; hiermede hebben wij 
hem genoemd. Het was Nicolaas de Maulde ! Onge- 
lukkige ! welk een leed bereidde hij zich met dit 

5 ^ 
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onvoorziglig toegeven aan die drift, en welke ellende 
ging bij scheppen uit de oogen die hij , met zoo 
onbedacht verlangen , meer van nabij wilde zien. 
Hij was zoo weinig zich zelve, de geestige, vro- 
lijke , hoffelijke , jonge kapitein , dat , zoo Wijndrik 
Rueel hem dien avond slechts tien minuten lang 
had kunnen gadeslaan , hij volkomen zekerheid zou 
gehad hebben voor zijne zuster. Doch Wijndrik 
was niet daar. Op eens werd de Maulde uit zijn 
wakend droomen opgeschrikt , en tot de overtuiging 
terug gebragt dat hij zich niet alleen bevond met 
dat bewonderde tooverbeeld , maar in 't midden van 
eene woelige menschenmenigte , door eene forsche, 
schoon welluidende stem, die in 't Neêrduitsch, 
hóewei met een sterk provinciaal friesch accent 
tot hem zeide : 

— » Zoo ge kunt en wilt , heer hopman ! wijs 
mij even , aan welke zijde ik de vrouw van den 
huize moet zoeken. Hier zijn zoo vele voorname 
dames bijeen , dat mevrouwe de Gfaimay het mij 
vergeven moet, zoo ik haren persoon niet weet uit 
te vinden en ik zou toch liefst niet het eerst het 
woord tot eene andere rigten." 

De Maulde zag den spreker eerst aan met eenen 
blik vol verontwaardiging en aarzeling , alsof hij 
willens was de vraag niet te beantwoorden dan 
door minachtend zwijgen , doch toen deze iets meer 
dringend en met een' zekeren ernst herhaalde : 

— » Ik bid u , mijnheer ! doe mij die dienst T' 
Zeide hij eindelijk , met eenen zucht : 

— » Mij dacht , heer ! dat er maar ëëne dame de 
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schoonste kan zijn in eene zaal, en dat is de Prin- 
ses altijd , waar zij zich vertoont." 

— » Dit oordeel uit den mond van een' heer, als 
§ij , bewijst zeker veel in het voordeel der Prinses ; 
tnaar vergeef nüj , daar zelfs tusschen drie godinnen 
de prijs der schoonheid zwaar was te wijzen , zult 
gij loestemmen , dat deze uitduiding mij niet veel 
nader brengt aan mijn doel ,'* hernam de vreemde 
met een' glimlach , die zijn ernsthaftig gelaat een 
weinig verhelderde. 

De Maulde voelde zóó goed de fijne berisping 
van dit wederwoord, dat ook hij glimlachte, en 
over zich zelf het hoofd schudde met een' ligten 
zucht. Daarop zag hij den vreemde aan ; het scheen 
een man van omstreeks dertig jaar , van eeue kloe- 
ke doch welgemaakte gestalte , met eene deftige wel 
wat steile houding, met een gelaat dat niet onbe- 
vallig was , maar wat hard en strak , en in eene 
kleeding, die in hem een aanzienlijk man deed on- 
derstellen ; hij droeg aan eene prachtige keten eene 
vreemde ridderorde, die de Maulde niet kende. 

— » Vergeef mij , heer ! ik was wat verstrooid ; 
de Prinses is die dame die daar ginds staat , met 
den arm leunende tegen den armstoel , en die in 
discours is met Generaal Norrits en den Burgemees- 
ter van Utrecht." 

— » Maar , heer ! het komt mij vreemd voor , dat 
gij , de gastvrouw in persoon kennende , mij niet 
tot haar geleiden zoudt ; bij ons in Friesland gaan 
wij daarmee slecht en regt te werk , en 't is ons 
bij de joffers nooit tot schade geweest," 
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— » Ik heb nog maar weinig conversatie gehad 
met de Prinses , en de discretie dwingt mij dus tot 
terughouding ," hernam de Maulde , boog zich en 
trad terug op eene wijze , die een verder gesprek 
afsneed ; maar een oogenblik daarna scheen hij van 
besluit te veranderen , zijne wangen kleurden zich 
hooger , iets als toorn flikkerde in zijn gitzwart 
oog, en hij sprak bij zich zelf: 

— » Wat zal die Fries bij haar ?" 

En met twee drie snelle schreden had hij den 
Fries ingehaald , nog vóór deze de Prinses had 
kunnen naderen ; hij hield hem even terug , eer 
hij tusschen eene groep mannen den doortogt had 
gevonden. 

— » Eilieve, edele heer ! gij een vreemdeling we- 
zende , past het , dunkt mij , dat iemand u geleidt , 
en ik weet niet , waarom ik het zelf niet zou zijn." 

— » Zoo dacht ik ook ; 't is altijd een goed mid- 
del om conversatie aan te knoopen /' hernam de 
Fries goedelijk glimlagchend. 

De Maulde antwoordde niets ; hij kleurde en beet 
zich de lippen , maar de wijze waarop hg den 
vreemde den arm vatte en voorttrok, bewees zulk 
eene geweldige hartstogtelijkheid , dat deze het op- 
merken moest. 

— » Mijnheer !" zeide deze trouwhartig , » ik ben 
van ons tweeën de oudste, mag ik u eene vraag doen?" 

— » Vraag !" hernam de Maulde. 

— » Weet gij , dat de Prinses de Chimay eene 
gehijlikte vrouw is ?" 

— » Ja !'' hernam de Maulde dof. 
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— » Verschoon mg ; maar zoo als gij dit » ja" 
zegt , zou ik haast meeneu , dat. . . ." 

— » Dat ik passie had voor die vrouw ," voegde 
de joDge man er bij , » en dat is waar ; ik win er 
niets bij het te ontveinzen." 

— » O , mijn jonge vriend ! in uwe plaats dan 
verliet ik dezen kring, deze zaal« dit huis; wijs- 
heid en voorzigtigheid gebieden het u ; eene passie » 
nog zoo in 't opkomen , kan onderdrukt worden/' 

— » 't Is te laat ; zij verteert mij reeds sinds 
maanden /* antwoordde de Maulde met eenef ge- 
smoorde stem. 

De Fries drukte hem de hand , maar schudde toch 
het hoofd. 

— )> Ik kenne ook de almagt der passiën bij er- 
varing, God lof! niet tot misdaad toe, doch ge- 
noeg om een' ander te mogen zeggen: vlied ze!'' 

— » Ik voel dat ik moest , ik weet dat ik niet 
kan ," sprak de jonge edelman haastig en fluiste- 
rend , » en nu is 't te Iaat ; de Prinses heeft ons 
opgemerkt." 

Werkelijk wendde Maria even het hoofd naar de 
Maulde heen , en groette hem met een gemeenzaam 
knikje en met eenen glimlach, die als uitnoodigde 
tot naderen. 

Dé beide heeren kwamen bij haar ; de Maulde 
boog zich zonder naar haar op te zien , en blijk- 
baar kostte het hem moeite, eenige koude hoffelijke 
woorden te vinden , om te zeggen , dat de Friesche 
heer, die haar niet kende, zijne tusschenkomst ge- 
vraagd had tot eene voorstelling. 
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— » Êen Friesch beer !" herhaalde Maria leven- 
dig. » Kan dat dezelfde zijn , van wiens overkomst 
Zijne Genade mijn cotMtn van Nassau mij verwit- 
tigd heeft ?" 

— » Dezelfde, mevrouwef' hernam de Fries, » ik 
ben de particuliere secretaris van mijnheer den Graaf 
Lodewijk ; mijn naam is Lieuwert Manninga , edel- 
man en ridder." 

— » Wel , ridder Manninga !" riep de Prinses 
vrolijk verrast en hem aanziende , » ik hebbe. zeer 
naar uwe komst verlangd; en zou 't mogelijk wezen, 
dat de Graaf zelf. . . . ?" 

— » Hij zoude reeds hier zijn zonder eene gewig- 
tige reden van oponthoud, daarvan ik Uwe Genade 
breedvoerig hoop te onderrigten , zoo haast zij mij 
een mondeling onderhoud zal toestaan onder vier 
oogen." 

— » Met den eersten , zoo haast het zijn kan. 
Kon 't nog heden zijn , en ligt zal dat wezen , als 
mijne gasten niet al te laat hun afscheid nemen." 

De Maulde trappelde van ongeduld, eerst om den 
vermetelen wensch van den Fries , en daarna om 
het blijkbare welgevallen , waarmede hem die werd 
toegestaan. 

— » Heeft mevrouwe mij ietwes te gebieden , ik 
ondersta mij oorlof te nemen ," sprak hij bitter , 
» mijn bij wezen blijkt* overtollig." 

— » Ganscli niet, edele heer kapitein! gg hebt 
heer Manninga tot* mg gebragt , ik ben er u dank 
voor schuldig , schoon ik wel achte, dat gij mij vol- 
gaarne hebt dienst gedaan, zonder op loon te zien." 
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De Maulde zag haar aan met een' blik vol onein- 
dige liefde, gemengd met verwijt. 

De Prinses had haren handschoen laten vallen. 

De Maulde raapte dien op en gaf dien terug zon» 
der een woord te spreken ; want de hoflfelijke jonge 
edelman had geheel zijn vernuft en zijne tegenwoor- 
digheid van geest verloren , onder het verwoestend 
vuur van zijnen heftigen hartstogt. 

— » Eene nieuwe dienst," glimlachte Maria; » ei, 
zie! ik wil u voor de eene en de andere te zamen 
loonen : behoud dit ! men zegt, de Koningin Elisabeth 
schenkt zulke zaken aan hare goede dienaren , en 't 
is eene zóó groote Vorstin , dat wg veilig gaan met 
haar exempel te volgen." 

— » De Koningin Elisabeth zou béter doen , zoo 
zij minder kwistig ware met diergelijke gunstbewij- 
zen ," sprak de eerlijke Fries moedig. 

Maar de Maulde had de vreugd verstoorende aan- 
merking niet gehoord. Hij had den handschoen aan 
zijne lippen gebragt tot ëe'nig bewijs van dank en 
had er zich toen Inede verwijderd , zeker om zijnen 
schat ongestoord te kunnen bewonderen. 

— ))Ei, waarom zegt gij zoo, mijnheer?" vroeg 
de Prinses naïf; » men zegt doch, dat Elisabeth 
er niet kwalijker om gediend wordt?" 

— » Degelijke en deugdgezinde mannen doen toch 
trouwelijk hun devoir zonder zulke ijdelheden , en 
dan nog , mevrouwe ! is daar een onderscheid tus- 
schen u en de Koningin , dat wel bedacht dient ; 
zij is jonkvrouw en meesteres van haren persoon en , 
als ik wel heb, leeft u nog een gemaal." 
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De Priijses verbleekte een weinig. 

— » Ja , dat ondervinde ik ; van ZQne teerheid 
heb ik nog heden eene singuliere proeve gehad I De 
Heer vergeve 't hem, maar ik althans heb mij te 
zgnen yrille weinig te ontzien." 

— » Om uwen eigenen wille dan , mevrouwe !" 
hernam de Fries met vastheid. » Uwe Vorstelijke 
Genade ontschuldige mijne goedrondheid ; maar er 
z^n kleine zaken , daarop eene vrouw al jokkende 
niet acht , en die toch u , in uwen verlaten toe- 
stand, zeer veel kwaads kunnen doen. Ik zoude dus 
stout niet spreken , zoo mijnheer de Graaf mij niet 
geboden had, omtrent u zijne plaats te vervullen, 
tot hij hier ware , en dat is , meene ik , die van 
een' broederlijken vriend, raadsman en beschermer. 

— » £n wel heb ik een' zulken steun noodig , 
zeide de Prinses, den heer Manninga aanziende met 
een' onderzoeken den blik, als wilde zij nog eene 
andere bedoeling raden neffens die, welke hij uit- 
sprak. » De hemel alléén kan het tuigen , hoe mij 
een welverstandig en vertrouwd triend noodig is." 

— » Zoo volg , bidde ik , den raad van eenen , 
die 't wezen wil en kan, en die u door mijnen mond 
toespreekt, en breng jeugdige en ligt ontvlambare 
zinnen van de jongelieden , die door uwe schoon- 
heid worden aangetrokken om uwen rang en toe- 
stand te vergeten , niet te zeer in gedachten , dat 
gij hunne hulde zoudt willen aannemen ; dat kon 
hun leed brengen , want het zet aan te begeeren , 
wat nooit te verkrggen is, en het kan uwen roep 
en faam nooit ten goede zgn." 



1» 
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— » Zekerlijk is niets verder van mij dan dat I" 
sprak Maria plotseling ernstig ; » doch het is toch 
niet mijne schuld, dat zij zich ijdele grillen in ^t 
hoofd zelten." 

— » Als gij ze niet voedt, zekerlijk niet, mevrouw! 
maar daar was zoo even die jonge hopman , een 
uitstekend schoon en beminnelijk jonkheer. . . ." 

— » Die zich te allen tijde zoo wijs en discreet 
jegens mij betoont, als courtois en hoffelijk. Mogt 
ik dien geen' blijk mijner tevredenheid geven voor 
eene goede dienst?" 

— » Wie waarborgt u , dat hij 't dus opneemt ?" 

— » Ach , heer gezant van mijn' wellieven neef I 
wat houdt gg lange sermoenen , en over niets ! 't 
Zou jammerlijk wezen , zoo de deugd eener vrouwe 
hing aan de wufte wenschen van allen , die haar 
naderden ! Kan men zich dan verpijnen over alle 
zottelijke en ijdele inbeeldingen van jonge luiden ?" 
En hiermede het gesprek afbrekende, ging zij me- 
vrouw de Gravin van Nieuwenaar te gemoet, die 
zij zag binnenkooüen. 

De Friesche edelman , zich wel wat vreemd en 
verlaten vindende in dien bonten kring, wendde zich 
tot den persoon, die hem als Burgemeester Frouninck 
was aangewezen ; en nadat hij zich had bekend 
gemaakt als een vertrouwd edelman van Graaf Lo- 
dewijk van Nassau , ontstond er tusschen hen een 
gesprek , dat wel ernstig en gewigtig moest zijn ; 
want het gelaat van den laatste werd hoe langs 
zoo strakker , en eindelijk , als kon hij , hetgeen 
hem werd medegedeeld , niet langer alléén dragen , 
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riep hij Mylord North tot zich , en de heer Kili- 
grew voegde zich ook bij hen , en daarop ont- 
stond er tusschen die allen op nieuw een druk en 
levendig onderhoud , waarbij de Fries meestal het 
woord voerde 

Intusschen was in eene aangrenzende zaal de dans 
reeds aangevangen , en de Prinses zelve had zich in 
de dansende rijen mede bewogen , nu eens opgeleid 
door een' heer uit den Utrechtschen adel, dan wéér 
door eenen Engelschen Lord of door ée'n' der Hol- 
landsche jongelieden van aanzien , en zij gaf zich 
over aan dit vermaak met zooveel lust en zooveel 
uiterlijke onbezorgdheid , als ware zij eene jonk- 
vrouw , die nog alles van het leven moest wachten 
en die uog geene kennis had gemaakt met de smar- 
telijke teleurstellingen er van. 

Toen zij eindelijk besloot eene wdjle te rusten, en 
den arm nam van jonkheer Fieter Ruisch , om naar 
de andere zaal te ga£|n , zag zij aan den ingang er 
van twee mannen , . die beiden strale en onafgebroken 
op haar gestaard hadden , maar zeker met zeer ver- 
schillend doel en gewaarwordingen — Nicolaas de 
Maulde en Lieuwert Manninga. 

De eerste met voortdurend welbiehagen en een' 
brandenden wensch, aan wier vervulling hij zelf niet 
geloofde , haar cavalier te zijn ; de ander met het 
verwijt in *t oog, van wie eene zulke overgegeven- 
heid aan 't vermaak in haren toestand wat gewaagd 
en wat onbetamelijk voorkwam ; maar zijn voor- 
hoofd scheen zich te ontrimpelen , toen de Prinses 
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haren geleider losliet en tot hem kwam , zeggende : 

— )) Nu is der gastvrouwe pligt tegenover de lief- 
hebbers Tan den dans volbragt , en ik ga nog wat 
woorden wisselen met den ernsthaften ambassadeur 
van mijn heer neef." 

Zij trok hem mede in een' hoek van den schoor- 
steen, die thans verlaten was, daar de oudere gasten 
zich tot den feestdisch begaven , terwijl de jonge- 
lieden nog dansten. 

— » Ik heb eene vraag aan u te doen , die zóó 
weinig uitstel kan lijden , dat ik niet wachten kan 
tot ik u in de ruste van mijn kabinet kan onder- 
houden," zeide de Prinses. )> Ik had Graaf Lodewijk 
zelf hier gewacht te avond, en daarom had ik af- 
spraak gemaakt om morgen een antwoord te geven 
op iets , daarin ik meest op hem rekende." En zij 
droeg hem het verlangen van Cosmo voor, voor- 
eerst in eenigen goeden rang bij het leger geplaatst 
te worden, om later regt te hebben, eene compagnie 
te koopen. Zij moest hem den tegen woordigen stand 
van den Fiémontees bekend maken , en al kleurde 
zij dit alles zoo bevallig als mogelijk , hij zag toch 
de waarheid juist genoeg om te antwoorden : 

— » Dat zal niet kunnen zijn , mevrouwe 1 zelf 
niet, al ware 't, dat die Cosmo zijne goede afkomst 
bewees. Reeds is 't hier genoeg vreemdeling te zijn, 
om verworpen en gewantrouwd te worden , en dan 
nog een ItaliaanI Ik geloof niet, dat Graaf Lodewijk 
zijne goede verstandhouding met de krijgsbevelheb- 
bers en zyne achtbaarheid bij de soldaten zou willen 
wagen aan 't voorlhelpen van een' zulke in het 
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leger, om niet te zeggen hoe ligt de burgers daaruit 
achterdenkeD konden scheppen ; het heeft niet zoo 
uitnemend groote diensten van de Eugelsche krggs- 
luiden , om zich zoo magtig gezet te toonen op de 

dienst van uitlanders En het is zelfs eene mijner 

commissiën, u van wege Zijne Vorstelijke Genade te 
adverteren , toch niet al te opentlijk u aan de En- 
gelsche partij aan te sluiten , het zou u te eenigen 
tijde schade kunnen doen bij den Grave Maurinck 
en de andere hceren , uwe hooge verwanten, poinc- 
telijk bij de heeren Staten van Holland , van wie 
te eenigen tijd uw lot en uwe welvaart afhankelgk 
kan worden." 

— » Wat ge mij voor vreemde dingen zegt. Ik 
meende doch, Graaf Lodewrjk en de Graaf Maurinck 
waren in goede termen van Mylord gescheiden , en 
wat de Staten, aangaat , naar de zaken nu staan , 
heeft het meer schijn dat we Engelsch dan Staatsch 
zullen worden." 

— » Voor 't minst is daar evenveel tegen als 
voor, en de vriendschap tusschen de heeren van 
Nassau is meer in schijn dan in wezen , en Maurits 
althans zelf naauw meester die te kweeken of te 
breken , naar zijne eigene zinnelijkheid." 

— » Hoe ! wat schuilt daar achter ?" 

— » Een mysterie , niet voor dit uur en deze 
omgeving geschikt ; morgen hoop ik mij van u te 
doen hooren , als 't u gelegen komt." 

— }) Te drieën in den nanoen zal ik u wach- 
ten ; maar gij kunt mij dus geene hoop geven voor 
Pesfcarengis ? ' 
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— » Niet de allermioste , zelfs geen uitsigt in de 
verte ; minder dan ooit te dezen dage , nu de af- 
schuw over 't verraad van Stanley en York aller 
hoofden opwindt." 

— » Nu , dan zal ik mij hierin tot anderen moe- 
ten wenden /^ zeide de Prinses luid , en zich bui- 
gende bij wijze van afscheid , » want Cosmo moet 
geholpen worden , of. . . . ik ben verloren ," dacht zij 
bij zich zelve. Daarop ging zij eene wijle peinzend 
voort, en zag niet eens, hoe welwillend of eerbiedig 
zij gegroet werd door allen die zij voorbij ging, 
en hoe de meesten een* blik of glimlach afbedelden. 

Maar hoornen en cymbalen klonken op eens eo 
noodigden tot een' nieuwen dans ; dit scheen haar 
op een denkbeeld te brengen. Haar oog zocht de 
Maulde ; zij had niet lang te zoeken , hij was altijd 
in hare nabijheid. 

— » Ei, jonker de Maulde! ge hebt nog geene 
joffer gekozen voor dezen dans?" 

— » Noeh voor één der vorigen, mevrouw !" her- 
nam hij , » ik heb niet gedanst , noch zal dit doen 
te avond." 

— » En waarom niet ? Gebreekt het hier aan 
schoone en edele jonkvrouwen , of aan vlugge be- 
kwame danseressen , uwer waard." 

— » Al wat er uit Utrecht schoons , 'edels en be- 
valligs zamen kan komen , vindt zich hier vereend ; 
in uw bijwezen gebreekt niets , kan niets gebreken , 
of liever alles ; want juist in uw bijwezen voelt 
men te zwaarder het allergrootste gemis neffens het 
grootste verlangen. ..." 
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— » Fraaije praat , heer de Maulde ! alleen daar- 
uit leer ik nog uiet , waarom gij niet danst ; men 
zegt , gij hebt slechts te kiezen uit heel deze jof- 
ferscfaap. ..." 

— » Neen , mevrouw ! want zoo dat ware , dan 
was mijne keus gedaan. Nu is't anders: die ik zou 
kunnen kiezen , kunnen mijn bedrukte zinnen niet 
aantrekken , zelfs niet voor eenen dans , en die ik 
zou willen kiezen , mogt zich beleedigd achten door 
mijn vermetel aanzoek." 

— » Als het dus staat, zal ik moeten zorgen, dat 
eene dame u noodt, sinds ik gelofte heb gedaan, dat 
de edelste en beminnenswaardigste onzer jeugdige 
heeren op mijn feest dansen zoude ! Eilieve , mijn 
schoone jonker ! geef mij uwe hand voor deze sara- 
bande (1)?" 

De Maulde kon niets antwoorden , zóó was hij 
verrast , en zóó heftig voelde hij zich bewogen. Hij 
verbleekte , boog zich en sidderde , toen zij hem de 
hand reikte, die hij even bij de toppen der vin- 
geren vatte. En die jonge man ging door voor 
den geestigsten en weispreken dsten cavalier van 
zijnen kring ; en hij wa* het. Hij was de ver- 
nuftigste jongman die er zijn kon , en die , welke 
voormaals het meest en het ongeloovigst met eenen 
diepen , duurzamen hartstogt had gespot, hoewel hij 
van bloem tot bloem fladderde, met den lust en de 
vlugtigheid van een' vlinder. Toen Lieuwert Man- 
ninga dit paar nazag terwijl het zich in den rij 



(1) )) Katerbande ," zegt Marnix. 
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stelde , sprak big bionens monds , en met een* som- 
beren blik : 

— » BeideD gewaarschuwd en toch " 

En toch scheen de Prinses alles te vergeten , om 
zich geheel toe te geven aan het genot van den 
dans ; kennelijk had zij de zucht om haren cava- 
lier te gevallen. Was het coquetterie, was het be- 
rekening, was het een werkelijk welgevallen in hem? 
Misschien eene mengeling van dat alles , doch van 
dat alles genoeg oni schuldig te zijn , al geloofde 
zij het zich zelve niet, en ware Libertus Fraxi- 
nus op dit óogenblik tot haar gekomen om tot 
haar te zeggen : » Wat gij daar doet , is een groot 
kwaad , is zonde tegen God en menschen ;" zij had 
hem zeker aangezien met verwondering , en zij zou 
met fierheid en met zelfgevoel geantwoord hebben : 
» Ik ben eene deugdzame vrouw !" Eene deugdzame 
vrouw ! . . . . Er worden in dien smaak meer deugd- 
zame vrouwen gezien in de wereld , wier deugd 
afhangt van de vermetelheid van haren cavalier of 
van de omstandigheden. 

De Maulde was zóó verrukt , zóó belooverd , zóó 
gelukkig , dat hij weder zich zelf werd , weder zijn 
vertrouwen op zich zelf hernam , en dat hij , die 
gewoon was geweest alle vrouwen , die hij wilde , 
in zijne armen te zien , nu ook moed greep op de 
overwinning van deze ; hij geloofde nu aan hetgeen 
hij ongeloofelijk had geacht. Maar wij moeten dit 
zeggen : wat hij in hoop won , verloor hij in eer- 
bied ; waar hij minder zieleleed voelde , voelde hij 
minder achting, en toen de dans was geëindigd, 
II. 6 



— 82 — 

en hij de Prinses naar een* zetel voerde, was het 
onder een' stroom yan hartstogtelijke betuigin- 
gen en behendige vleijerijen , die bewezen , dat hij 
DU woorden vond voor hetgeen vroeger onuitspre- 
kelijk was, en dat hij nu weer genoeg heerschappij 
voerde over zijnen geest om zijn vernuft te laten 
schitteren. 

Maar de Prinses , toen zij gezeten was , zeide 
lagchende : 

— » Dat zijn altemaal luidklinkende woorden en 
hoofsche uitdrukkingen , daarmede alle schoone jon- 
kers onze simpelheid meenen te verschalken. Gij 
spreekt van alle dingen aan mijne voeten te leggen, 
van 't beschikken over uw leven , of 't mg dat wat 
geven mogt, en als 't op stuk van zaken aankwam, 
wie weet, hoe kleine gunst gij mij nog zoudt afslaan." 

— » Ik herhaal het , mevrouw ! wat mijn arm 
kan volbrengen, mijn hoofd kan uitdenken, of mijn 
goed en bloed betalen , dat zal voor u gedaan wor- 
den, dat zal u geboden worden op het eerste bevel; 
gelief slechts te bevelen !" 

— » Nu, ik zal die groote beloften slechts op éën' 
proef stellen met een' enkelen geringen wensch. Ik 
zou willen beschikken over uwe compagnie." 

De Maulde glimlachte : 
. — » Mijne compagnie , mevrouw ? Zekerlijk om 
mijne fluiters en pijpers tot de muzijk van een feest 
te gebruiken ? Ik kan doch niet denken , dat gij 
begeert haar evolutiën te laten maken? of zal zij in 
statelijken krijgsdosch uwe vensleren moeten voorbij- 
trekken, ik aan 't hoofd als uw eerste dienaar?'' 
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— » Gij zijt niet abel in 't raden, jonker 1 anders 
zoudt gij het eerst daarop gedacht hebben , dat ik 
wel mogte wenschen , eenig persoon onder mijne 
protectie wezende , van een' rang te voorzien , bij 
üw corps en onder uwe bevelen." 

— » Welke rang moet het wezen , lanspesaat 
kornet of vaandrig ?" 

— » Die ik meene , is geen jonkman meer." 
— ' » Alzoo eene luitenants-plaats ?" 

— » Om later te ligter den overgang te doen tot 
kapitein ; hij heeft geld te over om eene compagnie 
te köopen." 

-^. » 't Is doch niet die heer van straks , die 
Fries?" vroeg de Maulde met wat onrust. 

— *- » Die heeft noch mijne voorspraak , noch uwe 
hulp van doen. 't Is iemand > die nooit heeft ge- 
diend en die zelfs wat vreeze heeft, niet gereede- 
lijk tot de dienst dezer Landen te worden geac- 
cepteerd " 

— » Men neemt te onzent anders nog al vrij 
wat luiden aan, die wel te hunnent mogten blijven, 
Franschen , Italianen. . . ." 

— » Ach !" en de Prinses slaakte een' ligten kreet , 
» mijn beschermeling is juist een' Italiaan. Ik zie 
wel, wij hebben tegenspoed, ik zal er moeten afzien." 

— » Neen , mevrouw ! want, schoon er geene lui- 
tenants-plaats bij mijne compagnie ontbreekt, zal ik 
er eene weten te doen ontruimen; schoon ik er tegen 
ben , dat vreemden en overlanders hierheen komen , 
om voor schamele diensten groote eischen te doen , 
— als we dat zien in sommige Engelsche heeren en 

6 * 
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anderen, — toch is *t, dat ik uw* wensch zal gehoor 
geven, en zoo 't mijn dood-vijand ware, uw Itali- 
aan , hij zal mijn vriend worden op uw bevel , ea 
wat niet mogelijk scheen , zal door mij mogelijk 
worden gemaakt. Gelooft ge nu aan mijn woord ?'* 

— » De woorden zijn althans sterk genoeg." 

— » De daden zullen niet zwakker spreken ! Al- 
leen de daad zal hier werkelijk niet zoo ligt vallen, 
als mijne woorden 't u voorstellen ; maar wat zal 
mijn loon zijn als ik het volbreng?" 

— » Ziet gij, loon! dus is 't waar, wat ik straks 
zeide ; ge dient mij niet om mijnentwil , maar voor 
n zelve. Belangelooze dienst is. uit de wereld, zon- 
derling onder de mannen." 

— » Hierna zult gij 't niet zeggen , mevrouwe ! 
alleen als gij nu , door. de allergeringste goedheid , 
door de ligtste vrouwengunst, mij de zwaarste mannen- 
taak ligt kunt maken door de hope en verwachting 
van dit zoete loon, dat voor mij groot is, schoon 't 
geven weinig mag zijn voor u, zoudt ge dan daarin 
niet bewilligen ?" En hij zag haar zóó zacht en 
smeekend aan , dat zij zeide : 

— » Nu dan , wat vraagt gij ?" 

— » Mevrouwe! u mijn' wensch te kennen te ge- 
ven, daar al deze luiden om ons zijn en op ons 
zien , als ik vreeze , dat ze niet onderlaten zullen , 
is vrij al te moeijelijk ; daarbij dien ik meer van 
uwen gunstgenoot te weten , eer ik zijne belangen 
vorderen kan , en zoo mogt onze ónderhandeling 
voor aller oog te lang duren. Gun mij morgen eea 
gehoor, ware het slechts eene halve stonde." 
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— i) Op inorgea moet ik luijn' bescberuieliug ant- 
^^oord geven. In den voornoen komt bij het afhalen/' 

— » Hoe maken wij het dan ? Die Fries en de 
Engelsche heeren zien met zulke felle oogei^^ her- 
waarts heen , dat ik welstaanshalve mijn oorlof 
nemen moet. ..." 

' — )) Doe of ge van hier vertrekt , en wacht mij 
in de gaanderij hier naast aan ; zoo haast ik kan , 
kome ik tot u." 

— » Wees gedankt, mevrouw!" Eri hij verwijderde 
zich met eene diepe buiging, en met e6n' laatsten 
gloeijenden blik. 

De Prinses sprak nog veel met sommige mannen 
eo vrouwen. Daar er nog getafeld zoude worden , 
dacht niemand aan vertrekken , en Manninga hield 
het er voor, dat Maria den jongen hopman een zulk 
afscheid had gegeven , dat hem schielijk vertrekken 
deed, om nooit terug te keeren, en in zijn harte prees 
hij haar daarover ; maar op ééns , toen de Prinses 
Jie voornaamsten harer gasten in gesprek, in dans 
of in spel zag gewikkeld (want zelfs de naïve pand- 
spelen vonden toenmaals , in zulke kringen , hunne 
voorstanders) , ontsnapte zij uit de zaal , en vond , 
als men denken kan, de Maulde haar wachtende in 
de gaanderij ; maar, terwijl zij die opwandelden om, 
aan het eind er van , één der zitten in te nemen , 
met leder bekleed , en die te gelijk de dienst deden 
van kleine kasten, kwamen twee personen die af, 
ook te zamen gearmd en in vertrouwelijk gesprek. 
Het was een man van jaren en een jong man, beiden 
gekleed als aanzienlijke lieden , doch die beiden het 
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boveDgedeelte van 't gelaat met een half masker 
gedekt hadden. De Prinses schrikte een v^einig yan 
die gestalten , en te meer, daar men elkander nood- 
wenéig digt voorbij moest gaan in den engen door- 
togt ; maar zij herkende geen van beiden , terwijl zg 
toch hoorde, dat de jongere tot zijn' makker zeide : 

— » Dat is kapitein de Maulde ; v^ie kan de 
dame zijn ?" 

— » De Prinses de Chimay !*' hernam deze; maar 
toch herkende noch zij , noch de Maulde hunne 
stemmen. 

— » Dat is vreemd, wat mogen die lieden hier?" 
sprak Maxia. 

— » Welligt als wij eene overeenkomst maken , 
daarbij zij niet door anderen willen beluisterd zijn , 
en die zich daarom afzonderen en van eene mom 
bedienen." 

— » Spijtig is 't altijd, dat wij herkend zijn zon- 
der te weten , door wie ?" zeide de Prinses. 

— » Ligt hebben zij meer zorg , hunne tegen- 
woordigheid te verbergen , dan lust , over de onze 
te kallen. Dus wees welgemoed, mijne volschoone 
gebiedster! en wil mij nu de noodwendigste inlich- 
tingen geven omtrent uwen beschermeling." 

Zij hadden de zitten bereikt. De Prinses zette zich; 
de Maulde nam een scabel en plaatste zich aan 
hare voeten , en nu volgde een onderhoud , dat wij 
niet zullen afluisteren, en waarvan de uitkomst Vras, 
dat Cosmo Pescarengis een luitenant schap werd toe- 
gezegd bij de Hollandsche krijgsmagt , » al mogten 
zich alle Graven , Prinsen en Heeren daartegen ver- 
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zetten ;'' terwijl in rniliog daarvan Nicolaas de Maulde 
vooreerst de vrijheid erlangde, de schoone hand 
der Prinses te kussen , verder dat hij haar voortaan 
zou mogen bezoeken , en haar de diensten en op- 
lettendheden bewijzen van eenen ridder aan zijne 
dame; dat de Friesche edelman niet zou voorden 
gehoord, dan waar hij te handelen had over fami- 
liebelangen van het huis Nassau of over politieke 
verbindtenissen , en waarin de jonge kapitein meen- 
de zóó groote winst gedaan te hebben voor zijn 
toekomend geluk en zóó ver gevorderd te zijn in 
hare gunst, dat hij reeds zijne liefde niet meer eene 
wanhopige achtte , terwijl zij scheidde met^ de goede 
bewustheid, dat zij niets had beloofd, dat haar 
geweten kon afkeuren of haar schaden in naam en 
eer , en daarbij veel had gewonnen , wat haar in 
hare moeijelijke omstandigheden noodig kon zijn : 
een' dienaar, een' vassal in de Maulde, een' bescher- 
mer en eene opene beurs in Cosmo. 

En rustig en tevreden ging zij nu mede aanzitten 
aan haar prachtig feestmaal , waartoe , na haar bin- 
nentreden, het teeken vverd gegeven. Wij besteden 
onze aandacht niet langer aan dit feest, dat voor 
ons niets belangrijks meer heeft, maar wij volgen 
liever de gemaskerde mannen , die de gaanderij zijn 
doorgegaan , en dié toch de zaal niet weer zijn in- 
gekomen. Dat was niet te verwonderen. Toen zij 
die gaanderij geheel ten einde waren en , als men 
denken zoude, tot terugkeeren gedwongen waren, 
sinds het zware eikenhouten beschot , dat haar af- 
sloot , geene deur zien liet , had de oudste van beide 
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luaDnen , op eene zekere wijze, roet deo voet op 
deD grond gestampt, en terstond bad zich eén luik 
weggeschoven , en een smalle , maar toch niet on- 
gemakkelijke trap bood zich aan ; een bediend^ , die 
eene kleine lantaren in de hand hield, lichtte hen 
Toor, het luik sloot zich van zelf, toen zij den 
trap waren afgestegen , en welhaast bevonden zij 
zich in een ruim langwerpig vertrek , de muren 
tot op zekere hoogte met tegels opgebouwd, voor- 
zien van banken langs den wand, van eene tafel , 
een rustbank en andere meubelen , die het maakten 
tot een vertrek , bijna even goed bewoonbaar als 
het gewone huis vertrek van een' burger. 

Terwijl de oude bediende op zijn' wenk de lan- 
taren op tafel zette, nam de oudere heer terstond 
zijn masker af, terwijl hij sprak : 

— » Fij van de mom ! nu wij eens hier zijn , 
moogt gij toch wel mijn aanzigt zien, mijn jonge 
vriend! Meester Aelbrecht Foeck heeft zonder dat 
noch de manier , noch de hebbelijkheid , zich te 
verkappen !'* 

— » Meester Aelbrecht Foeck!" herhaalde de jon- 
gere man. » Het is dus aan dezen , dat mijn last 
luidt. Nu, heer! mij dunkt, gij geeft een zonderling 
blijk van moed , u hier in Utrecht te wagen !" 

— » In mijn eigen huis ! dat is doch , naar ik 
meene, geen groot waagstuk." 

— » Uw eigen huis , heer ! dat is wel , maar in 
handen van uwe tegenstanders , , en bewoond door 
eene vrouw, die zich vast heeft verhecht aan de 
Leycestersche factie." 
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— » Als het pp verrassing aankwam , zou zg nog 
eerder in mijne hand zijn, dan ik in de hare* Ik 
heb dubbele sleutels van alle voorname vertrekken 
behouden; die van dit verwulf is in niemands bezit 
buiten mij, en mijn trouwe Andries is nog altijd 
het meest in mijne dienst , schoon onder het getal 
harer dienaren wezende ; en daar te boven ," ging 
hij voort op meer zwaarmoedigen toon , » wat heb 
ik nog te verliezen ? een banneling kan niets dan 
winnen, als hij zijne moederstad weer binnentreedt, 
al wint hij er zich slechts eenen kerker of eén graf. 
Toorwaar , hadde ik konnen raden , dat het afzijn 
uit Utrecht mij dus zwaar zoude gevallen zijn , ik 
had het harde bevel, dat mij uitdreef, niet gehoor* 
zaamd, en hadde afgewacht, wat men zich verder 
tegen mij zou onderwinden." 

— » 't Is beter zoo 't nu is , heer Aelbrecht ! gij 
leeft nu en zijt vrij om uwe goede stad dienst te 
doen en hare vrijheden te beschermen , zij het ook 
in 't heimelijk!" 

— » Zoo wil ik ," hernam Foeck ; » en nu , deel 
mij uwe bescheiden mede , of hebt ge vooraf nog 
zekerheid noodig, dat ze wel luiden aan mij?" 

— » Ganschelijk niet. Mij was alle'e'n gelast , mij 
te begeven tot Utrecht, op het feest der Prinses de 
Chimay , op dezen dag , en er te spreken , als men 
mij heeft opgedragen , met. den persoon , die mij 
zoude aanspreken in de gaanderij , eene mom voor 
't aangezigt hebbende. Ik ben nu wel verzekerd, 
dat niemand dan gij de bedoelde persoon kan wezen, 
en dat mijne zenders, zoo al niet bekend met uwen 
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naam, doch hunne goede verzekerdheid hebhen van 
uwe opiniën en karakter." 

— » Neen , ze konden weten, dat geen ander dan 
ik hier zijn kon , hebbende zij mij zelfs berigt , dat 
ik mij zoude laten vinden tot Utrecht op dezen 
dag , en begeerende , dat ik eene plaatse zoude aan* 
wijzen, die mij het geriefelijkst was om hunnen bode 
te ontvangen. Ik kende wel in gansch Utrecht slechts 
éene plaatse, die mij veilig genoeg scheen voor 
zulke zamensprekinge : mijn eigen huis , en te eer- • 
der, nu het bewoond werd door eene vrouwe, die 
gansch geene orde heeft in hare huishouding, zulks 
dat , als de Engelschen zeggen , hoy hier meester is, 
en wier leefwijze mij gelegenheid gaf, niet enkel 
mijnen persoon , maar ook den uwen hier binnen 
te sluiken ; en nu , meester Roderik ! gij prijst mi] 
om mijnen moed, maar ik acht den uwen geen' 
minderen. De zoon van uwen vader moet niet wèl 
gekomen wezen hier te Utrecht, en toch waagt gg 
u hier nu, en hebt zelfs geen schroom om u te 
toonen in 't midden van alle deze luiden, daaronder 
zich zoovele tegenstanders vinden." 

— » Nu, daar loopt voor mij geen halsgevaar op, 
zou ik meenen ,^' hernam de jongman lagchende , 
» opentl^k geweld zal niemand durven gebruiken, en 
tegen sluikschen aanval heb ik mijn wapen opzgde, 
zoo goed als een ander.'' 

— » Juist ; tegen sluikschen aanval zou dat u 
niet veel baten , en tegen 't eerste acht ik u niet 
zoo veilig als gij u zelf houdt. Prouninck is een 
verweerde stoute tegenpartij , en die niet tegen eene 
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rouwe en willekeurige daad opziet > als hg meent 
er voor zijne zaak winst meè te doen , al ware 
't slechts eene gevangenneming , als die van Buis !" 

— )> Wel dan ! meent ge , dat het mij aan eenen 
borgtogt zoude gebreken?" 

— » Neen ; maar eer 't zoo ver gevorderd was , 
kondt gij eene inkerkering van maanden te verduren 
hebben, ... of 't u dat gevallen zou. . . • ?" 

— » Gansch en al niet ! Maar gij begrijpt , zoo 
't niet ware om het geval met Buis, om den jonker 
Rueel zekere nieuwe instructiën te brengen en met u 
te aboucheren, ik ware niet hier; ter zulker fine 
waagt men wel ietwes." 

— » Zoo is 't dan zeker , dat Buis los komt ?" 

— » Het zou er slecht toe staan, zoo 't niet bin- 
nen een paar dagen ware. Prouninck kan het niet 
langer houden. De Algemeene Staten hebben nu de 
loslating gezamentlijk besloten en geordineerd. De 
familie stort morgen de gestelde som. Wijndrik 
krggt last op de uitlevering aan te dringen , en ik 
ben hier om hem op te wachten en naar 's Hage 
te verzeilen." 

— » Dat zal opspraak geven; Leycester zal diep 
gekrenkt zijn." 

— » De Algemeene Staten hebben goed vertrouwen 
van neen," hernam de jongman met een fijn diplo- 
matiek glimlachje , » hebbende zijne Excellentie ver- 
klaard, dat de gevangenneming van Buis zonder 
zijne voorkennis was geschied." 

— » O ! daar onderken ik den advokaat !" 

— » Mgn oom , de advokaat , heeft geoordeeld , 
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dat het nu tijd toa* y de billijke klagten der ver- 
WBDteD VBD den PeDsionaris te hooren, en een' lieer 
van die kwaliteit niet langer regt te onthouden." 

— » Voorv^aar ! de advokaat is een man , die op 
zijn getij weet te visschen," 

— » 't Is eene bekende zaak, dat in troebele wa- 
teren de vangst goed kan zijn, en zekerlijk aan woe- 
ling en onrust gebreekt het niet, nocht hier te Utrecht, 
noch in Holland; en konden ook de politieke stor- 
men worden gestild , de kerkelijke veeten zouden 
daarmee niet zijn neergelegd, en door 't ijveren der 
factieuse predikanten , die de laatsten in de eersten 
nog meer verwikkeld hebben , is het zóó ver geko- 
men , dat er aan vrede uiet meer is te denken, en 
er alle'e'n op strijden moet worden gepeist, tot er 
overwinning of nederlaag na volge." 

— » Mij dunkt , zoo Buis ontslagen wordt , is er 
door Holland eene roemruchtige zege behaald, en 
het zal wel de ducht igste nederlaag zijn , die dé 
Reingoudsche factie nog heeft geleden , hier binnen 
Utrecht." 

— » Het zal van hare zwakheid getuigen in 't 
Land, en hare minderheid bewijzen tegen Holland.... 
die ondervinding is haar hoog noodig." 

— )) AUernoodigst , en nog veel daartoe , eer zij 
regt begrijpt, wie hier in 't Land meester behoort te 
z^n en zal wezen ; maar 't zal niet eenmaal hare 
zwaarste nederlaag zijn ; ik heb eene andere te ver- 
melden." 

— » Spreek dan haastelijk. Ik heb noodig veel 
te hooren. Denk in , dat ik maanden lang in bal- 
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lingschap heb onigedoold , in de Friesche streken , 
mij niet Jj^nmaal in de groote steden onthoudende , 
uit verdriet in 't geen ik daar zag en hoorde ; ook 
gansch geene communicatie hebbende met Aivie ook 
tot Utrecht, daar mijne beste vrienden, als ik, daar 
buiten waren dolende , de overigen uit schroom er 
het zwijgen toe deden ^ — en nu — na mijne aan- 
komst hier , vin de ik mij in dit ver wulf als leven- 
de begraven." 

— » Wel dan , heer ! wil luisteren ; mijne herig- 
ten zijn van een' aard om u over veel lijdens te 
troosten. Gij hebt doch voorkennis van dien verme- 
telen aanslag van die ongeruste geesten en despotieke 
personen , hier binnen Utrecht. . . . , het afschaffen 
van het eerste lid van Staat , daarbij alle domhee- 
ren, kanonniken en edelen in hunne dierbaarste 
regten en privilegiën zijn gekrenkt, regten en hand- 
vesten zoo oud als het bisdom ! Dit heeft zóó on- 
denkelijken spijt , onrust en tweespalt gegeven in 
deze. stad, dat Prouninck zelf het niet houdbaar 
achtte; en alschoon de Raad het had goedgekeurd, 
en zijne trawanten , die overstoute burgerhoplieden , 
het hadden doorgedreven , bij zijne vroedschap ; hij 
betuigde, bij zijne wederkomst uit den Hage, dat 
hij 't gebeurde niet voor goed hield. De Algemee- 
ne Staten , die van deze schending der costumen 
dezelfde onheilen vreesden , die over Gendt , Nij- 
megen en andere sleden gekomen waren-, zochten 
den Grave van Nieuwenaar aan, om bij de Utrecht- 
sche Vroedschap de herstelling van het eerste lid 
van Staat te verkrijgen , en Prouninck zelf, door 
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ondervinding geleerd van de onmogelijkheid om 
zonder de edelen en gekorenen de noc^Mrendigste 
zaken af te doen , viel hem bij , en die twee zamen 
beleidden 't welhaast zóó, dat de edelen en geko- 
renen bij voorraad in hunnen rang hersteld kwa- 
men , en ter dagvaart gingen bij de Algemeene Sta- 
ten. Burgemeester Gerard zich als den voornamen 
bewerker denkende van hunne herstelling , houdt ze 
van nu voor zijne creaturen, die zich nietwes zullen 
onderstaan, dan wat in den geest en in H belang 
zgner factie is ; maar 't valt gansch anders^ uit. 
Het eerste, wat Buth en Moersbergen deden in der 
Staten vergadering , was. . . ." 

— » Nu dan, een goed woord spreken voor onze 
terugroeping ?" 

— » Neen , wat beters , en dat al het andere in* 
hield ; zij bragten in rondvraag , of men niet be- 
hoorde te beteren , hetgeen in den laatsten tijd hier 
te Utrecht, tegen de verdingen met de Koningin 
en den Graaf, en tegen het verbond der Unie in 
Stad en Lande was doorgedreven." 

— » Nobele Moersbergen ! daarin herken ik hem 
weer, den man met vurigen stouten geest, en Buth 
die hem zeker stil maar trouw heeft gesteund I En 
hoe werd dit opgenomen ?" 

— » Als ge denken kunt , vond hij bijval in de 
Algemeene Staten, sinds Holland daar te dezen dage 
eene groote stem heeft, maar te Utrecht smaakte het 
minder. Prouniuck en de verdere Magistraat waren 
er uiterst ontrust en misnoegd over , sinds het zoo- 
veel was als een voorstel om te niete te doen , wat 
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zij met zooveel zorge en sloveos hadden daargesteld. 
Ze vonden er op uit, dat de stad verweigerde met 
de andere leden ter dagvaart te zitten, zoolang men 
Buth en Moersbergen niet deed terugroepen." 

— )> Leider! was het toen gedaan met die zwakke 
poging van edele onafhankelijkheid?'* 

— » Gansch niet , dat muisje heeft eenen staart , 
daarop we nog zien mogen. De twee andere leden 
van Staat hielden hunne zittingen oft er nietwes aan 
gebrak, lieten de gemagtigden in de Algemeene 
Staten bleven, die er triomfantelijk op 't kussen 
troonden , en besloten herstelling der bezwarenissen 
te verzoeken van de Staten , terwijl ze hunnen ge- 
heimschrgver verboden , van dit besluit afschrift te 
geven aan die van de stad." 

— » Dat was een stout stuk.'* 

— )> En niet zuiver regt ; maar zoo gaat het : als 
de eerste schakel van 't onregt gesmeed is, voegt 
ieder er eenen ring bij. Schande voor wie begint." 

— » Ja !" glimlachte de Utrechtsche heer , » wie 
begonnen is, moeten wij niet te naauw onderzoe* 
ken, dunkt mij." 

— )) 't Ware best, hier niet op door te spreken," 
hernam de HoUandsche jongman ernstig en een 
weinig kleurende , » hetgeen geschied is , of nog ge* 
schieden moet, gebeurt ten oorbaar van 't gemeene 
vaderland. Korts , Prouninck achtte zich gekrenkt 
in zijne achtbaarheid door die discussie en verkort 
in zijne regten daartoe, 't Zij 't hem gebrak aan 
goeden raad of aan goede maat , daarvan ontdekte 
ik niet , maar hij heeft zich ter secretarie begeven , 
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verzeld van zijne lijfstaffieren, de burgerhoplieden en 
van sommigen uit den geregte ; laat de kasse , daar 
de papieren in bewaard worden, openbreken en ligt 
er gezegd besluit uit. Daarop trekken onze beeren , 
vast besloten om zicb onderling te steunen en te 
handhaven , de stad uit en beleggen hunne ver- 
gaderingen tot Wijk bij Duurstede. De wethouder- 
schap van Utrecht verbiedt daarop alle inwoonderen, 
die tot de edelen of gekorenen behoorden , ter dag- 
vaart te trekken buiten de stad, onder poene van 
daar niet weder in te mogen komen, zoo zij 't 
overtraden." 

— » Nu , en vonden zich zulke moedigen , die 
het toch waagden ?" 

— » De meeste geregtigden hebben het stout door- 
gezet, en blijven zich juist onthouden tot Wijk bij 
Duurstede, terwijl Moersbergen en Buth zich hunne 
zaak aantrekken te 's Uage en die loffelijk steunen 
bij de Algemeene Staten." 

— » Te hooren, dat er nog zoo moedig gestreden 
en zoo stout volhard wordt, is mij verkwikkende 
balsem, waar ik magteloos en roerloos niets kan 
dan lijden !" 

— » Ge kunt ook handelen , en ik ben hier om- 
u te zeggen , hoe ?" 

— » God weet , dat ik tijd , bloed en geld ten 
beste hebbe, om maar den geringsten steun te geven 
aan zoo edele poging." 

— » Het zal u daarbij goede vrucht opleveren. 
De opentlijke terugkeer in utrecht wordt u gewaar- 
borgd , als gij die zaak en onze plannen steunt." 



— 97 — 

— )) Die vreugd ! Laat ik toch hooren , wat ik 
doen moet." 

— » Nu dan, het is aireede wel gebleken, dat deze 
ongeruste woelige geesten meer bekwaam in 't afbre- 
ken zijn dan in 't bouwen , als dat meest gaat , 
en waar hunne rouwe stoutheid wint, heeft hunne 
losse onvoorzigtigheid moeite te houden. Waar ze 
niet zulken bijval zien als ze zich vleiden , toonen 
zij zich ligt versaagd, vergetende de vrienden te 
steunen , en den vijand krachtig te weren." 

— » Da ! meester Gerard Prouninck is geen zwak 
man en , als nu blijkt , geen laf regent." 

— » Neen voorwaar, hij is geene juflfer, maar hij 
kon niets alleen." 

— » Jonkheer Pieter Ruisch, de eerste Burgemees- 
ter, die zijn mederegent heet, is in de daad niets dan 
een naam en een zegel ; maar naam en zegel zijn 
Prouninck onmisbaar, wil hij iets doordrijven, dat 
kracht van wet heeft. Jonkheer Pieter is een zwak 
man , maar het oud en edel bloed zit er in , en zal 
tuigenis geven , zoo haast het nood doet ; hij zal 
zich niet stellen tegens edelboortigen , als hij zelf, 
om die te veroordeelen. Gij moet hun getal helpen 
vermeerderen, en gij legt een groot gewigt in de 
schale. Vervoeg u stout en onbewimpeld tot Wijk 
bij de vergadering, en vraag er regt en reden van 
uw banvonnis. De leden, daartoe van onze zijde hun' 
wenk ontvangen hebbende, heffen het op en geven 
u vrijheid van terugkeeren. ..." 

— » Maar ze hebben daartoe geenszins regt." 

— » Dat wordt ook niet beoogd , en 't wordt u 
IL 7 
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ook geraden van hunne uitspraak geen gebruik te 
maken en u te vervoegen in Holland bij de overigen, 
die welhaast en terstond na de vrijlating van Buis 
tot 'sHage bij de Staten ook aan hun Edelmogenden 
zich wenden zullen met hunne klagten en. beden 
om regt, dat hun tot hunne meeste satisfactie ge- 
dijen zal." 

— » Maar heeft dan de Graaf hieromtrent zijne 
ordre achtergelaten bij de Algemeene Staten of bij 
den Staatsraad ?'* 

— » De Graaf heeft daarin niets bevolen noch 
verboden ; dit laat ons dus ruimte genoeg , en te 
meer, daar ook hier weer de Graaf verklaard heeft, 
dat de handeling zonder zijne voorkennis en tegen 
zijnen wil is geschied.'* 

— )) Dat is al gelijk waarheid, als in 't stuk van 
Buis , hoe het wenschelijk ware , dat de Graaf van 
Leycester van meer standvastige goede trouwe blij- 
ken gaf." 

— » Zeker ware dat wenschelijk voor hem en de 
zijnen ; alleen wat ons betreft , heeft die dubbelheid 
hare prijs, en ik betwijfel of de Advokaat hart- 
grondig amen zou zeggen op uwe verzuchting.'' 

— * » De heer Advokaat is zekerlijk een man , die 
weet, wat 'sLands belangen mógen eischen, doch 
naar mijn simpel verstand zou ik achten , dat we- 
derzijdsche openheid en eerlijkheid moesten betracht 
worden, zal orde en eenigheid in dit benarde land 
kunnen herleven. Wij plagten een naam te hebben 
van eerlijkheid en goede trouw." 

— » Hoe we daar toch aan gekomen zijn , in 't 
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stuk van politiek? En nu in onzen tijde zijn daar 
wel velen bezig dien te verliezen." 

— » Hoe valt ge dus ons Land en landaard tegen!" 

— » Ganschelijk niet ; alleen ik houde niet van 
prijzen waar geen lof is, en zoo als ik straks zeide: 
die een visch wil vangen , moet netten uitspreiden. 
Dit te doen is goed, alleen men roeme zich dan 
geen simpel lam. Als de zaken zóó staan , ware 't 
beter, dat de Graaf niet keerde, en dat men het 
tractaat met de Koningin met dier goedvinden te 
niete deed." 

— » Dat laatste verhoede God ! Van 't eerste 
spreek ik niet. We kunnen de bescherming eener 
Souvereine niet missen , al ware 't slechts voor den 
uiterlijken schijn. Al doet ze hier niets, dan doet 
ze toch veel, terwijl zij anderen verhindert, ietwes 
te doen. Eene doode poes is een schrik voor de 
muizen , en een ratelende stroopop houdt de vogelen 
buiten 't koren , of van 't aas. Indien Elisabeth ons 
niet meer beschermt, vallen wij terug tot den toe- 
stand van oproerige onderdanen , waarvan de Unie 
der Provinciën ons voor ons zelve heeft opgeheven, 
doch voor het buitenland is dat niets." 

— » Och , dat het Graafschap nog onder Prins 
Willem ware vast gemaakt op het edele huis van 
Oranje!" sprak Foeck smartelijk. 

— » Dan zeker ware het wat anders ," hernam 
de andere meesmuilende ; wmaar.... nu is dat niet." 

— » 't Is dan daarom , dat de Staten doorgaand 
zoo ootmoedig smeeken. ..." 

— » O wel zeker ! in gebogen houding , met ge- 

7 * 
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Youwen handen, die zrj echter l'huis weer opheflfen, 
om als meesters te gebieden. Aanbieden zullen zij 
altijd , maar geven — nooit. En dat moeten ze ook 
niet, en boven alles niet geven aan Leycester; daar- 
om ook geloof ik, dat Leycester eigenlijk meer onze 
man is , dan men denkt. Burgly of Walsingham 
zouden meer op de daad der magt zien ; men weet 
dat Leycester zich nog aan 't uiterlijke vergaapt, 
en daarmede wel te paaijen is. Een man , die dieper 
zag en meer op de kern der zaken achtte, zou ons 
minder voegen en daarom , geloof me! de pogingen, 
die gedaan worden , om den Graaf hier terug te 
hebben, zijn meer opregt dan men op 't eerste zeggen 
denken zou. . . . Doch van wat anders : Wilt gij in 
onzen handel treden , dan kan er nog meer door u 
verrigt worden. Wijndrik Rueel, die hier te Utrecht 
is om mij den last wegens Buis te helpen uitvoeren, 
schoon hij dit nog niet weet , zal daaromtrent met 
u communiqueren als gij 't aanvaart." 

— )) Maar Wijndrik hier zijnde , hoe mag 't we- 
zen , dat men hem dien last niet alleen opdraagt 
omtrent meester Buis ?" 

— » Dat zal ik u zeggen. Wijndrik Rueel is 
iemand, dien men ten volle vertrouwen kan,.... doch 
van wien men weet, dat hij op zekere poincten dus 
scrupuleus is, dat ze hem moeten voorgesteld worden 
en smakelijk gemaakt, op zulke wijze als moeijelijk 
bij geschrifte kan geschieden ; toch is hij dus abel 
en behendig in 't uitvoeren van de zaken , die hij 
op zich neemt , dat men 't van belang acht , hem 
ook in deze ie gebruiken ; slechts werd er geoor- 
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deeld, dat ik iiioiideling met hem besogneren zoude, 
over dit en meer. Maar nu een e vraag ; gij trekt 
naar Wijk , niet waar ?" 

Foeck boog zich bevestigend. 

— » Zou men in uwe absentie over dit geheim 
verblijf mogen beschikken ?" 

— » Ter wiens dienste?" 

— )) Tot die van de algemeene zaak ; wij hebben 
eene uiterst geheime plaatse voor zamenkomste van 
doen , om zekere officieren en particuliere personen , 
die aanvankelijk gezind zijn eene nieuwe orde van 
zaken te steunen, daartoe voor te bereiden en te 
verbinden. . . ." 

— » Heel goed ! Andries blijft hier om te zorgen 
voor alles, en* ik zal u de sleutels geven bij mijn 
vertrek." 

— ' » Moet het voor mij geheim blijven , wat gij 
daar denkt te verhandelen?" 

— » Toch niet. Het is....'* en de jonge man 
begon zóó zacht te spreken , dat het bijna een in- 
fluisteren werd van de woorden ; zeker uit vreeze , 
dat nog dit diepe hol eene echo mogt hebben , die 
zijne gevaarlijke woorden overbragt. En gewigtig , 
zoo dan al niet gevaarlijk , mogten ze genoemd 
worden , dat was te zien aan de wijze , waarop de 
heer Foeck ze aanhoorde. Men zag het soms aan 
de trekken van zijn gelaat, aan een ligt hoofd- 
schudden, aan een wisselend kleuren en verbleeken, 
dat, hetgeen hij hoorde, hem niet altijd aangenaam 
trof, dat hij er niet terstond mede instemde ; doch 
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dat hij oodanks dit alles zijne redenen had om zich 
toch naar de denkbeelden van den jongen man te 
voegen , of voor 't minst zijne voorstellen aan te 
nemen ; althans , toen zij opstonden om te scheiden, 
-vvas het met een handslag van zamenstemming of 
overeenkomst, en nadat Foeck de aanwijzing had 
gegeven , hoe men hem naderen kon , als 't noodig 
was mondgemeenschap te houden , sprak de jonk- 
man met een glimp van voldoening op het slim gelaat: 

— » Zie toch , de Advokaat had mij gelast , met 
u morgensprake te houden ; 't geval liet ons alléén 
toe, een nachtelijk en geheim onderhoud, maar toch 
de avondkout met een man , dus helder van brein 
en dus ijverig voor 't gemeen belang, heeft voor- 
waar niet min zijne prijs." 

Foeck boog zich als tot dank voor dat woord. 

— » Maar ,'* zeide hij ernstig , » het wordt nu 
hoog tijd, dat gij gaat, meester Roderrik! want 
gij dient met de menigte der gasten mede te ont- 
slippen , of ge kost ontdekt worden , en zoudt ge- 
dwongen zijn, hier bij mij schuilplaats te zoeken." 

— » Ik ga , ik ga , den tijd even den mom voor 
te doen. De goede lieden , die daar boven dansen 
en spelen , zullen er wel geen reuke van hebben , 
wat er is omgegaan op dit feest." 

— » Minst van allen de gastvrouw zelve , en dat 
is ook zeer wenschelijk ; zij heult met de Reingoud- 
sche factie." 

— » Och ! dat loshoofdje heult met ieder , mits 
het hare spilzucht voedt en avonturen belooft." 



~ 103 — 

— » Toch twijfel ik , of dit avontuur wel naar 
haren smaak sou zijn ,^^ glimlachte Foeck , terwijl 
hij hem den geheimen uitweg hielp optreden. 

— » Uit onze ontmoeting van straks zou ik mee- 
nen , dat zij er zelve in betrokken is , dat. , . ." 

— » Wel mogelijk , en mogelijk zelfs dat ik er 
meer van hoore* Andries weet mij dikmaals goed 
te vertellen wat hier passeert." 

— » Goed , het bescheid hieraf dan tot later/' 

— » Ja, tot later, zoo als al het overige." 



«^ 



III. 



DE WOLF , HET LAM EN DE HERDER. 



Eenige dagen na het feest bij de Prinses de Chi- 
may, dat wij eene wijle voor het punt moeten hou- 
den, van waar onze tijdrekening uitgaat, trad de 
Eerwaarde Gideon Florensz de huiskamer binnen 
van onzen ouden bekende, de boekverkooper Jan Cor- 
nelisz ; hij trof juist het oogenblik , waarop matter 
Fabian zijne gewone les had geëindigd , en nog eene 
wijle toefde, in zeer vertrouwelijken en ongewoon 
minzamen kout met den heer des huizes, terwijl 
vrouw Cornelisz, als altijd op haren post, met on- 
veranderlijk strakke trekken zat toe te kijken , en 
Deliana, de kleine handen zamengevouwen over de 
leuning van den stoel , waarvan Fabian was opge- 
staan , stond toe te luisteren naar den sprekende , 
met eene belangstelling, die moeijelijk uit het on- 
derwerp van 't gesprek kon verklaard worden, want 
het liep over den noodlottigen indruk, dien het ver- 
raad der beide Engelsche krijgsoversten , Stanley en 
Tork , had gemaakt in Utrecht en Holland , en al 
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de verbonden Provinciën , daar over de diepe ver- 
slagenheid, waarin deze gebeurtenis de geheele Ley- 
cestersche partij dompelde, onschuldig aan de booze 
daad , en toch daardoor geschandvlekt , als was het 
de hare , al het verlies er van dubbel voelende en 
met smarte dragende, en toch verdacht en bijna 
opentlijk beschuldigd, als had zij er voor zich 
eenige booze winst meê beoogd, voor het minst 
den vlek der schuldigste achteloosheid zich voelen* 
de aanwrijven , waar zij magteloos geweest was te 
handelen als zij moest. 

Jan Cofnelisz, als vurig voorstander dier partij, 
was zoo mogelijk nog meer moedeloos en gedrukt 
van geest dan op den dag, dat hij de wanorde en 
de verwoesting in zijnen winkel overzag, vooral 
» peisde hg zich suf ,'^ als hij zelf zeide, » van zorge 
over wat de Staten hierin besluiten zouden, en oft 
ze deze occasie niet zouden aangrijpen tot verkleining 
van 't gezag van den Gouverneur-Generaal." 

Die onrust was den goeden man, juist geen diep- 
denker , zeker niet van zelf aangekomen , maar de 
aanzienlijke krijgsoversten, — de bekwame Staatslieden 
die Engelschgezind waren, — waarmede zijn beroep 
hem in aanraking bragt, en die bij hem als een wei- 
vertrouwd man, wel eens hunne vreeze en vermoedens 
lucht gaven, hadden ook die bekommering voor hem 
niet ontveinsd ; en niets laat zich op alledaagsche 
zielen zoo goed inenten als de onrust over hetgeen 
gebeuren kan. Zij verdiepen er zich in, bouwen er 
op voort, en wentelen zich rond in den cirkel hun- 
ner bekrompenheid , tot zij er zelf van duizelen. 
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Dus ging het onzen man, en hg had alles, wat hij 
bij deze gelegenheid vreesde en vermoedde, zijnen 
goeden vriend , master Fabian , medegedeeld , die 
toeluisterde , met engelen-geduld, zouden wij. haast 
zeggen, ware het niet, dat een fijn sarkastisch lachje 
of zekere glimp* van voldoening , die door schijn 
van meegevoel werd gedekt, veeleer op satanisch 
leedvermaak en helschen triomf denken deed, die 
tot zulk aanhooren geduld gaf; maar wat daarvan 
ook zij , voor Deliana kon dit alles geene belang- 
rijkheid hebben, en te minder, daar zij het bij her^ 
haling hoorde, want de goede boekverkooper was 
met zulke uitstortingen gewoonlijk nog al guL Hare 
deelneming gold Fabian ; zijne opvatting van dit 
alles, hetgeen hij sprak, hetgeen het op hem werkte, 
wat hij er bij voelde, en of het ook op zijn lot 
kon inwerken , en dus verdiepte zij zich om dit 
alles uit zijne trekken en blikken te lezen , dat zg 
niet eens den eerwaarden bezoeker opmerkte, dien 
ook wij wel wat lang aan de deur lieten staan. 

Even nog een woord over diens toestand en voor* 
komen , 't is in 't eind eene oude kennis dien 
wg weerzien, hoewel wij reeds een paar malen aan 
hem zgn herinnerd geworden. Hij woont nu te 
Utrecht, en doet er dienst als Predikant in de plaats 
van Taco Sijbrandsz. , wiens ambt , na zijne verwg* 
dering , nog onvervuld was gebleven ; maar hg is 
er slechts tgdelijk, vooreerst y omdat hg geene vaste 
verbindtenis had willen aangaan met eene gemeente, 
in wier midden hij vooruit wist, dat hem zulke 
moeiten en ergernissen wachtten, dat de positie wel 
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eens niet houdbaar kon zijii ; ten andere , omdat 
die gemeente zelve (of liever het consistorie) na 
eene eerste afwijzing niet verder op dit punt had 
aangedrongen. Even als in den Staat was het in 
de Kerk: het was een tgdperk van spanning en van 
ongewisheid, zoo als alle tijdperken van vorming 
en van overgang , en hoeveel achting men ook had 
voor zijnen persoon, men kende zijne gevoelens nog 
niet genoeg , om hem zoo terstond met al te hechte 
banden , ook voor de toekomst te verzekeren ; en 
te dien tijde was het zeer gebruikelgk, dat Gerefor- 
meerde Predikanten zich slechts voor eenige maan* 
den of voor onbepaalden t^d aan deze of gene 
gemeente verbonden ; zelfs gebeurde het , dat zij 
onderling van standplaats ruilden, voor zekeren tijd, 
altijd zeker met toestemming der belanghebbende 
gemeenten. Hoe dor en overbodig u deze uitlegging 
ook schijnt, zij is noodig, om de stelling van 
Gideon tegenover de Utrechtenaars en zijne ambts- 
broeders duidelijk te maken, en om hetgeen er later 
plaats had te verklaren. 

Door het onbestemde van zijne betrekking voelde 
en bewoog Gideon zich vrger en meer onafhankelijk 
dan de anderen , die in de mogelijkheid van een 
levenslang verblgf te midden van en verkeer met 
dezelfde menschen, zich veel eerder lieten afschrikken 
te doen wat zij moesten , of te zeggen wat zij nut 
achtten , uit vreeze zich vijandschap te verwekken 
of verhoudingen daar te stellen , die al te lang op 
hun leven konden inwerken, of al te diep ingrijpen 
in hunne eigene gemoedsstemming of uiterlgken vrede; 
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te gelijk achtte hij zich ontslagen van alle die be- 
moeijingen en werkzaamheden, welke niet regtstreeks 
en onbetwistbaar tot zijn ambt behoorden, dat geen 
gering voorregt was in een' tijd, toen zoo vel en zich 
dus verwikkelden in staatkundige betrekkingen en in 
't streven naar uiterlijke wereldsche magt, dat zij 
op zijn best gelegenheid hadden zich te herinneren, 
hoe zij ook als Evangelie-predikers pligten hadden 
te vervullen. Bij voorbeeld , zoo als Modet , die nu 
naar Engeland was vertrokken met eene zending 
van politieken aard. Waarheid is, dat deze beschou- 
wing van zijnen toestand eenigzins eene subjective was 
van onzen Gideon , wiens uitstekende geest en ver- 
heven ziel , verlicht en verteederd door opregte 
Christelijke gemoedelijkheid , zijne on verbon denheid 
alleen zag in dit licht der vrijheid en der onaf- 
hankelijkheid , en niet , als het ook kon beschouwd • 
worden, van de schaduwzijde eener onzekerheid van 
lot , als eene onvastheid van bestemming , die door 
alle mogelijke middelen tot meerdere bestemdheid 
moest gebragt worden. Tan zulke zijde gezien , kon 
zij eene groote verzoeking zijn voor een jong mensch 
zonder fortuin en zonder vooruitzigt; maar als wij 
weten, beiden waren hem zóó verzekerd, dat er op 
dit punt bij hem wel geene vrage kon zijn van 
strijd , en al ware dat niet , voor een karakter , 
als het zijne, ware dat zeker geene groote proeve 
geweest. Bescheiden en nederig tegenover zijne ambt- 
genooten als een, die slechts voor eene wijle de 
eere had van de hunnen te zijn en denzelfden veel- 
beduidenden arbeid met hen te deelen, had hij dub*^ 
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helen moed tegen hen, \yaar het fouten of gebreken 
in 't bestuur der Kerk of der Gemeente gold , daar 
hij zich zelf hierbij veeltijds beschouwen kon en 
gedragen als buiten het vraagstuk , en niet minder 
moedig ook, waar het de fouten of zwakheden der 
Gemeente betrof of der bijzondere personen. Het is 
waar, van deze opvatting zijner verhouding tot hen 
maakten sommigen zijner ambtsbroeders een gebruik, 
zoo als men meer ziet, wanneer gewone zielen met 
verhevener naturen in aanraking komen. Zij vatten 
zijne stille zedigheid in vollen ernst op , alsof zij 
ontstond uit een bewustzijn van minderheid en van 
zwakheid en- zij namen er aanleiding uit, om hem als 
hun mindere te behandelen, waar het diensten gold, 
die zij van hem vergen wilden , of voorrang en 
voorregten , waarnaar hun eergierig hart jookte , en 
die hij als iets onverschilligs ter zijde liet en in 't 
andere om hem bij zulke zaken of personen vooruit 
te doen treden , waar zij het gevaarlijk achtten , 
zich bloot te stellen. Dat laatste rekende hij zich 
een voorregt ; want het betrof meestal moeijelijke 
punten van hoog gewigt en heilig belang, en hij 
was overgelukkig , en dat ze hem werden vertrouwd, 
èn dat hij ze kon afdoen op eene wijze, die zijn 
verstand en geweten bevredigde , terwijl hij , waar 
't aan hun was overgelaten , smartelijk zijn heiligst 
gevoel zag gewond , of ergernissen zag ontstaan , 
die hem van schaamte over hen deed blozen en 
sidderen voor de gevolgen , ten opzigte der hoog- 
heerlijke zaak van Christus Kerke. Genoeg reeds 
om te doen begrijpen, dat het Gideon Florensz., als 
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Evangelie-dienaar te Utrecht, hoe kort hij nog in 
die betrekking was, niet aan strigd, moeite, arbeid, 
noch beproevingen ontbrak in zijn ambtelijk leven ; 
wat zijn huisselijk leven hem daar tegenover stelde, 
zullen wg later zien. Zijn voorkomen ook getuigt 
zoo niet van meerder levensernst, daar hij dezen 
reeds sinds lang had gevat, toch van meerdere 
worsteling met de dagelijksche lasten van 't leven ; 
ze hebben de zachtheid van zijn gelaat wel niet 
gekrenkt, noch de helderheid er van verduisterd, 
maar toch heeft de eerste hare al te teère weekheid 
verloren , en de andere is ietwat van karakter ge- 
wisseld ; zij is blijmoedige kalmte geworden , die 
op een beginsel rust , dat niet door uiterlijke om«> 
standigheden kan verstoord worden. Zij is dus meer 
gevestigd dan de afwisselende ernst of weemoed van 
den al te fijn voelenden jongeling. Wij zeggen 
daarom niet, dat zg reeds die volstrekt on verstoord- 
bare ruste is, die de meest gevorderde Christen, 
welligt eerst op volrijpen ouderdom , magtig kan 
worden, en die zeker altijd eenigermate afhankelgk 
is van het temperament. Er ligt geene ziekelijke 
zwaarmoedigheid in dat zacht en schrander oog 
noch op dat edel voorhoofd, maar slechts eene 
uitdrukking van hooger verlangen, van heimwee, 
naar iets, dat niet volkomen op aarde te vinden 
is, en dat er toch aanvankelijk gezocht moet wor- 
den, en gevonden zijnde, met hechte en heilige 
snoeren zachtelijk van die aarde aftrekt ; snoeren , 
die, als de Jacobsladder , gemeenschap geven tus- 
schen hemel en aarde, en bij smachtend opzien naar 
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den eersten , toch meer bevredigen met de laatste. 
Zijn gelaat kon nog niet verouderd zijn nocli is het, 
maar het is zigtbaar, dat strijd en lijden daarover 
heengegaan zijn, en onder hunne snerpende aanra* 
king het eerste waas van jeugd hebben weggevaagd* 
ZrJDe houding heeft in kracht en vastheid gewon* 
nen , en zijne teère en ranke gestalte iets in ge- 
zetheid ; zonder hare slankheid te verliezen , heeft 
zij toch niet meer dat overjeugdige , dat vroeger 
den jongen geleerde naar het uiterlijke aan eenen 
aankomenden knaap deed gelijken. Zijn goudblond 
haar hangt nog altijd, op het voorhoofd gescheiden, 
in lange krullende lokken langs zijnen hals, tot groote 
ergernis van ambtgenooten , stijve Kerkeraadsleden 
en anderen, die met bekrompenheid aan 't uiterlijke 
hingen , en die met het »lank wild haar van den 
jongen leeraar'' maar geen' vrede konden vinden. 

Maar genoeg reeds van hem ; zien wij hem liever 
zelf handelen , en hooren wij hem spreken bij een 
herderlijk bezoek ; want het huisgezin van Jan Cor- 
nelisz. behoort tot die, wier zielezorge hem is toer 
vertrouwd, en hunne dochter Deliana ontvangt van 
hem godsdienstig onderwijs. 

Het huisgezin is intusschen eenigzins gestoord bij 
zijn binnentreden ; Jan Cornelisz. groet hem uiterst 
eerbiedig , maar een weinig gedwongen ; Deliana 
schijnt veeleer 'ontsteld dan vrolijk verrast; zij wis- 
selt van houding, in de verstrooijing van het toeluis- 
teren aangenomen, en gaat naast hare moeder zitten ; 
vrouw Cornelisz. alleen is met een' blik van tevre- 
denheid en voldoening opgestaan, en noodigt Gideon 
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met gulheid plaats te nemen. Wat Fabian betreft, 
zoo haast hij een vreemde ziet binnenkomen, zwijgt 
hij, en bereidt zich tot gaan, niet zonder eerst een' 
scherp onderzoekenden blik op den komende te rig- 
ten , die minder scherp , maar even ernstig en niet 
min onderzoekend door Gideon wordt beantwoord. 
Hetzij om de heerschappij te toonen, die hij hier 
aireede verkregen heeft, hetzij om eenige andere 
reden , voor hij ging , wenkte Fabian Deliana tot 
zich , vroeg haar halfluid in 't Engelsch , wie die 
gentleman was, en nadat zij hem het antwoord had 
toegelispeld , fluisterde hij haar nog eenige woorden 
in , verzocht Cornelisz. hem even uitgeleide te doen 
en de bewuste papieren te geven , en wierp daarop 
nogmaals een' blik op Gideon , die het midden hield 
tusschen eenen schimplach en eene uittarting. 

De jonge leeraar scheen er slechts weinig door 
getrofien , hij haalde even de schouders op , alsof 
hij zeggen wilde : » die man lijkt mij niet ," en 
"wendde zich toen met vriendelijken blik en zachten 
glimlach tot Deliana , met de vraag : » Of ze wat 
vordering maakte in de Engelsche taal, en of ze 
wat genoegen vond in die oefening?" 

Het lieve kind kleurde sterk, en scheen moeite te 
hebben , eenig antwoord te vinden. Gideon zag op 
haar met wat verwondering, en Jan Cornelisz. nam 
voor zijne dochter het woord : 

— » Zedigheid belet haar de waarheid te erken- 
nen , welwaarde heer ! anders zou zij u zeggen , dat 
zij vorderingen maakt, ver boven verwachting, als 
haar leermeester mij zegt, die geen man is, die 
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door prijze of vleitaal gunst wil winneD. Ze leest 
al wat hij haar voorlegt in die tale fluks weg, en 
met ter haast zal zij mij tot tolk kunnen strekken ^ 
waar ik met Engelsche heeren handel heb te doen, 
en betrof het geene Staatsstukken , ze zou mij mat- 
ter Fabian zelf te eenigen tijde kunnen uitwinnen , 
die dezulken voor mij vertolkt." 

Bij dat zeggen zag Deliana op haren vader met 
groote verschrikte oogen. 

— » Ik zal 't wel nooit zoo ver kunnen brengen, 
vader !" sprak ze , » en daarbij. . . ." 

— » Daarbij zoudt ge dus doende een man het 
brood uit den mond nemen , die , hoe weinig hij 
het erkennen wil, blijkt, dat hoog noodig te heb- 
ben Nu, wees rustig, kleine! ik heb in alle 

opzigten te groote dienst van uwen meester om hem 
dus met ondank af te schepen, nadat hij zijne 
uiterste zorge aan u heeft besteed." 

En Deliana zag op naar haren vader met eene 
onuitsprekelijke uitdrukking van dankbaarheid, maar 
zij zeide niets. 

Gideon had intusschen zijne opmerkingen gemaakt. 

— » Ik ben zeker ," hervatte hij glimlagchend , 
» dat mijn Engelsche Bijbel nu ook zijne goede 
diensten doet, en vlijtig gelezen wordt." 

Deliana zweeg en boog zich om een der klossen 
van harer moeders spinnewiel op te zoeken. 

— » Wat dat aangaat ^ neen , mijnheer !" sprak 
de moeder. » Na zekeren da^ , dat de Engelschman 
het dierbare boek der Schrift, met zekere kleinacb*- 
tiQge beschouwd en gehandeld heeft, schijnt het 

II. 8 
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kind ook er wars van geworden , althans y ik zie 
't niet meer in hare handen ; maar dit moet ik er 
tot haren lof bijvoegen : ze leest er niet min trouw 
om in onzen huisbgbel , daarin men Gods Woord 
lezen kan in hare moedertaal, dat ik wel voor 't 
beste en veiligste boude ; 't is dus niet uit afkee* 
righeid van de Heilige Schrift, maar zeker om eene 
a&lweerdige gril , die de Engelsche snoes haar in- 
geblazen heeft ; want ze volgt zijn zeggen , of het 
een evangelie ware " 

— » 't Is ook baar leermeester, vrouw Cornelisz. 1" 
antwoordde Gideon op vergoèlgkenden toon; want 
hij voelde, dat hier de uiterste omzigtigheid noodig 
werd. Jan Cornelisz. stond te trappelen van onge- 
duld over de uitwijding zgner vrouw en de op- 
somming harer grieven ; en Deliana , die toch ein- 
delijk het lieve hoofdje had moeten oprigten , zag 
er zóó angstig en verward uit , en hief zulk een' 
smeekenden blik naar hem op, dat een man van 
minder oordeel dan onze jonge geleerde hier de 
noodzakelijkheid eener afleiding zou begrepen hebben. 

— »Ik ben ook niet hier met het doel, om naar 
taalstudiën te vragen ; alleen vergeeft mij, mijn ambt 
brengt mede, ietwat aandacht te geven ook op 
middelbare zaken ; doch hiervan later. Ik kom nu 
afscheid nemen, want ik ben verpligt naar 'sHage 
te verreizen en mg daar eenigen tgd te onthou- 
den ; bij de onzekerheid mijner terugkomst is het 
mg tegen , dat uwe dochter zou verstoken blijven 
van go4sdienstig onderrigt , in dagen , dat sg op 
het punt is opentl^k belijdenis te doen van hare 
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religie, ota zich tot de gemeente te voegen. ..« Ik 
wilde u dus in mgne plaats den welwaarden heer 
Wernerus Helmichius voorslaan, mijn ouderen broe- 
der, en een even uitnemenden dienaar Ghristi, als 
wel verstandig man, aan wien de leiding eener 
jonge ziele wel vertrouwd is." 

— » Een ijverig dienaar van de belangen van 
Kerk en Staat beide," sprak Cornelisz. 

— » Gij keurt mijn voorstel dus goed?" 

— » Volkomen, met dank voor uwe trouwe zorge." 

— » £n mijne wellieve leerlinge heeft toch niet- 
wes daar tegen ?" 

— » Ik acht goed , wat uwe wijsheid nut acht , 
welwaarde heer! en hetgeen mijne ouders instemmen; 
alleen het zal mij groote grieve zijn, niet meer uw 
onderwijs te genieten ," sprak zij met gulle onge- 
maaktheid. 

— » Ik dank u voor dat woord ; maar bij er* 
varing zult gg zelf onderkennen , veeleer gewonnen 
te hebben dan verloren. Wernerus Helmichius heeft 
een schat van rijpe ervaring op mij vooruit, en..,." 

— » Ge gaat alzoo naar 'sHage, goede heer? Dat 
zal ook niet zijn om uwe opwachting te maken bij 
den Advokaat; want men zegt^ de Utrechtsche 
leeraren zgn daar niet wel gekomen , sinds men bij 
ons de Kerkordre heeft aangenomen, door de Synode 
ingesteld?" viel de boekverkooper in. 

— »Neen, in trouwe! daarom zulke reize te ma« 
ken , is mijn voornemeü niet. Ik heb niet voor ge- 
woonte, mijn' tijd te gebruiken tot zoo ijdele pligt- 
pleging als die is , Prinsen en ; groote Heeren het hof 
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te luaken. Het kon evenwel zijn , dat ik den Advo- 
kaat kwam te spreken ;... want ik ga om, met behulp 
Tan sommigen mijner ambtgenooten , bij hem een 
punt aan te dringen van hooge aangelegenheid voor 
de Kerke Christi, dat ons allen groote bekommering 
geeft. Ge begrijpt , zonder wigtige redenen zoude ik 
geene vrijheid vinden tot het verlaten van deze ge- 
meente en de aanvertrouwde zielen , wier heil mij 
dierbaar is en naauw ter harte gaat.'* 

— » Ook kent ieder u voor een goed herder , 
een' vrij beteren , dan meester Herman Modet , die 
zoo maar uit wereldsche oorzake naar Engeland 
irekt, onderwijl toch de gemeente aan trouwe leer- 
aren niet te over heeft , sinds die van Duif huis- 
Kerke veranderd of verbannen zijn. Wat mij aan- 
gaat, mij pijnt diens mans gemis niet veel , wijl zijne 
redenen mij maar flaauwtjes stichten. De man heeft 
zoo'n wondren omhaal van woorden, die, naar mijn 
simpel verstand oordeelen zou, beter in de Stalen 
vergadering zouden passen , dan in Gods huis.^' 

— » Daar verspreekt zich uwe snibbige ton ge , 
vrouw!" sprak Cornelisz. uiterst geërgerd. )>De heer 
Modet is voor den Graaf en de goede zaak , dus 
zou zijne tale gansch niet passen in de vergadering 
van hen , die zich , als nu wel te duchten is , naast 
de openbare vijanden gaan stellen van zijne Excel- 
lentie ; schoon het niet kwaad zou wezen , dat ook 
zulke stem van zieldadige tegensprake zich eens 
hooren liet in hun midden." 

— » Nu , van dat alles heb ik geene kennis ; dat 
hoort tot de politiek ; alleen ik blijf zeggen : mij is 
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U razen en uitjouwen tegen , dat die man doet van 
den stoel , alsof de Heer de ordening der prediking 
gegeven had niet lot vertroosting van Christenen 
noch tot vermaning van zondaren , maar tot ver- 
doemen van zekere particuliere personen, somwijlen 
door hem met name genoemd , of zoo goed als met 
den vinger aangewezen. Ik zeg en hlgve daarbij dat, 
bij zulke maniere van doen, meester Modet zich zelf 
eer in de hel dan zijne hoorders in den hemel zal 
preken, en dat de man een oordeel over zich haalt; 
ja, dat de schade, die hij onze zielen daarmede 
doet, hem zelf ook geene winst zal wezen, of 't 
moest zijn in wereldsche eere en gezag, door de 
luiden , die hij voorstaat , daar meest zijn streven 
naar is ; maar wat aangaat den zegen Gods " 

— » Nu zwijg , vrouwe ! dit is over genoeg. Bij 
mijne zonde 1 waar ge dus haastig een' zulken over- 
loopenden vloed van woorden weghaalt. Het doet 
mij wonder, dat deze vrome heer de lankmoedigheid 
heeft, zulk gesnater aan te hooren." 

Ons intusschen verwondert dit niet ; vooreerit, 
omdat het uiterst moeijelijk was, met goede uitkomst 
in de rede te vallen , als vrouw Cornelisz. aan 't 
spreken was ; daarbij , het was niet zoo ligt hier 
wat te zeggen ; Christelijke liefde gebood wel allereerst 
een afwezende, die beschuldigd werd, te verdedigen, 
maar Gideon was het in den grond eens met het-^ 
geen die vrouw sprak , hoewel de vorm , waarin zg 
het uitdrukte, hem tegen was, als zijnde grof en 
onbarmhartig. In volle opregtheid des harten moest 
hij dus toestemmen , dat haar oordeel , hoe scherp 
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ook , zeer digt bij de waarheid was. Het warmte en 
kracht van toon tegenspreken, kon hij dus niet; maar 
hij aarzelde om voor zijne instemming uit te komen, 
uit die zekere gemoedelijkheid, die, naar ons gevoe- 
len, eene zeer verkeerde opvatting is van Christe- 
lijke pligt. Zij is nog eene zeer gewone, vooral on- 
der Predikanten ; ik meen : de trouwen , de waardi- 
gen, die hun ambt in ernst begrijpen ; de anderen heb^ 
ben het geheim van een zwijgen zóó ver van tegen- 
spraak, dat het erger is dan de uitgesproken laster, 
of zij weten , door zekere wijze van tegenspreken , 
het ergere uit te lokken of te doen vermoeden , 
genietende daaronder een geheim leedvermaak , of 
■ik weet niet welken boozen lust des harten aldus 
voldoening gevende. Tan dezen sprak ik niet, zg 
zijn beneden de aandacht; hunne eigene consciëntie 
moge hen oordeelen; voor hen is eene ernstige vrage 
toch overtollig; maar nu de anderen, mannen, die 
zich dienaars weten van een Evangelie, dat liefde 
gebiedt jegens allen , jegens de broederen in *t bij^ 
zonder, en dat uitdrukkelijk verbiedt, iets ten na* 
deele van anderen te zeggen , bij gevolg ook met 
toestemming aan te hooren. Maar mij dunkt, ze 
maken daar den mantel der liefde tot het gepleisterd 
graf, dat verderf en verteer ing omsluit en verbergt. 
Waar er van werkelijke gebreken in leere of voor* 
beeld hunner ambtgenooten sprake is, kan het ver- 
heelen er van, het bewimpelen in woorden, die 
toch niet door de overtuiging worden ingegeven, 
weinig nuts hebben; het gevoelen van den klagende, 
of den geërgerde blijft; mogelijkheid is er, dat hi^ 
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des zwijger of den voorspreker, ondanks dien halven 
maatregel , verdenkt van geheime instemming , al- 
thans van menschen vrees, van gebrek aan openheid, 
van Mrat niet al ; zijn tegenzin jegens de andere is 
er niet door verwonnen ; alleen zijn wantrouwen is 
er door vergroot, zijne innerlijke bitterheid kan er 
-door toenemen en van zijn eigen onregt, indien het 
er onder schuilt, wordt hij onder dit alles niet 
overtuigd ; ware het niet meer raadzaam en meer 
in deo geest des Evangelies, waar het de hoogste 
belangen geldt, niet te transigeren, en het gebrek, 
de fout , de misdraging , het wangevoelen , wat het 
ook zijn mogt, bij den naam te noemen, het scha- 
delijke er van ruiterlijk toe te stemmen, echter waar 
't doenl^k is , voor den persoon te pleiten , hetzij 
door zijn beginsel te verdedigen , of waar dat niet 
zijn kan, zijne bedoeling in het beste licht te stel- 
len, of in het midden te laten en als buiten het 
vraagstuk te stellen , waar 't ondoenlijk blijkt ? Ze-> 
Ker is het, dat men den Heer, die met tollenaars 
omging en die vijandsliefde, in den ruimsten zin, 
met woord en voorbeeld predikte, strenger en minst 
verschoonlijk ziet, juist waar het de gebreken van 
leeraren der Godsdienst gold. Juist waar er sprake 
was van hen, die de voorbeelden moesten zijn voor 
het volk in 't volbrengen der wet, juist dezen zien 
wij het minste gespaard, het meest opentlijk bestraft 
en ten toon gesteld ; — en niet vreemd , het was 
het bedorven zout. Het bederf dient aangewezen te 
worden, bij de bedekking, hg de ontkenning neemt 
liet veilig toe , en het al gaat verloren. 
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De aarzeling van Gideon had intusschen nog een^ 
dieperen grond dan bekrompen gemoedelijkheid al- 
leen. De togt van Modet naar Engeland was hem 
zeer tegen ; Sopingius , üitenbogaart en Wernerus 
Helmichius hadden hunne namen geteekend op het 
verzoekschrift , dat Modet dacht aan te bieden aan 
de Koningin, om haar te bewegen tot eene spoedige 
terugzending des Graven van Leycester ; maar zelfs 
zij hadden zich daartoe niet terstond , niet dan met 
moeite laten bewegen , en alleen uit aanzien , dat 
zij wilden gerekend worden met hen , die deze we- 
derkomst noodig achtten en van harte wenschten, 
niet omdat de zending of de persoon van Modet 
hen een gepasten en veroorloofden maatregel scheen , 
maar Gideon had, rond en vast, zijne on derteeken ing 
geweigerd, en zoolang tegenstand baatte, had hij 
tegengestaan ; toen men , ondanks deze, het begeerde 
had doorgedreven , had hij alle deelneming daaraan 
ontkend, en hij was de éénige, die dezen moed 
had gehad. Hoewel niet tegen den Graaf gestemd , 
was hij , na al hetgeen er reeds was gebeurd , niet 
van gevoelen , dat de wederkomst van den Graaf 
tot krachtige herstelling der orde en welvaart in 
het vaderland het beste hulpmiddel kon zijn ; maar 
al ware dat geweest, hem scheen het heil en de 
uitbreiding van de waarachtige Christen-Kerk niet 
afhankelijk van uiterlijke wereldsche omstandighe- 
den, en hij geloofde dus alle inmenging van dienaren 
des Evangelies in wereldsche zaken zoo ongepast 
als onnoodig. De zending van Modet scheen hem 
dus ën uit het Christelijk oogpunt ongeoorloofd, 
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^n uit het verstan deliyk zonder nut ; en het predi- 
ken in denzelfden geest, van waar deze zending 
uitging, waarover vrouw Cornelisz. zich nu bij hem 
beklaagde , was , als men denken kan , hem nog 
grootere grieve. Het eerste was slechts een feit, 
eene handeling, die waarschijnlijk geen gevolg zoude 
hebben ; het laatste daarentegen was eene smetstof , 
die zich indrong van sprekers tot hoorders, en wier 
verspreiding van onberekenbare gevolgen kon zijn , 
niet enkel voor het tegenwoordige bij de heftige 
spanning der gemoederen , maar ook en bovenal in- 
werken op de toekomst, op het zielenheil van meer 
clan één geslacht. Maar juist de bijzonderheid , dat 
hij persoonlijk betrokken was geweest in het vraag- 
stuk, waarover hij nu moest beslissen, benam hem 
zgne gewone vrijmoedigheid; de diepe afkeer, dien 
hij zelf had van hetgeen hij geroepen werd af te 
keuren , de smartelijke gewaarwordingen , waarmede 
zijn Christelijk gevoel telkens getroffen werd, als 
hy dacht aan hetgeen er omging in de Kerk en 
onder hare dienaren , deed hem vreezen , dat hij 
zich geen meester zou blijven, als hij aanving, er 
zich over uit te spreken, en ook heilig vuur kon 
brand stichten, en ook de gloed van vromen ijver 
kon ontbranden tot eene vlamme van schuldigen 
toorn. Dit moest niet zijn, en vooral niet tegenover 
personen als vrouwe Cornelisz. en haren gade; en 
dit maakte den jongen Evangelie-dienaar huiverig, 
om zich uit te spreken ; maar toch , hij overwon 
zijne aarzeling, want hij voelde, dat hij het moest » 
tn hij sprak: 
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'-^ » Wat de reize des welwaarden heeren Modetiü 
belangt , vrouw Cornelis^. 1 dit is eene zaak , die 
ondernomen wordt ter wille van zulke belangen, 
als men met die der Kerke in verband acht, en 
is geenszins strekkende tot eenig particulier belang 
van dezen dienaar; en hoewel ik voor mij zelf de 
winste in dezen geen groot voordeel zou achten 
voor Gods zaak, zoo is het toch billgk de uitkomst 
«f te wachten , eer men oordeelt , veelmin veroor- 
deelt. Sommigen van onze vroomste Utrechtsche 
Kerkdienaren hebben vrijheid gevond^i van hunne 
zamenstemming in deze getuigenis te geven, en hoe- 
wel ik voor mij tot die zamenstemming niet heb 
konnen komen , zoo is 't toch , dat naar zijn en 
veler gevoelen die herder niet om eene ijdele in* 
beelding of eigenbatig bejag zijne kudde heeft ver- 
laten. Ik bidde u dus zeer, laat die reize voor 
wat zij is. . . . en neem geene ergernis ter dezer oor«>- 
zake; het is er eene, waar eene Christelijke vrouwe 
zich veilig buiten kan houden ; maar ietwat anders 
is het, waar ge zegt leed te hebben en gebrek aan 
stichting in de kerke, onder 't gehoor van sommi-» 
ge dienaren. Daarin , vrouw Gornelisz. ! mag ik u 
geen ongelijk geven , want daar is heden ten dage 
onder ons eene wijze van prediken in zwang, die 
even verre af is van den geest des Evangelies als 
van de bedoeling, daarmede de predikinge dey 
Woords voor de gemeente is ingesteld, namelijk tot 
vertroosting , vermaning en opwekking der Christen 
nen, tot leeringe en wederl^ginge der twijfelenden, 
tot bestraffinge der zondaren en tot bekeeringe det 
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ongeloovigen, hetgeen al dient gesproken te woi'den 
in den geest des gebeds, op zulker wijze, dat de 
mildheid der liefde geene hindernis zij voor de 
getrouwheid van den ernst, en de lankmoedigheid 
van het geduld de kracht der waarheid niet lindere 
tot flaauwe weekelijkheid , opdat het Woord en de 
dienst des Heeren den regten toegang vinde tot de 
harten der menschen , en daar aangenaam gemaakt 
worde, en de leeraren, niet wondende dan om te 
heelen, zich betoonen wat zebehooren tezgn: goede 
en getrouwe uitdeelers der verborgenheden Gods en 
geestelijke medicijnmeesters, die naar tijd en gele- 
genheid ieders kwale ondertasten , en daartegen in 
<de vreeze Gods zuivere en gezonde middelen reiken, 
•daarop door *t geloove de zegen des Heeren te 
wachten is. Waar uw heilbegeerig harte eene zulke 
prediking niet vindt, veel meer het tegendeel van 
die en uw Christelijk gevoel daaraan geërgerd 
wordt, hebt ge oorzaak tot klagen als Christin, en 
xegt daartoe als lidmate der gemeente; alleen ge* 
denk er aan het te doen op zulke wijze, dat gij 
zelve niet zondigt tegen de Christelijke liefde, ver» 
denkende en oordeelende intentiën en karakters 
van de personen der leeraren die, menschen zijnde, 
uit zwakheid , onverstand , verkeerden ijver of ver- 
keerde zienswijze, zondigen kunnen als gij zelve, 
zonder daarbij nog boos opzet, wereldsche bedoeling 
of onheilige begeerten tot prikkelen te hebben. Wie 
anderen dus hard wil oordeelen, mag wel aanvan- 
gen met een streng onderzoek van eigene consciëntie, 
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en zoo zal , hetgeen men dan bevindt , in 't welgei- 
stemd Christen-harte dien ootmoed wekken , die', zoo 
men altijd denzelfden moed houdt, om ter wille van 
't hoog belang geene kleinere eischen te doen, toch 
behoedzaam is in de wijze, waarop nien de vordering 
uitspreekt, namelijk de vorm eener verzuchting voor 
God , eener zedige vrage ter overweging gesteld aan 
de menschen ; maar wis niet eene zulke , die aan- 
vangt met algeheele veroordeeling van den persoon 
en met verdoemenis eener ziele voor tijd en eeuwig- 
heid. Verschoon mij , wellieve zuster ! dat ik u dit 
zegge , maar ik moest het doen , niet willende , dat 
die ergernis uwer Christelijke gemoedelijkheid en 
vroomheid een strik zou worden voor uwe ziele ^ 
en te eerder, omdat ik, wat het hoofdpunt belangt^ 
dus één met u ben van gevoelen, dat ik u veeleer 
zou raden , zulke vergaderinge te mijden , daarin ge 
zekerheid hebt door dergelijke ergernisse getroffen 
te worden , sinds ge daar weinig hoop hebt op 
stichting, en ligt aanleiding zult vinden tot inner- 
lijken zelfstrijd , en de verleidinge van zulke ver- 
strooijinge, als dewelke de plaatse des gebeds niet 
maken tot eenen tempel der ruste, maar tot eenen 
berg des aanstoots, daarin aanvechtinge tot toorn 
en zucht tot liefdeloos oordeel u konnen aanko- 
jnen , verlokkingen al dewelke zich , lacen ! in de 
wereld dus menigvuldig voordoen, dat men die in 
het huis des Heeren overzeker niet behoeft te gaau 
opzoeken. . . ." 

— » Wel, vrome heer! zijn dkt redenen?" viel 
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Jan Cornelisz. in. » Ge zoudt dus mijne vrouw ont- 
raden ter kerke te gaan bij den wel ijverigen Modet 
en andere vurige voorstanders der goede zaak ?" 

— » Ik ontrade uwe vrouw ter kerke te gaan , 
waar zij vreest aanstoot te vinden." 

— » Sommigen nemen aanstoot waar ze niet moes- 
ten. .. . Of is 't dan eene kwade zake , de zaak van 
't gemeene vaderland, die zoo naauw aan die der 
religie verbonden is , ook door 't prediken bij de 
gemeente te dienen en voor te staan ?" 

— » Eerstelijk geve ik niet toe , dat op zulke 
wijze de zaak des gemeenen vaderlands en der religie 
gediend wordt ; strekkende dit stout en heftig woe- 
den tegen de wederpartij veeleer om baat en bitter- 
heid te verwekken en de hartstogten aan 't zieden te 
brengen , dan om vrede te stichten in de harten 
der burgeren. Geneigdheid tot vrede zal toch wel 
de beste stemming zijn, waarin burgeren eendrag- 
tiglijk het welzijn des Lands bevorderen mogen ; 
maar al kon 't wezen , dat dit vreemde ijveren ten 
leste bragt tot hetgeen men wenscht , nog acht ik 
het ongeoorloofd: In zulke zamenkomsten der Chris- 
tenen, die aan God en den Heere Christo éénig- 
lijk behooren gewijd te zijn, behoort men geen 
ander vaderland te kennen dan 't hemelsche, noch 
geene belangen te bedenken dan die van Christi 
Koningrijk en om dat te vorderen in de harten der 
Christenen " 

— » Maar ik meen toch, als de heeren Staten een' 
dank- , vast- en bededag uitschrijven " 

— )) Dat is wat anders ; in 't particuliere geval , 
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dat de wettige overheid» ten behoeve van 't ge-' 
meene vaderland, publieke gebeden en aanroepingen 
Gods ordineert in eenigen openbaren nood, gelijk 
men doorgaand al, wat tot onze aardsche nooden 
en behoeften behoort , aan den Heere mag opdragen 
in den gebede* Maar , vergeef me 1 dit verscheelt 
ondenkelijk veel van *t rumoersche en factieuse pre* 
diken, daarover uwe echtgenoot zich ontsticht toonde. 
Ik uite mij juist daarover dus rondborstig tegens 
u , Jan Cornelisz. ! omdat ik weet , dat ge van die 
burgeren zgt, die hier ter goeder trouwe dwalen, 
en die van 't g veren voor zgne Excellentie den 
Graaf van Leycester en de Souvereine magt der 
Koningin van Engeland eene religiezaak maken , en 
die , daarin nog gesterkt door zulke predikatiën , 
vergeten zouden , dat het waarachtige Koningrgk 
Ghristi niet is van deze aarde, en niet aan zulke 
niterlgkheden hangt. Men heeft voorwaar al ge- 
noeg aardschen zin in 't harte, dat het niet noo- 
dig is , dien nog daarteboven te voeden , op zulke 
plaatse, daar de mensch onderwijzinge moest ont-« 
vangen, om zich voor den hemel voor te bereiden 
en opgeleid te worden tot zulke burgerschap , als 
waarbij geene vrage is van Engelschge^indheid noch 
van Staatsche partijschap. Een misverstand, dus ge^ 
vaarlijk , en dat zoö schadelijk kan worden voor 
de ziele, dat de aanleiding om er u over te onder* 
houden , mij zeer wel gekomen is. ..." 

Gideon breidde op dat punt zijne toespraak nog 
vrg wat nit ; de gelegenheid was gunstig ; het gold 
een ernstig en gewigtig punt, en de man had eene 
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vermaning in dien zin hoog noodig ; maar^ daar wg> 
voor ons daaraan niet dezelfde behoefte hebben » 
bullen wg alleen zeggen, dat Jan Comelisz., on* 
danks allen uiterlijken schijn van toestemming , nog 
niet tot de overtuiging van zijn ongelijk gekomen 
was, maar veeleer meende, dat Gideon, al scheen 
hij ook ijverig alléén de zaak der religie te bedoelen, 
toch in 't heimelijk meer naar de Statenpartij was 
overhellende, en dus uit die oorzaak zoo sprak. Bij 
dit gevoelen blijvende i en daarvan uitgaande, kon 
het goede woord, uit vollen ernst des harten ge* 
sproken, geen ingang vinden, veelmin eenigen blij- 
venden indruk maken. 

— » Zoo 't prediken hier meer uitviel ten gevalle 
van den Advokaat , als men zegt , dat sommigen in 
Holland doen , achttet gij 't ligt den stoel meer 
waardig?'* vroeg hij bot vinnig. 

In het edelaardig gemoed van Gideon was het 
niet eenmaal opgekomen, dat men hem op die wijze 
verdenken kon , vooral niet na alles wat hij gezegd 
had ; maar de aantijging was zóó laag en zóó ver 
van eene ziel als de zijne, dat ze hem niet treffen 
kon. Slechts begreep hij er uit| dat hij in de 
woestijn had gepredikt, en dat het nutteloos zoude 
zijn , nieuwe pogingen te doen op dit oogenblik* 
Hoewel zonder toorn, sprak hij dus met zekere 
kortheid : 

— » Ook dan niet , meester Cornelisz. ! ware eene 
2ulke opinie de mijne; ik zou niet het regt hebben 
der anderen wijze van doen te misprgzen. Doch ver- 
geef 1 .... mgn tgd is kostbaar, en ik kom hier niet 
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om politiek te bespreken. Veroorlooft mij nog een 
woord in 't particulier tot uwe dochter te rigten ; 
mgner geestelijke leiding toevertrouwd, heb ik haar 
eene vraag te doen en raad te geven, eer ik van 
hier ga. , . . , met uw welnemen." 

— » Naar uw gevallen , welwaarde heer !" En de 
man verwijderde zich , in zich zelf overleggende , 
dat de jonge prediker mogelijk een goed Christen- 
leeraar was. . . . , maar. ... in 't eind een » slechte 
liefhebber van het vaderland, en gansch geen vol- 
ijverig vorderaar van de ware religie. 

Bekrompenheid en vooroordeel zijn de onploegbare 
steenrotsen, waarop niet ligt eenig goed zaad wortel 
zal vatten. Had Jan Cornelisz. slechts even tot zich 
zelf willen inkeeren , de zin van het levend Chris- 
tendom ware welligt door hem gevat geworden , 
onder Gideons spreken ; nu zag hij enkel buiten 
zich op anderen , op het uiterlijke en hij bleef wat 
hij geweest was : kampioen voor namen en vormen , 
zonder heldere bewustheid van hun geest. 

Zoo haast haar echtgenoot het vertrek verlaten 
had, stond vrouw Cornelisz. ook op. Gideon genoot 
haar volkomen vertrouwen en hare hoogste achting^ 
en de strijd, waarin hij hare partij had genomen 
en, naar haar gevoelen, de overwinning had behaald, 
had hem nog daarbij groote winst gedaan in haar 
gevoelen ; zij sprak dus : 

• — » Wees welgezegend , goede welwaarde heer ! 
bij 't gene gij het kind gaat voorhouden; gij voor 
't minst zult het niet stijven in die zottelijke toenei- 
ging tot de vreemde zeden , taal , en ligt ook wel 



— 129 — 

religie ; want met al hun vroom spreken , betrouw 
ik die heftige liefhebbers van Mylord Leycester's 
partij niets , als het de goede zake der zuiverlijke 
Christen-Kerke geldt." 

En na dit gezegd te hebben , wilde vrouw Cor- 
nelisz. gaan; maar Deliana, wier houding gedurende 
het gansche gesprek niets dan angstige onrust en 
verlegenheid had uitgedrukt , kwam haar voor : 

— » Neen , moeder! ga niet! blijf, o blijf! Ik 
heb niets te zeggen aan den welwaarden heer ; ik 
kan hem op niets antwoord geven !" riep zij , en 
zonder de uitwerking van dat woord te wachten , 
ijlde zij weg. 

— » Ei , zie doch ! dat is weer een van hare 
voormalige weerbarstige buijen, dergelijke ik meende, 
dat haar verleerd waren door 't somber uitzigt van 
haren Engelschen meester ," sprak de moeder , meer 
geërgerd dan verwonderd. 

— » Mijns bedunkens , vrouw Cornelisz. ! steekt 
daar meer achter die wolke , dan luim. . . ." 

— » Ge kondt gelijk hebben , heer !" hernam de 
moeder ontrust. » Het kon zijn , dat de vreemde 
snaak haar zoekt af te brengen van hare religie , 
sinds het kind , dat voormaals vroom mogt heeten , 
zich nu van u wendt en u vliedt , als de booze 
het kruis. . . ." 

— » Altijd is *t zeker , dat ik de oorzaak van 
deze afkeerigheid kennen moet. Waar kan ze zijn ? 
Veroorloof mij haar te volgen." 

— » Ik achte , ze zal de wijk genomen hebben 
naar den tuin; want zóó bar een getijd^ kan 't niet 
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zijn , of het jentige meiske acht het er voor zich 
mild genoeg Ik zeg altijd : kind. . . !" 

-*- » Zoo ga ik bij haar," viel Gideon in, die den 
tijd niet spillen wilde, met de moederlijke wijdloo- 
pigheid toe te geven. 

Werkelijk vond Gideon het arme kind , maar in 
eenen toestand, die het bijkans tot eene wreedheid 
maakte haar te storen, zoo men geene woorden van 
goedheid tot haar te rigten had ; ook had Gideon 
Florensz. niet zich zelve moeten zijn , zoo hij met 
andere bedoeling tot haar had kunnen gaan. 

De gnurheid van het winterweer niet achtende, 
had zij niet eens het witte linnen kapje met de 
warmer huive gedekt, en zij ijlde rond met zulke 
gejaagdheid, dat de kleine voetjes niet eens indruk* 
selen maakten op den overijzelden grond. 

Gideon , om haar alle gedachte aan vervolging te 
ontnemen, zette zich neder op de eerste tuinbgnk 
de beste, en daarop riep hij haar bij den naam, met 
zijne zachtste stem. • . . ; hij hoopte , dat zij tot hem 
komen zoude ; zij kwam werkelijk. 

— » Waarmede heb ik dus uw misvertrouwen 
verdiend, me lieve !" sprak hij, )> dat gij mij mijdt... 
en vliedt.*., en vreest....?" sprak hij, liever zich 
beschuldigde stellende, dan haar als gedaagde op te 
roepen. 

-^ » Dat gij iets misdaan zoudt hebben tegen mij , 
goede heer? hoe komt dat in u op? Gij zijt edel 
en vroom en goed;.... en toch...." 

— » Toch kent gij mij niet het regt toe, u eene 
vrage te doen , waarvan het beantwoorden u moeite 
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kost.... Mogt het wezen, dat ik het niet hebben zou, 
door mijn ambt , schoon mij dacht , dat dit eenige 
aanspraak gaf op vertrouwen ; maar , al oordeelen 
sommigen anders, gij weet, ik ben u ietwat meer 
dan een leeraar: ik ben uw vriend. Zoo haast gij 
tot mijn onderwijs kwaamt, heb ik in u eigenschap- 
pen en vatbaarheid onderkend , die leiding en ont- 
wikkeling vroegen, meer dan men ze geeft aan jonge 
dochters in uwen stand. Ik trachtte iets meer te 
doen voor uwe vorming dan simpellijk de ambts- 
* pligt mij gebood ; gij hebt mijne intentiën niet mis- 
verstaan ; gij hebt er aan beantwoord ; gij waart er 
dankbaar voor ; gij hebt mij geloond met vriend- 
schappelijk vertrouwen. Wat is oorzaak, dat gij mij 
dit nu onthoudt ?" 

— » Dat is het niet , mijn waarde heer ! over- 
zeker niet dit; ik stelle dus hoogen prijs op uwe 
vriendschap , dat. . . ." 

— » Dat gij den vriend ontvlugt zoo haast gg 
kunt, en hem geen' enkelen dieperen blik gunt in 
uw gemoed, schoon zijn oog daarin met smarte 
onrust heeft opgemerkt," sprak hij, met zacht verwijt. 

— » Neen ; maar ik vreeze in uw goed gevoelen 
en genegenheid schade te lijden , als gij weten zult 
wat . • • • de oorzaak is , dat. . . ." 

— » Gij niet meer gebruik maakt van difen En- 
gelschen Bijbel, die voormaals waarde plagt te heb- 
ben voor u. . . ." 

— » O ! en dat heeft die nog ; wees daar zeker 
af r* riep zij. 

— » Dus heeft men u ontraden , daarvan gebruik 
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te maken ? uw Engclsche meester welligt ?" 

en hij zag haar diep in de heldere oogen. Zij sloeg 
ze neer ; — zij kleurde sterk. 

— » Neen , o neen ! dat is het ook niet ; maar , 
juist een vriend als u dit te zeggen , valt mij te 
overzwaar. . . ." 

— » En waarom toch verdenkt ge mij , dat ik 
toegevendheid misse?" 

Zij schudde zachtjes het hoofd met somberen blik. 

— » Of meent gij, dat ik dus aanhoude uit klein- 
zinnig onbescheid ? Gij voelt het als ik : het is hier 
niet de vrage van het boek , zij 't ook een gewijd , 
maar de zorge , lief kind ! voor u , dat hier eenige 
geheimenis achter schuilt , die u leed of onheil kan 
brengen. ..." 

Een vuurgloed overtoog haar gelaat. 

— )) Ik voele, wat gij meent ; ik weet het, en 
juist daarom moet ik bidden : vraag niets , want 
het is toch te laat!" 

— » Te laat ?" riep hij , met eene onbeschrijfelijke 
uitdrukking van schrik en medelijden. )> Te laat? 
arm kind! dat kan niet waar zijn. Zeg mij, waarom 
acht gij het te laat?" 

— » Uwe versteldheid om mijnen wil treft mij , 
heer !" riep zij , zelve verschrikt door zijne versla- 
genheid. » Gij zijt dus goed en deelnemend voor 
mij , dat ik zou willen spreken , dat ik zou willen 
raad nemen van u, diens mond mij altijd troostelijl 
was. Maar allereerst , zeg mij ," en hare stem werd 
zacht en gedempt, » of gij dat verstaat, die wondre 
toeneiging tot een mensche ons te voren vreemd, en 
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verslaan. 
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die ons aankomt zonder dat men weet , hoe ? nocht 
het hinderen kan ; maar die alevel dus heftig ons 
de ziele beweegt, dat zij ons als tot een ander 
wezen maakt, geheel hel gemoed omkeert, ons lust 
en vreugde doet scheppen in 't geen voormaals meest 
ons tegen was , ons als een ander leven maakt , 
en als tegen wil dwingt , niet meer ons zelve Ie 
leven , maar den andere , den vreemde. . . . Kent gij 
dat, meester Florensz. ? O! zoo durf ik spreken....; 
zoo niet. . . . waartoe. . . . ? gij zoudt mij toch mis- 



Gideon, hoe ook verschrikt door de diepte en den 
snellen voortgang van den hartstogt , dien hg zag 
opkomen , dankte in zijn hart , dat hij ervaringen 
had , die het hem mogel^k maakten , de mystieke 
taal . des gevoellevens te verstaan , zonder dat hij 
noodig had door vragen haar daartoe uit te lok* 
ken , dat het onuitgesprokene onder woorden werd 
gebragt, en dat hij dus de teêrheid eener verbeel- 
ding konde sparen , die zich mogelijk nog slechts 
door nevelbeelden ontsteld zag. 

— » Ik weet van dat alles ten minste genoeg, 
om u te verstaan en te ontschuldigen , arme lieve !" 
sprak hij. » Verruim vrij uw gemoed door vertrou- 
wen en, wees zeker! geen hard oordeel zal u treffen 
uit mijnen mond." 

— ))Nu dan , 't was van muHer Fabian, dat 

ik sprak , en van mij zelve." 

— » Ik giste dat ; maar nu. . . • weet hij het ?" 

— » Ik onderstel van ja, want...." en zij kleurde 
sterk, en stamelde, en zweeg. 
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— » En heeft hij u de beteekenis leeren keoDen 
van die zucht, die u tot hem trekt? Heeft hij u 
van zich zelf gesproken ?" 

— » Voorzeker neen ! en ik zou nooit moed heb- 
ben , hem daaraf te vragen." 

Gideon moest wel glimlagchen over die eenvoud 
der onschuld. 

— » Maar," vervolgde zij, »hij heeft mij nu toch 
beloofd, ik zou meer van hem weten, en hij moest 
meer weten van. . . ." 

Gideon beet zich even de lippen van innerlijke 
onrust. 

— » En ter welker oorzake heeft hij u die be- 
lofte gedaan ?" 

— » Ik zal 't u zeggen , welwaarde vriend ! Nu 
ge zegt dit alles te kennen , zult ge weten, dat men 
een zulk mensch niets weigeren kan, vooral niet als 
het master Fabian is. Nu geviel het, dat ik hem 
eenige begeerte toonen zag naar dien Engelschen 
Bijbel, dien gij mij gegeven hebt, en die mij te 
dier oorzake nog meer waard was; geen ander, ware 
't vader of moeder geweest, had ik zulk dierbaar 
pand konnen afstaan . . • . ; hem bood ik het uit 
mij zelve ; en* toen hij hem nam , was ik dankbaar 
en blijde, als had ik zelve groot goed gewonnen. 
Gij vergeeft , niet waar ?" vroeg zij , op eens van 
toon wisselend, en als verwonderd, dat zij zoo ligt 
over eene bekentenis was heengekomen , w^aartegen 
hare schuchterheid zooveel opzien had gehad. 

Gideon zag medelijdend op haar, bedacht zich 
eene wijle, en zeide toen alleen: 
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— » Maar dat is wel zeer vergefelijk, mijn kind! 
en gij hadt niet Doodig gehad , daaiaf zoo groot 
geheim te iiiakeD. liet ligt in ons aller aard, zaken 
of personen, daartoe wij ons getrokken voelen, door 
zekere voorliefde , somwijlen offers te brengen , en 
dit hier was nu wel gering " 

— » Zoo oordeelde hij het niet; het tegendeel zag 
hij mij aan en voor het eerst sprak hij tot mij 
m^t goedheid, en toen ook was 't, dat hij mij de 
belofte deed , daaraf ik u sprak/' 

— » Zoo heeft hij u niet door vleitaal of hedrie* 
gelijke woorden voor zich getracht te winnen?" 

— » Nooit was zulk opzet verder van eenig mensch 
dan hem^ Master Fabian is een stug , streng man , 
door veel weèrspoed en lijden ietwat scherp en 
norsch , en toch , en toch. ... is zijne norschheid 
mij liever dan de goedheid van anderen , de uwe 
zelfs , welwaarde heer ! Ik vrage mij zelve, hoe kan 
dat zijn?" 

— » En wat zeggen uwe ouders hg die toegene- 
genheid tot maêter Fabian ?" 

— » Myne ouders ?" herhaalde zij , » die. . . . die 
weten dat niet; die moeten dat ook niet weten,.... 
mijne moeder vooral niet ; zij haat de Engelschen , 
en denkt gansch anders over nm^ter Fabian dan 
ik...; en daarbij zij heeft gewoonte, bij misverstand, 
zoo heftig uit te vallen. . . ." 

— » Ja, ja! ik begrijp u, en 't is ook beter, dat 
gij zelve het hun niet mededeelt; wilt gij, dat ik...." 

— » Behoede ons, neen, welwaarde heer! ikbidde 
u de uiterste stilzwijgendheid. Och! als gij wist, 
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hoe ik daar straks, door uwe vrage Daar den Bijbel, 
de ontdekking van dit alles had gevreesd !" 

— » Maar, beste jofiFer! overweeg dan bij u zelve! 
Kan dat goed zijn, wat gij dus angstiglijk verbergen 
moet voor hen , die u 't naaste zijn op de wereld , 
en die 't meest uw welzijn en geluk ter harte gaat?" 

— » Ik weet het niet ik weet het niet, goede 

heer!" sprak zij, in onrust de handen vouwende, 
terwijl groote tranen haar ontvielen. » Als ik hier- 
over nadenk, bevangt mij zoo wondre onrust en 
verduistert dus vreemde angste mij het brein , dat 
ik niets meer scheiden kan. ik weet alléén , dat 
hij het niet wil, en dat ik het niet kan, niet een- 
maal weet , hoe ik het , voor zulke aanhoorders, als 
mijne ouders zijn , zou uitspreken." • 

— » Zoo gun mij dan u hierin van raad te die- 
nen, en eisch van master Fabian, dat hij over zich 
zelven en u spreke met uwe ouders. Een zulke eisch 
is geene stouthertige onverschaamdheid in eene jonk- 
vrouw ; zij is het regt harer zwakheid , die niet 
gaan mag zonder den bijstand harer naasten." 

— » Nu blijkt mij wel, meester Florensz.! dat gij 
niet weet , wat er omgaat tusschen maêter Fabian 
en mij , noch welk man hij is ; gij zoudt me eer 
in een' vurigen oven jagen, dan er mij toe brengen, 
zoo iets tot hem te zeggen." 

— » Toch is het noodig voor u , arm kind ! dat 
er einde komt aan dezen toestand ; die man is u te 
veel of te weinig; men moet weten, wkt gij hem zijt." 

— » Veelligt verneem ik het nog dezen middag. 
Hij heeft mij gevraagd, hem zekere diensten te bc» 
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lyijzen, die hij mij nader wil aanduiden, en daartoe 
mij afspraak gegeven in onze drukkerij. Hij komt er 
somwijlen met mijn' vader praten , en zelf toezien 
op het afprenten zijner vertolkingen. ... Ik hen dan 
veeltijds hier in den tuin , kom wel eens hinnen 
en. , . . en wij praten. ... in zijne moedersprake. . . ." 

— » Ah ! ik versta u , en meester Gornelisz. is er 
de man voor om zich er mee te verblijden , dat ge 
dus vordert ?" hernam Gideon ; » maar hetzij. ... ik 
heb uw vertrouwen, wel niet gansch vrijwillig, maar 
ik heb het; vrees van mij geen misbruik, maar hoor 
toch nu mijn trouwhartig vermaan , en doe mij 
deze belofte : Welke diensten hij u vragen moge , 
beloof niets , neem niets aan te volbrengen , voor 
gij mij van haren aard hebt onderrigt. ..." 

— » Maar , heer ! hoe zou hij mij het kwade 
kunnen vragen ? O , verdenk gij hem niet !" 

— » Ik verdenk hem niet. Alleen hij is vreem- 
deling; wie zegt u, dat zijne belangen één zijn met 
de uwe, zijne wenschen één doel hebben met uwe 
inzigten ? Wat zekerheid hebt ge zelfs , dat zijne 
religie. . . . ?" 

— » Gij hebt gelijk , welwaarde heer ! o ! zeker , 
gij hebt gelijk !" hernam zij , snel verbleekend en 
zamenkrimpend onder eene angstige gedachte. » Dit 
is werkelijk mijne vreeze, mijne groote, mijneeenige 
vreeze. ... en gij hebt regt. Ook zal ik trachten , 
uw wil te volgen; want, zoo hij mij van den troost 
mijner religie kwam te berooven , die gij mij in de 
aiéle hebt geprent, zou ik mij armer voelen dan de 
berooide weeskens ; maar. . . .*' 
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— » Dat is eeo goed woord , melieve I Gedeok 
uwer religie, en laat die u het Daast aan 't harte 
liggen, als ge met dien man zamen zijt; maar niet 
enkel de religie, die hestaat in uiterlijkheid, naam 
en vorm, ook de religie des harten, die zich toont in 
daden van zelfverloochening, in kracht hij den strijd 
tusschen des Heeren eisch der heiligheid en de in- 
fluisteringen van eene aardsche stem , die menschen 
tot elkander aantrekt. Betracht die religie ; laat u 
boven alles daar niet afbrengen , en gedenk den 
Heer , als gij met Fabian zamen zijt , en waar moe^ 
ders trouwe en vaders liefde beide u niet ter hulpe 
kunnen zijn , gedenk daar aan Hem , die voor u 
leed en stierf, en over u waakt, en nabij u is; dat 
gij Hem niet bedroeft en andermaal kruisigt, door 
meer op menschen woord en wille te achten , dan 
op Zijne geboden. En daarop, melieve! scheide ik 
van u met mijnen zegen. Ik moet gaan ; Hij blijft 
omtrent u, wil dat gelooven," £n Gideon legde 
zegenend de hand op haar voorhoofd. 

— » Certeyn ! zoo wil ik," sprak het meisje, » en 
uw vermaan gedenken ,... zooveel ik kan, maar verg 
mij niet , goede heer ! u alles te beloven met vaste 
verzekering ; want , als ik met Fabian zal zijn , ben 
ik mij zelve niet, om eener belofte, aan anderen 
gedaan , trouwe te houden." 

— » Nu , zoo behoede u God !" sprak Gideon 
smartelijk ; want hij moest het onderhoud afbreken^ 
en hij zag , dat zij het niet wenschte te verlengen ; 
integendeel, naauwelijks had zij zijn afscheid aan- 
gehoord , of zg ijlde voort , op nieuw met gehaaste 
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schreden , en zij wendde zich naar de drukkerij. 
Zoo als het veelmalen gaat met de bekentenissen 
van menschen aan elkander, had Deliana Gideon de 
waarheid gezegd y maar niet de geheel e waarheid , 
en dat deel dat zij goed gevonden had, als haar 
eigendom terug te houden , was juist een zulk dat 
de za^ voor geheel andere beschouwing vatbaar 
maakte. Zij had namelijk voor zich zelve eene ge- 
heime hoop , dat Fabian hare stille maar innige toe- 
W^ding had verstaan, en daarvoor zoo dankbaar 
was , als iemand van zijn karakter het zijn kon , 
en zeker op het punt stond die dankbaarheid te too- 
nen door.... aan te nemen. Het lieve kind vroeg niet 
anders; maar zij geloofde toch, dat zij dit verkrij- 
gen zou ; zij geloofde het juist uit die geheime ver- 
standhouding , die Fabian met haar had aange- 
knoopt ; aan de wending, die hij soms gaf aan zijne 
woorden , en die van zekere gedachten getuigden , 
vreemd aan het onderwerp van het gesprek , en 
aan meer nog , waaruit eene jonkvrouw , ook de 
eenvoudigste en onschuldigste, raadt of meent te ra- 
den y dat zij den indruk heeft gemaakt dien zij 
wenscht ; maar hetzij ze schroomde om dat geheim 
vermoeden uit te spreken , hetzij dat zij die over- 
tuiging eerst tot meerder zekerheid wilde gebragt 
zien, zij hield die bijgedachte voor Gideon terug. — 
Maar wij hebben gelegenheid dieper dan hij in haar 
vertrouwen in te dringen y en zelfs die haar te 
volgen, waar zij de » prenterij" binnentreedt. Zij 
vond er Fabian reeds alleen ; meester Jan Cornelisz 
hadjzich spoedig over hunne zaken met hem be- 
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sproken en was toen uitgegaan ; maar hij had Wer- 
ner een wenk gegeven om den vreemdeling niet 
alléén te laten , minder uit oorzaak van wantrou- 
wen , dan wel omdat hij als » gezworen drukker" 
niet verantwoord was, zoo hg een vreemde in de 
werkplaats meester liet. 

Fabian merkte dit op met eene spijt, die men ligt 
verklaren kan , als men zich herinnert , dat hij de 
lastige en vernederende verhoudrng tot meester 
Gornelisz. en zijn huis zich voornamelijk had laten 
welgevallen met het doel , om meester te zijn van 
eene plaats , die hem de middelen verzekerde , om 
zijne geheime plannen en bedoelingen te bereiken. 

Op dien bijlenden en ironieken toon , die de 
arme Deliana altijd zulk eene smertelijke siddering 
aanjoeg , sprak hij dan ook die spijt uit , toen hij 
haar komen zag: 

— » 't Is vreemd en lastig, min ! dat men nooit 
hier alléén kan zijn; ik meende, gij hadt er ditmaal 
op gedacht , dat ik noodig had u te spreken." 

— » Maar , . . ; . êir / . . . . mij dunkt , wij zijn zoo 
goed als alleen ; de knechts en de werklieden van 
de prenterij zijn veel te ijverig aan hunnen arbeid, 
om naar een gesprek in vreemde tale te luisteren , 
en. . . . Werner , de • arme Werner verstaat geene 
tale ter wereld, dan zijne eigene, te weten die der 
teekenen ; want de arme jonkman is doofstom." 

— » Indeed , misê /" hernam hij ; » gij zijt be- 
wonderenswaardig in vernuft en scherpzinnigheid; 
die man, die enkel de tale der teekenen verstaat^ 
zal dan , naar uw oordeel , niets verstaan van out 
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gesprek, zonderling niet van dkt, hetwelk ik voor- 
genomen had met u te voeren?" sprak hij op zijn 
vleijendsten toon, die het arme kind te zoeter klonk, 
na den eersten ruwen aanval. ^ 

Zij kleurde sterk. 

— » Werner rekent bij ons altijd voor niets, sir! 
hij is half simpel. . . ." 

— » Ik zeg u , fooluh child f dat die half sim- 
pele op u verliefd is , en dat zulke liefde, als waar- 
van hij gloeit , een blinde scherpzigtig zou maken , 
en een doove hoorende ; maar gij zijt eene vrouw , 
en gij zoudt dit niet weten ?" 

In waarheid ! de onschuldige wist het niet : Wer- 
ner had altijd op hare wenken gevlogen ; zij had 
hem altijd gekweld , zooveel hare kinderlijke luimen 
het opgaven ; zij had met hem gesold als met een 
schoothondje, en hij had het verdragen met het 
goelijke geduld van eenen grooten tragen huishoud, 
die, met onverstoorbare trouw en lankmoedigheid, 
zich laat heen en weer sleuren ; maar liefde , dat 
daar voor de opwassende jonkvrouw liefde onder 
schuilen zou , dkt zeker was haar nooit ingevallen , 
gelijk in 't geheel dat woord, in beteekenis tot haar 
zelve, nog nooit haar oor had getroffen. Gideon 
had het haar gespaard ; hij kende de toovermagt 
van het woord op het jong gemoed , waarin het 
als eene nieuwe wereld ontsluit , als een' nieuwen 
kring van gedachten opent , als het eens is uitge- 
sproken. En nu Fabian ! het was Fabian, die het 
uitsprak voor Deliana ! Voor haar. . . . , men denke 
zich de wondre reeks van gewaarwojdingen en aan- 
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doeningen , die het in haar gemoed ontsloot of 
loswond. Onder den invloea er van zweeg zg en 
bleef aarzelend vóór zich zien. 

Fabian hield de aarzeling voor ongeloof of onwil. 

— » Ik zeg u , zend dien Werner weg ! hij is 
mij hinderlijk ; ik wil hier alle'én zijn ," riep hij 
heftig , » alleen met u ," hervatte hij zachter , » ik 
wil het, miss Deliana! verstaat gij mij?^' 

— » Ja, master Fabian 1" hernam zij, op eens met 
een zekeren schrik uit alle hare droomen ontwaken- 
de ; doch terstond, met ijver bezield om zijn wensch 
te vervullen , gaf ze Werner het teeken dat hij zich 
verwijderen moest, maar hij schudde treurig het 
hoofd en bleef staan , onwrikbaar als de vastge- 
schroefde pers, waartegen hij leunde. Deliana vouw- 
de smeekend de kleine handen , Werner's oogen 
raakten vol tranen , maar hij bleef ; Fabian glim- 
lachte met snijdenden hoon , en trappelde van onge- 
duld ; Deliana was raad ten einde , want zij be- 
greep , dat de trouwe stomme een bevel had , dat 
hij niet zou overtreden. Ten laatste zag zij een klei- 
nen sleutel aan zijn gordel hangen; zij wees er naar , 
en met een diepen doffen zucht boog hij toen het 
hoofd , als een wenk van toestemming , maar zgn 
oog volgde haar smartelijk , terwijl zij Fabian aan- 
zag en, met de volle blijdschap van haren triomf, 
tot hem zeide: 

— » In Werner's kamer , hier aan 't eind van 
de prenterij , sir ! zullen wij ongestoord zijn , zoo 
als gij verlangt ; wil mij volgen." 

Dit was niet precies wat Fabian verlangde^ maar 
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hij zag wel , dat er voor 't oogenblik niets anders 
te verkrijgen was, en dat hij voorzigtig moest zgn 
met zgn doel niet al te vroeg bloot te geven. 

Zoo volgde hij haar, het gelaat plooijendè tot 
zekere voldaanheid. Werner ging voor, ontgrendelde 
de deur van het kleine vertrek, dat hem als mees- 
ters-knecht toeliet zich af te zonderen , zonder te 
ver van de werkplaats gescheiden te zijn, en toen 
Fabian en Deliana waren binnengetreden, sloot hij 
de deur van buiten , en bleef er voor staan , de 
handen kruisende op de borst, ten bewijze van 
trouwe en berusting, maar bij afwisseling bleek als 
marmer en rood als gloegend ijzer onder ingehouden 
zdelesmart 

— » En nu, matter Fabian ! gelief mij te zeggen, 
waartoe mijne zwakke hulp n nut kan zyn?" begon 
Deliana, nadat Fabian plaats had genomen op de 
ée'nige zitplaats , die men er vond , een houten 
bank, die bij eenen lessenaar stond. 

' — » Zwak in waarheid !" hernam hij bits en koel; 
» wel eene zwakke hulp ; want waartoe kan eene 
vrouw mij van dienst zijn , die niet eens schrander- 
heid genoeg hé(ft om te raden, waar zij bemind 
wordt, noch behendigheid genoeg om met dien 
hefboom der liefde te triomferen over den wil van 
een' man , die van de vijf zinnen er minstens twee 
te kort heeft?" 

— )) Ik zal uw zeggen niet tegenspreken , master 
. Fabian ! dat ik noch schrander ben , noch zulke 

abelheid heb , als ge daar prijst , maar zoo daar , 
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door mijnen vlgt of door mijnen goeden wil , iets 
kon worden verrigt, moest het met mijn leven be- 
taald zijn , dat u te bate kon komen , zoo kunt gij 
't achten als reeds het uwe.'' 

— » En daarbij," hernam hij, nog meer koel, » ik 
weet niet of ik zou kunnen aannemen. Gij zoudt 
dankbaarheid willen , en ik heb niets. . . . om u te 
vergelden." 

— » Niets vrage ik, heer! niets, wees daar zeker 
van, dan dat gij nu niet zwijgt, waar gij eerst met 
vertrouwen zgt aangevangen , en dat gij uitdrukt 
wat gij van mij verlangt. Ik zal mij de verpligte 
achten." En zij vouwde zóó zacht smeekend de han- 
den, en zag op hem met zulken teèrhartigen schroom, 
dat zij door harder ijskorst zou zijn heengeboord, 
dan die men onderstellen zou, dat Fabian's borst 
omschanste. Toch was het geene overtuiging, geen 
volkomen geloof, waarmede hij antwoordde : 

— » Ja , ik weet dat , ik weet dat ; ik weet , hoe 
vrouwen zijn kunnen , tot verhevenheid toe zonder 
zelfzucht en tot alle offers in staat, in sch^n, maar 
in de daad veel eischend, meer dan mannen, en meer 
dan dezen nog hechtend aan hare eischen ; en bij 
teleurstelling , van engelen , dat ^e schenen , zich 
omtooverend tot duivelinnen , tot verraderessen , tot 
moorderessen , tot alles ; dan is daar geene boosheid 
voor hare wrake te stout , geene misdaad te zwart , 
geen gruwel te groot , waar zij door hartstogt ge- 
dreven worden, zich te wreken." 

Deliana wilde hem haastig ontkennend in de rede 
vallen. 
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. — » O , zeg niet neen ! zeg niet neen !" riep hg 
•nu zelf in vuur, terwijl zij, verbleekt van schrik 
over die vreesselijke woorden, als inéén kromp onder 
eene moordende hand. » Ik kenne de hartstogten 
der vrouwen ; ik kenne hare zwakheden ; ik kenne 
4iare schroomelijke sterkte. Niemand kan mij mis- 
leiden, als daar van uwe sekse sprake is. O ! zeg niet 
neen, onnoozele duive! die nog niets weet van het 
léven , die nog niet eens uw eigen hart hebt door- 
grond. Ik heb ervaringen van dit alles ; ik spreek 
met zekerheid van dit alles ; ik zou u zoovele mis- 
daden en zoovele afgrijselijkheden kunnen opsommen 
tot verklaring van mijne woorden , dat gij , teêre 
blanke lelie ! alleen van 't hooren besmet en ver- 
dord in het stof zoudt nederzinken. . . . Maar ik wil 
het niet, arm kind!" hervatte hij, zich tot meer 
kalmte dwingend, en met eene soort van deernis op 
haar ziende , » ik wil u sparen ; ook om mij zei ven 
wil ik u sparen ; daarom ook spreek ik dus , eu 
waarschuwe u; uwe teleurstelling kon u het hart 
breken en mij kon zij uiterst gevaarlijk zijn. Luis- 
ter, kind! ja, gij kunt alles voor mij en wilt het, 
en het zal zijn zonder baatzucht, maar gg zult een 
eisch hebben , die voldaan moet worden ; want gij 
zult dat alles doen uit liefde, en gij zult daarvoor 
liefde terug willen." 

Zij zuchtte diep , eer zij sprak. 

— »Lacen, maiter Fabian! ik geloof, dat gij 
^aar spreekt. Tweemaal hebt gij een woord. genoemd^ 
dat ik nog niet kende, maar indien dat ware,...; 
indien dal liefde ware^ die gansche overgave vai^ 

II. 10 
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mij selve en al liet mijne , daar ik mij voor gezind 
voele jegens u, wat zou het dan zijn, mastmr 
Fabian? wat zou mij dat brengen?" 

— » Dat zou een vreesselijk onheil zgn ; dat zou 
ellende en wanhoop brengen voor u en Toor m^ ; 
want^ geloof m^! nooit sprak ik een beter en trou- 
wer wDord tot eenig mensch, ik zal u nooit liefde 
kunnen weergeven." 

~ » Nooit, heer? nooit....? nooit een weinig....?*' 
riep zij verbleekt en verplet; x> dit. ... dit zeker had 
ik niet. . . . niet verwacht." En zij week van hem 
terug f jüadat zij hem eerst vertrouwelijk was geDa<- 
derd, en scheen eer eene stervende, dan eene zesr 
tienjarige, die vrolijk en ligt het nieuwe leven der 
liefde in zich ontwaken voelt. 

Fabian zag op haar met kennelijken onwil , en 
mompelde tussdien de tanden onverstaanbare woor^ 
den, zonder een enkel te uiten, dat haar troost gaf; 
cp eens echter wendde hg zich af, fronsde den 
wenkbraauw en sloeg zich voor 't hoofd, terwijl 
hij in zich zei ven sprak: » Zotte deernis! die mg 
diaar overviel, eene vrucht, die rgp was en die mij 
zóó vele izorge heeft gekost van kwedien , nu af te 
staam waar 't plukken aan mij stond. Is het dan zoo 
magtig ved, wat zij vordert? en toch zal ztj geven, 
alles geven. ... ik weet het. ... en ik heb dit niet 
ondernomen, om uit dwaze weekheid te halverwege 
staan te blijven." Toen , met nieuwe beslotenheid 
op het gelaat, keerde hij zich tot liaar, zag haar 
aan met «eene diepte van zwaarmoedigheid , die eene 
sterkere ^u bewogen hebben , vatte met zachte tee* 
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derheid hare hand» en sprak toen , met dien om- 
slpg,erdep toon van stem, die meest hare zenuwen 
deed trillen : 

— » Deliana ! ik moest u waarschuwen ; ik moest 
I)et y want ik mag n niet geven , wat gij zoudt 
mogen eischen vbor zoovele. • . . offers, als ik vragen 
moet. Ik mag het niet, en daarom is het, dat ik het 
niet wil. Vraag niet waarom ? Vraag het nooit ! Te 
veel smartelijks zoudt gij hooren moeten, en bedrie- 
gen wil ik u niet, hoe ligt mij dat ware, uwe 
simpelheid een sprookje ter misleiding in te fluiste- 
ren. Maar dit wil ik u zeggen : vraag mij geene 
liefde ! vraag mij geenen hartstogt ! en ik zal u ge* 
ven wat die beiden vergoedt, eene vriendschap zal 
ik u geven , zoo als nooit eenige vrouw van eenen 
man heeft verworven noch ooit verwerven zal; eene 
vriendschap , vurig als mijn gemoedsaard , en teer 
als voormaals m^n hart was, vóór het dood gebloed 
is onder de wonden , die men het heeft toegebragt. 
Zie, Deliana! kunt gij u vernoegen met zulke vriend- 
schap ? ik , die weet , hoe eene vrouw wil bemind 
zijn en geliefd , ik zwere u , gij zult geene harer 
iets te benijden hebben, en gij zult daarbij die éënige 
jonkvrouwelijke reinheid van harte bewaren, die zij 
allen onder hare hartstogten verliezen.... En zeg 
nti , of gij dkt wilt , of gg daarmede vernoegd zult 
wezen altijd , altijd zoo lang wij zamen zijn ?" 

Hij had niet noodig gehad zoovele overreding te 
gebruiken , zoo groote beloften te doen. Reeds on- 
der den indruk zijner eerste zachte woorden was 
K^ op verren afstand van hem op beide kniën 

10 * 
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neèrgezoiiken , de handen gevouwen als in verruk- 
king of in stil gebed. Alles wat hij zeide was vol- 
komen voldoening van haar zielsverlangen. Zij wist 
niets meer te wenschen dan hij haar bood ; zij ver- 
stond zelfs niet eenmaal, waar hij haar sprak van gemis. 

— » Of ik aanneme?" sprak zij eindelijk, » gij 
vraagt dat, tir? alleen hoe kan ik waardig worden... .? 
hoe kan ik verdienen. ...?'* 

— » Waarheid is , ik moet veel eischen," hernam 
hij , » ik heb niets noodig of alles ; van de vrouw , 
die zich aan mij wil verbinden, vraag ik niet slechts 
die gehoorzaamheid, die onderwerping van haren 
wil aan den mijnen , die uit de gehechtheid eener 
zwakkere aan hel sterkere van zelf volgt. Maar ik 
eisch , dat gij die volgen zult zonder omzien , 
zonder nadenken , zonder vooruitzien. . . ; niet enkel 
zonder vrage te doen, maar zelfs zonder antwoord 
te begeeren. Wat dunkt u, Deliana ! voelt gij u 
moedig, voelt gij u trouw genoeg, en bovenal, ge- 
looft gij genoeg in mij , en hebt gij genoeg vaste 
gehechtheid voor mij , om zulken band te sluiten ? 
Eedenk , dat gij zestien jaar zijt , mijn kind ! en dat 
men op zulken leeftijd wisselziek is van aard. . . ." 

— » Ik heb niets te bedenken, *ir! want dat 
alles , wat gij mij daar vraagt , zou ik toch niet 
kunnen nalaten , u te geven , zelfs al hadt gij mij 
van u weggestooten. . . ." hernam zij , naar hem 
toekomende. 

— » Zoo zij het dan , Deliana ! en ik zeg u , gij 
zult minder smart hebben en minder rouw van dit 
verbond met mij, dan of ge een' jeugdigen , vurig- 
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rainnenden joDgman het harte hadt geschonkeD.'' £n 
hij boog zich over haar heen en sloot haar even in 
zijne armen met kalme, men zou gezegd hebben 
ouderlijke teederheid , en drukte haar een' enkelen 
kus op het voorhoofd. 

Zij bloosde van dankbaarheid en geluk, en zeker 
is daar zelden meer volkomen en toch meer reine 
aardsche vreugde gevoeld , dan die dit onschuldige 
kind genoot, onder de koele omhelzing van dit vreemd 
en geheimzinnig wezen. Gideon en » zijn trouw ver- 
maan'', en zijne ernstige waarschuwing, en hare be- 
lofte, alles, alles was vergeten. Zij zag en hoorde 
niets dan Fabian ; zij dacht er alleen aan , hoe zij 
dezen zou vergenoegen , en zij had zich zelve wel 
gekend, toen zij het Gideon vooruit had gezegd: 
» Ik kan niets beloven , want ik ben niet zeker , 
dat ik H kan houden." 

— » En nu, nty sweet child T"* sprak Fabian, 
4en arm om bare ranke leest slaande, en haar digt 
naar zich heentrekkende, opdat er op de euge 
bank voor beiden plaats zoude zijn. » Ik zal u mijn 
vertrouwen schenken , zooveel gij dat dragen kunt , 
opdat gij mij dienen zult met schranderheid en met 
oordeel , of liever , opdat gij mijne zaak als de uwe 
zult aanzien , en die ten naauwste ter harte nemen." 

Daarop zag hij haar eene wijle in de oogen als 
met een' onderzoekenden blik , vol ernstige teeder- 
heid , en vroeg toen : 

— )>Wat zoudt gij doen, mijne Deliana ! zoo 
men u zeide , dat er een man was , die mij haat 
en vervolgt ter dood toe , die mij eere , aanzien , 
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fortuin , ja , tot mijnen naam toe ontnomen heeft ^ 
die mij als uit den rei der levende wezens heeft 
uitgewischt , en die , zoo hij weten kon, dat ik nog 
leefde, dat ik mij, hoe ook verborgen en vernederd, 
nog in vrijheid bewoog , zonder eenige aarzeling , 
mg beide , leven en vrijheid , ontnemen zou. . . . ? 
Wat zoudt gij voelen tegen dien man? Zeg het mij, 
zoo gij het uitspreken kunt!" 

Eene huivering van angst en ontzetting ging haar 
door de leden. 

— » Mij dunkt , tir f ik zou tegen zulken man 
het ergste kunnen doen.... ik, die nooit dan deernis 
heb gevoeld jegens allen , die lijden , ik zou niet 
huiveren van den wensch, dat die man sterven mogt, 
om uw dierbaar hoofd geveiligd te weten. Maar, 
niet waar? Die man bestaat niet meer? Dat is 
slechts eene bange herinnering, waarmede gg mij 
ontzetting aanjaagt? Eene vrage, daarmede gij de 
sterkte mgner genegenheid proeven wilt? Zeg, o 
zeg , dat het niets is dan dit. . . . !" 

' — » Ik kan dat niet zeggen , Deliana ! want. . . . 
die man bestaat nog; die man heerscht hier in deze 
landen , als meester. ... Hij kan vernemen , dat ik 
hier ben ; hg kan mij uitvinden , en. . . . en. . . ." 

— » Mijn Fabian! o Heere God! wil dkt weren 1'^ 
riep het arme kind, in onbeschrijf baren angst. 

— » Gij gij kunt mij de middelen in handen 

geven , om mg tegen hem te verdedigen." 

— » Ik ? o ! dat mij zulk geluk is voor- 
behouden ! Maar wie is dan toch die man , daar 
ik, arme, iets tegen vermogen zou?" 
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* — » 't Is de Graaf van lieycester." 

— *• )) Heere des hemels! die uw vijand? Oiegroote 
doorluchtige Heer, die zóo streng is jegens zijne tegen* 
partijders , naar men zegt , en die zoo vele vrienden 
heeft? Oj mijn Fabian ! gg zijt verloren!" 

— » Dat ben ik , als de Graaf met dezelfde magt 
die hij vroeger hield , hier terugkeert. . . . , en nu , 
men spreekt dat hij nog. met grootere gedenkt te 
keeren , en nieuwe middelen met zich zal brengen 
om die te handhaven/' 

-*- » O ! dat een uur als dit voor mij doormengd 
moet zijn met zulke smarte! In de afwachtinge van 
dat onheil zal ik na dezen niet meer rustig leven." 

Fabian glimlachte voldaan ; hij was , waar hij 
wezen wilde : 

— » Laat angst u niet overmeestereu . melieve ! 
ik zal u zeggen, hoe wg voor ons beiden rust kun* 
nen kxxopen ; de Graaf moet " 

— » Hier niet terugkomen , zoo het te hinderen 
ware." 

•^^ » Dat zal aiet aan ons staan ; maar ^ als hij 
komty moet al het volk dus tegen hem zijn ingeno* 
men, dat hij bevroeden zal gansch zijne autoriteit 
verloren te hebben, en zooveel moeite, zorge en he*- 
kommernis zal hebben om hier stand te houden , 
en zich voor de uiterste nederlaag te hoeden, dat hij 
iedere vervolging zijner particuliere vijanden, en de be^ 
jaging zijner eigene bedoelingen zal moeten opgeven.... ; 
en ^o niet. « . . , dat ik tot vrienden en bondgenoo* 
t^ mag hebben allen ^ die hem kwaad willen ; dat 
eene sterke l^fwacht zal zijn ; begrijpt gg mg ?" 
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— » Zóó goed , dat ik u bidde , wel ernstig bid- 
de , te zorgeD , dat miJD vader zulken wensch en 
zulke intentie niet bij u onderstelle ;.... want gij weet* 
niet, hoe sterk die aan de partij van den Graaf ver- 
becht is...«. Ik hoor hem menigmaal zeggen: » het 
belang van 't Land hangt aan diens wederkomst." " 

— » Ook willen wij het wel diep voor hem 
verbergen ; maar die laatste opinie zal hij eenmaal 
opgeven , want de vereenigde Provinciën zouden 
al t' zamen verloren zijn , zoo die tyrannische lord 
er meester werd , en door hem zijne heerschzuchtige 
Koningin. Dan is't gedaan met de vrijheid van uw 
vaderland , goed kind ! Dit moogt ge voor zeker, 
houden , als ge mij redt, doet ge uw vaderland ook 
geene slechte dienst " 

-— )) Nu zie ik in , dat de welwaarde Gideon 
Florensz doolde , toen hij vreesde dat gij , vreemde- 
ling wezende, mijn land kwaad zoudt willen..,." 

— » Wat had die welwaarde daarin te spreken ?" 
vroeg Fabian , het voorhoofd fronsende. 

Deliana vertelde toen haar gesprek met Gideon , 
maar zg eindigde: 

— » Wil toch niet denken , sir I dat die heer a 
tegen zal zijn ; veeleer voor u in dezen , dan met 
de anderen ; want ik heb mijn vader hooren aan* 
merken, en uit doctor Florensz spreken bleek het my 
waarheid , dat hij gansch niet op de zijde is derge- 
nen , die den Graaf al te hoog willen heffen , en 
zelfs Zijne ambtsbroeders misprijst , die op den stoel 
door groote magt van woorden , den Gouverneur- 
Generaal voorstaan, en diens hoogheid handhaven...'" 
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— » Gg hebt gelijk. Sinds die heeren partij kie- 
zen voor ea tegen, kan het gevallen, dat deze het 
met Holland en Barneveld houdt; ik ml het on- 
derzoeken . • • , ik zal hem spreken . * . , maar gij * • . , 
zeg hem niets. . » .^^ 

— » Zult gij hem dan alles zeggen , Fabian ?" 
hernam zij blozende en de oogen neerslaande, » want 
ik heb beloofd . . • • , en ik zou geeoe rustige consci- 
ëntie houden, zoo ik onderliet ••. , na te komen." 

— » Zeker , melieve ! zeker ; ik zal hem alles zeg- 
gen ; alles namelijk , wat hem te weten noodig 
is," eindigde hij, met een geheimzinnigen glimlach. 

— ► » En nu , mag 't wezen , maêter Fabian ! ik 
ben begeerig het middel te kennen," hernam zij 
met vleijende stem. 

— » Dearest I dat middel is uiterst magtig en sterk, 
sterker dan vele duizend mannen van wapenen , om 
een mensch te verslaan , magtig genoeg om Koning- 
rijken ten gronde te rigten." 

Zij zag hem aan . . . ; zij vroeg niets , maar er lag 
twijfel in haar oog. 

— » De drukpers ," sprak hij met een glimlach ; 
» kent gij iets , waardoor men magtiger ingrijpt in 
de gemoederen , en ruimer kring vindt om in te 
werken , dan door geprente schriften • . . . ? Met dit 
wapen doe ik Leycester vallen , en alles wat hem 
stut of steunt • • . . ; maar • • . • ik moet het wapen 
kunnen smeden , naar mijn^ wil ; ik moet het vol- 
komen in mijne magt hebben ; ik moet meester zijn 
in deze prenterij ; ik moet er uren , — waren 't die 
van den nacht, — konnen doorbrengen, om er, met of 
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zofldelr bebtilp der tvei^kliedéii , dl ddt^eeo dtiar te 
stellen j yfAt m^ doödig h tot mijn doel. • • J* 

BelitLiï^ schudde treurig het hoofd. 

-^ » Elkeen ! dat zétl nooit gaan ! Mijn vader 
is hier gezworen drukker , neemt zijn eed hoog i- 
hoe goed hg Toor mij is , ik 2al lang kunnen bid* 
den , eer hg dat toestaat. • • •" 

— » Hij moet niets toestaan ; het moet hem niet 
eens gevraagd worden. Schik gg het met Werner, 
met wien gij doen kunt , wat gij wilt. . . . , of gij 
moest minder zijn dan de simpelste aller vrouwen....'* 

— » Ik zal niet simpel zgn , als er vrage is van 
uw leven , sir f Werner zal gewonnen wordcir," 
hernam zij met eenvoud, Aiaar met ongemeene 
vastheid. 

— » En zoo H mislukte , zal ik u onderrigten te 
doen wat ik zelve zou gedaan hebben; u mistrouwt 
men niet ; gij hebt alle regten , alle vrijheid. . . •" 

— » Voor mij is het doenlijk • êir f hoewel niet 
zonder bezwaar , maar tóch .... het kan gedaan wor- 
den , al moest het mij alles , alled kosten." 

-— » Heerlijk kind 1" riep hij , op eens haar om- 
helzende , met eene verrukking , die allen ^chgn 
^roeg van waren hartstogt, inaar het was slechts de 
hartstogt der voldane zelfzucht. » Met die belofte 
Vervult gij mij een wenéch, waarép ik sinds lange 
gepeinsd heb , en ontneemt gij mij een wigt Vaa 
zorge , daaronder ik bijkans bezweek* . . ." 

Fabian had naauwelijks uitgesproken , af de dear 
werd geopend , en Gornelisss , zijne vröuw ^n G]de<Mi 
vertoonden zich alleti tè gelijk, terwijl Werner öiec 
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heftige gebaren van spijt ter zljilé gitig , é\é een dié 
slechts uit dwang voor geweld wijkt. Een tootiéél 
Van verrassing en Ontsteltenis volgde, dat méü zich 
even goed kan denken als wij het zouden beschrij<« 
ven; en welhaast werd het vervangen door heftige 
verwijten der vertoornde ouders, wier radden loop 
Cideon te vergeefs trachtte te stuiten, omdat z^ 
onbillijk waren als onwijs, en nog door niets ge-* 
regtvaardigd. Fabian, wij moeten hem dit regt doen, 
gaf Beliana niet prijs ; hij trad vooruit tot in de 
deur, trok zijn' korten scherpen ponjaard, en ant- 
woordde onder dreigingen: 

— )) Meester Jan Cornelisz. ! niemand komt hier 
binnen om dit kind te beleedigen. *l Is een rein en 
Onschuldig schepsel, dat ik liefheb en dat mij aan<* 
hangt; en ik wil niet, dat haar oor door een onver*^ 
diend verwijt zal gettoffeU Worden om mijnentwil/' 

— » Zeker acht gij zelf in deze zaak te veel ver-^ 
Wijts verdiend te hébben , oiü nu het meiske niet vrij 
té spreken , dodr u dus jammerlijk vervoerd !" riep 
Cornelisz. » Maar ik zeg u, dat uw rgk van nu aan 
hier uit is, en dat ge mijn huis zult ruimen en 
daar niet weder binnenkomen, en wat mijne dochter 
aangaat, ik zal haar dus wel verzekerd opsluiten, dat 
uw gefleem haar niet tot de ooren zal komen/' 

— » Er is nog schikking mogelijk, master TkhianV* 
hernam Gideon, die het verbleeken van den Sn«' 
gelschman Voor een bewijs hield van zijne liefde 
voor Deliana. >> Luister , laat mij binnentreden , en 
met u en de joffer spreketi. Meestér Cornelisz. laat 
zich te zeer door onzinnigen toorn vervoeren , en 
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zou zich in dit oogenblik redeloos jegens u ^n zijn 
kind vergeten. Laat mij middelaar wezen tusschen u/^ 

— » Hoor hem , Fabian ! ik smeek het u !" riep 
Oeliana schreijend. 

En Fabian liet werkelijk Gideon doorgaan zonder 
tegenstand ; maar te gelijk sloot hij de deur , gren- 
delde die van binnen en liet de verschrikte ouders 
ter prooi aan de vreesselijkste gissingen. 

— » Luister» master Fabian ! uit de bekentenissep 
van joflfer Deliana heb ik begrepen , dat zij u lief 
heeft, en daar het zoo geviel, dat ik tegenwoordig 
was , toen vrouw Cornelisz* de ontdekking maakte 
van uwe verstandhouding en uw zamenzijn hier, door 
de terugkomst van haren man , heb ik hem besust 
en bezadigd zooveel dat kon , en ben wel gerust , 
dat hij u voor schoonzoon zal aannemen. . . . , mits 
voldoende aan zekere regtmatige vorderingen , en 
hem opheldering gevende van. . . ." 

— » Ze willen mij voor schoonzoon !" viel Fabian 
in , met luiden gillenden lach. » Jan Cornelisz. is 
wys en edelmoedig ; maar , in trouwe 1 mij is de 
eere te groot; ik zal niet aannemen/' 

Op het hooren van dien boosaardigen spot wierp 
zich Deliana met een woesten gil van smart aan 
zijne voeten. 

— » Fabian ! Fabian ! ge kunt spotten bij mijn 
zieleleed. . . ?" 

. — » Ge ziet het arme kind ," sprak Gideon be- 
wogen. » Spreek , sir ! waarom wilt gij haar niet 
ter vrouwe, waar het blijkt, dat gij haar voor liefste 
gekozen hebt. . . ?" 



— 157 — 

— » Dat blijkt uit Diets , en dat is ook niet ; 
laat ze zelve spreken. . , ." 

' — » Muiter Fabian spreekt. . . . waarheid 1" 

bragt het meisje met moeite uit. 

— » En ik zeg u , ik kan haar niet ter vrouwe 
nemen , al ware zij mij liever dan het leven." 

— )) Waarom dan niet, sir? Hebt ge elders be- 
lofte gegeven ? Zijn er banden , die u in uw eigen 
Vaderland binden ? Zijt ge veeliigt. . . . verloofd of 
gehijlikt, . . ?" 

— » Gehijlikt ! wel twéen^aal , mijn goede wel* 
waarde !" riep Fabian , met wilde ironie. » Maar dat 
zou de zwarigheid niet zijn«" 

— » Dat de zwarigheid niet ?" Bij die onbegrg* 
pelijke woorden vouwde het vrome kind met de 
smartelijkste verwondering de handen inéén , en zag 
inet afschrik naar Fabian heen , als ware hij haar 
eene satanische verschijning. 

Maar Gideon ging op hem toe, en sprak met 
l^trengen ernst: 

— » De zwarigheid , die gij daar noemt , êir ! is 
van zulken aard , dat het nu niet meer nut noch 
oorbaar is , naar de anderen te onderzoeken. Maar 
dan mag ik u vragen , hoe zult gij als Christen , 
als man van eer verantwoorden , wat gij hier hebt 
gesticht, . . . ? verwarring in 't hoofd en harte van 
dit jeugdige kind, wier simpele pnnoozelheid de 
strikken niet heeft konnen zien , veelmin mijden , 
daarin gij haar gevangen hebt, en van nu aan zoudt 
konnen omvoeren , werwaarts gij wilt , zoo niet een 
toeval , naar 's Hemels raad ^ het webbe uwer listen 
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had ontdekt len rnnéén gescheurd...? De Heer geve, 
dat dit arme kind dezen schok , deze eerste en 
wreede teleurstelling des harten overkoinen m^g met 
religie's behulp. Waar altijd is 't, dat gij hieraf 
9WBre rekenschap zult te geven hebben. Hoe ver- 
antwoordt ^ij u. . . . ?" 

Terytrijl Gideon sprak , had Fabian op hem gezien 
met die $oort van minachtende ironie, die hem zoo 
eigen was, met die zekere hoogmoedige laatdun^ 
kendheid, alsof hij medelijden en geringachting had 
yoof eene bekrompenheid , die zoo hoogen ernst 
maakte van zulk een spel ; nu viel hij op eenmaal 
uit , hard en trotsch , als wilde hij den spreker 
yerpl^tteren : 

. — )) Hoe ik mij verantwoorden zou ? Zoo ik het 
wilde , ik kon het met een enkel woord , dat uw 
allen zou verpletteren van schrik , en zelfs de 
mogelijkheid mijner schuld ondenkbaar maken. . . . 
9oe ik mij verantwoorden wil. . * . ? Ik zou het u 
zeggen , als gij wist wat dat is , in . zulke ballinge 
schap om te dolen als ik...., allen hatende en gehaat 
van allen, en dan eene te vinden, eene enkele, ói^ 
tot 11 komt, ondanks tegenweer van norschheid ei^ 
bitterheid , die weet lief te hebben , die moed heeft 
tot alles , en die niets vraagt dan dat m^n aan** 
neemt. • • • Welnu , ik he|;^ aangenomen. . . . Ziedaar 
alles...." En Fabian's oogen vulden zich met groote 
brandende tranen, als zeker in lange niet die oog-* 
leden bevocl;itigd hadden , en hij stak beide handen 
uit na^r D^iana die , alles vergetende , op iiem toe» 
]li^, hare ^rmen oip fijnen hals sloeg, en «ich innig 
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«aó hem sloot, als durfde zy alle fnagtén «n alle. 
regten trotseren , die haar van hem wilden scheiden. 
Gideon vouwde de handen in ontzetting over de 
4iq)Xe van dien on weerstaan baren faartstogt, die dat 
zwakke kind dus stout maakte en besloten : 

— » Deliana !" riep hg. » Wat roekelooze uitzin^ 
Digheid is dit ! Bedenk toch. ..." 

Maar Fabian viel hem in de rede: 

— » Zou zij mij dus aanhangen , zoo ik «cfauLi 
had tegen haar, zoo ik haar 4oor ijdele beloften 
bad misleid?" 

— » Sir /" zeide Gideon verslagen , » na hetgeen 
ik zie , heb ik u niets meer te zeggen , maar alleen 
deze ééoe bede te doen : Verlaat Utrecht ] het kan 
zijn , dat het een groot offer is van uwe zijde , dat 
daaraan veel hangt voor ü, maar gf zijt het haar 
schuldig. , . .*' 

— » Zeker hangt daaraan veel voor mij.... alles.... 
alles. . . ." overlegde Fabian bij zich zelven , y> en zij 
zullen mij er toe dwingen , na een geval , als dit. 
Die geestelijke heeren hebben hier veel invloed, en 
deze hier zal niet rusten , véór mij de poort is ge^ 
wezen, «en ik ben wel dwaas, dat ik mij aan iedere 
pngerijmdheid stoor en mij daardoor laat vervoeren 
tot ik. mij 2)elven verraden zou en mgn eigen werk 
yerbreken. Weg , laffie aarzeling ! ly^g , laffe barm* 
hartigheid! keeren is te gevaarlijk; ik moet voormt; 
ik moest verder/' Toen , als uit een diep gepeins 
^prjjzende., waarbij hij het hoofd op de borst had 
neergebogen, zag hg plotseling op, zag Deliana aan 
fQ.^ ])likken vol oneindige teèrheid, en iJep toen: 
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— ».Gij ziet ket, ze willen ons scheiden, dat 
willen ze van mij om uwentwil." 

— » Men wil ons vereenigen , Fabian !" hernam 
zij zacht , » alleen gij zijt het , die niet wilt , of. • . • 
niet kunt ," zuchtte zij. » O , zeg het mij , Fabian ! 
want ik weet, hoe ge soms tot vreemden spot zijt 
geneigd. Zeg het mij , leeft u in Engeland eene 
gemalin ?'' 

— )) Eene gemalin ik ! Bij God , kind ! hoe komt 
gij daarop ?" vroeg hij , met een' luiden lach , die 
aan woesten waanzin moest doen deuken. 

— » Gij hebt het ons zelf gezegd , sir I dat gg 
gehijlikt waart," sprak Gideon. 

— » Ik zwere het u , mijn laatste hijlik is ont- 
bonden." 

— » Door den dood ?" vroeg Gideon. 

— » Door den dood !" herhaalde Fabian. 

— » Zoo zyt gij vrij ?'* 

— » Ik ben het !" 

— » Maar verklaar dan toch , wat u hindert , de 
bruid te nemen , die gij liefhebt en die men u 
voorstelt, sir? Zijn veelligt uw naam.... uw stand...?'* 

— » Maar ik heb het dat kind immers reeds ge» 
zegd , ik heb geen' naam , ik heb geen' stand meer; 
ik ben niets , . . . • minder dan niets ; . . . . ik ben 
dood. Wilt gij dat jonge schepsel vasthechten aan 
een' doode?" 

— » Dood ! dood !" herhaalde Gideon, met ijzing. 
» De ongelukkige schijnt vlagen van waanzin te 
hebben." 

" — • » Neen , 't is geen waanzin !" riep Deliatia '^ 
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wier geloof in Fabian door niets kon geschokt wor- 
den. » Nu begrijp ik veel , dat mij straks duister 
was. . • . Een doode voor zijn vaderland , door de 
vervolging zijner vijanden, moet alles, wat and^en 
ligt is, hem zwarigheid worden, belemmering we- 
zen , en. . . ." 

— » Het hart geeft mijne Deliana vernuft om te 
scheiden en uit te vinden , wat den schranderste 
raadsel schijnt ," riep Fabian , zelf verheugd door 
de wending, die zij aan de zaak wist te geven. 

Maar doctor Florensz. was nog niet zoo volkomen 
bevredigd : 

— » Ik bid u , sir /" sprak hij , » schenk mij uw 
vertrouwen , en blijf u niet omgeven met zulke ne- 
velen, daar alleen de liefde nog licht in ziet, maar 
waar wikkende wijsheid zich in verdoolt en het duister 
moet vinden. Ware 't schuld, ware 't misdaad, 
die ge hebt mede te deelen , stort die uit aan m!j ! 
Ik ben geen priester, die u hooren kan in de biecht, 
maar ik ben een dienaar van Christus, en ik zweer 
u Christelijke trouw." 

Was er iets in den reinen openen blik, waarmede 
Gideon hem aanzag? Was het de mildheid der liefde, 
die hem toesprak uit die stem, en dat Fabian trof 
en dat zijn vertrouwen won ? of was het op nieuw 
berekening, die hem de mogelijkheid deed onder- 
kennen , dien man zich tot bondgenoot te winnen ? 
't Is ons nog niet mogelijk , het te vatten ; maar 
waarheid is , dat een donkere gloed zijn geelachtig 
bleek gelaat overtoog, dat hij Gideon de hand 
reikte, en zeide: 

IL 11 
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— » Aao u zal ik mij vertrouwen ! Gij zult mi)' 
kennen, zoo als niemand nog mij kent; doch geleid 
eerst dat kind naar hare ouders, en geef hun die 
gerustheid, dat ik niet haar verleider ben." 



Toen Gideon later scheidde van Fabian, scheen de 
eerste heftig bewogen en blijkbaar afgemat, als iemand, 
die zich, door een levendig en diq) ingrgpend ge- 
sprek, heeft vermoeid^ en hij zeide hem bij H vaarwel : 

— » Uw geheim is veilig bij m^ , Mylerd! om- 
dat ik het u beb beloofd, hoe zwaar het m^ ook is 
om het mede te dragen, en schoon ik mij van alle 
deelneming in uwe plannen onthoude, u daartoe 
biddende er van af te zien , om uwer ziele zaligheid 
wil, en boven alles, dat arme kind te sparen en 
haar niet in te wijden in zdö booze raadwagen , 
als u door ^t hoofd gaan." 

— » Gij doet met mij, wat gij wilt, heer doctor!'** 
antwoordde Fabian op een^ toon, die bijna gul waa« 
» Ik heb u dat beloofd. ... ik wil niets meer van 
haar, dan een weinig gehechtheid." 

— 2) De gehechtheid eener Trouwe met een hart 
als het hare is een groote schat, Mylord! daarmede 
gij niet, als met een gering goed, ligt vaardig han- 
delen mo6gt. Op uw duister pad bovenal is het een 
zacht en liefelijk licht; blusch het niet, door haai: 
tranen te laten storten over ondank en ontrouw.^' 

-^ » Alles , wat Deliana van mij wacht , zal haar 
gehouden worden ," zeide Fabian ernstig. 

Gideon i^as daarna verpligt, mededeelingjen te- 
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doen aan Jan Cornelisz. en zijne vrouw , * die den 
eerste deden uitroepen : 

— )> Wel ! me dunkt , dan kunnen we dat paar 
zamen voegen , zoo haast ze willen." 

— » Alevel zou ik u bidden , niet al te veel 
haast te maken," sprak Gideon verlegen, ))en liever 
toe te zien , of die twee elkander lyken op den 
duur. Uw dochterke is nog in hare teerste jeugd ^ 
zij is de vreugd van uw huis , en. . . ." 

— » En daarbij , eer ze lidmate is , kan ze toch 
geene vrouw worden ," merkte de moeder aan. 

Gideon verheugde zich innig over die moederlijke 
ingeving, die dus t^d hielp winnen. 

— » Juist ," sprak Gideon , » dus laat er nietwes 
vastgesteld worden , vóór ik uit 's Hage ben weer- 
gekeerd ; gun ze intusschen, onder 't moederlijk öog 
en toezigt, het verkeer, dat ze wenschen. , . . ; of 
liever. . . . daar valt mij iets in : laat Deliana dien 
t^d overbrengen bij mijne vrouw , die tijdens mijn 
afwezen zich gaat afzonderen op een klein land- 
goed, dat ons behoort, in 't Gooiland. Zij ook is 
van jeugdigen leeftijd, van zachten vromen aard; ze 
spreekt Engelsch ; Deliana zal niet in het aangeleerde 
verachteren , en noodziende , kan master Fabian 
haar schrijven. . . ." 

Het voorstel was zoo trouwhartig als wijs, maar.... 
de voorzigtige ouders sloegen het af. Jan Cornelisz. 
wilde zoo groote verpligting niet hebben aan een' 
Predikant, die zoo weinig ijverig bleek voor de 
zaak des Graven van Leycester. En vrouw Cor- 
nelisz. fluisterde haar man in : 

11 * 
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— » Wil dat niet toestaan ; de welwaarde heer 
Florensz. is een wel vertrouwd en hooggeacht 
leeraar; maar zijne vrouw.... van die vrouw gaan 
zoo wondre geruchten om: ze zou nog half paapsch 
zijn en als non leven , hoewel in wettigen echt 
verbonden , en vrij veel andere manieren hebben 
bijbehouden, die wel sterk naar het afgodisch Paus- 
dom rieken." 

Jammerlijk vooroordeel ! Den herder wantrouwde 
men , voor den wolf zette men rustig de deuren 
van den schaapstal open. 

— » Eer ik scheide ," sprak Gideon Florensz. ; 
» moet ik u, Cornelisz.! eenen raad geven. Gij staat 
den Graaf van Leycèster voor ; ik zal daar goed 
noch kwaad toe zeggen ; maar toch mag ik u hierin 
waarschuwen: bespreek geene politiek met; nw' aan- 
staanden schoonzoon , en laat u in uwe openbare 
handelingen niet leiden door hem !" 

— » Neen , vrome heer ! neen ; ik beloof u voor- 
zigtigheid ," hernam de man, met een fijn , waanwijs 
glimlachje ; en hij dacht : » Ik begrijp wel , hij is 
bang, dat zijn Advokaat er hier in Utrecht onder 
raakt" 



IV. 



TWEE VERLOVINGEN. 



Ondanks zijn besluit, om op Brakel te blijven zoo 
lang het doenlijk was, vinden wg Wijndrik Rueel 
reeds te Utrecht terug, op den dag na het feest 
der Prinses de Chimay ; een eigenhandig bevel van 
zijnen zender had hem daar teruggeroepen ; en Wijn- 
drik was niet de man om te aarzelen, waar het zijn 
pligt gold, zelfs al spanden liefde en vriendschap 
zamen om hem die zwaar te maken. Hij liet zijne 
zuster bij jonkvrouw Odilia , en ook Maria Prou- 
ninck bleef nog op het Huis vertoeven ; de overige 
gasten waren alle vertrokken ; maar Utrecht zonder 
Wijndrik lokte haar niet aan , en hoewel deze , als 
h'^ gezegd had : » veel sprekens moest hebben met 
. haren vader ,'^ vreesde hij toch , dat juist daarom 
zijne bezoeken aan diens huis geen ander, dan een 
officieel karakter konden hebben. En toen hij , door 
den geheimzinnigen zendeling van den Pensionaris , 
den last had verstaan , die hem was opgelegd , vol- 
bragt hij dien wel , maar als een last en niet als 
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een lust ; en die was hem niet enkel tegen als min- 
naar van Maria Prouninck, maar bovenal als regts- 
geleerde en als strikt eerlijk menscli, hetgeen maakte 
dat hij , in de uitvoering van zijnen eisch , al de 
matiging, al de zachtheid, al de omzigtigheid leg- 
de , die er in te leggen was ; hij ging zelfs zóó ver 
van den Burgemeester Prouninck te bekennen , dat , 
hetgeen hij hem vroeg , tegen zijn eigen gevoelen 
en beginsel streed ; want de loslating van Buis , die 
hij vorderen moest , was niet regtmatig , was eene 
inbreuk op de jurisdictie van 't Sticht, en kon niet 
zonder de toestemming van den Graaf worden ge- 
accordeerd. Aan dezen behoorde het hoogste beleid 
in zaken van justitie; hij had den Raadsheer regters 
gegeven , en hoe onkundig hij zich ook hield aan 
de daad der gevangenneming , toch had hij aan de 
gevangenschap zijne bekrachtiging gegeven, Prou- 
ninck was van die menschen , die nog minder op 
de winst zien dan op het regt van het spel, en het 
laatste hem gul weg door partij toegestemd zijnde, 
terwijl deze toch in heusche bewoordingen, namens 
zijne lastgevers , op het punt van *t verschil bleef 
aanhouden , gaf hij toe en liet zich leiden , door 
den raad van Wijndrik , die hem liet doorzien , dat 
men welligt zijne weigering , tegen hem zelf, op 
zulke wijze zoude misbruiken , als voor de regteii 
van den Gouverneur-Generaal, en voor de rust van 
de stad Utrecht nog schadelijker konde zijn, dan de 
vrijlating van een persoon als Buis , eigenlijk door 
geene der partijen geacht , en meer geschikt , om 
aan de zijde waarheen hij zich wendde > onrust en 
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iweedragf te stichten , dan Kaar krachtig tè dienem 
»Buis/' sprak hij, » was een twistappel, dien men 
opgooide en die , hard teruggekaatst , bloedige hoof- 
den kon geven ; liet men dien zachtkens glijen , 
hij zou niemand zeer doen." 

En , hetzij overtuigd door de kracht van 't argu- 
ment, of gedwongen door de magt der omstandig- 
heden , Prouninck gaf toe , en Buis reisde met Bo- 
derik naar <len Haag; maar, zoo Wijndrik t\ch 
gevleid had met eenig sprekend blijk van de goed- 
keuring zijner meesters, over het volbrengen van 
den kieschen last , zonder dat hij tot geweld of 
ergernis aanleiding had gegeven , dan had hij zich 
misrekend« Hij had het bevel letterlijk gehoorzaamd, 
zonder acht te slaan op den geest , waarin het was 
gegeven ; en. « . • letterlijke gehoorzaamheid nu was 
slechts pligtvolbrenging , waarvoor men hem niet 
behoefde te danken; ook werd hij niet gedankt. • ..^ 
maar hij vond zijne belooning in zich zelf. 

f^ » Ik heb ten minste die voldoening , dat ik 
vermeerdering van twist en ergernis heb voorko- 
men, en wie 't gemeene vaderland eerlijk liefhebben, 
en meer dan de vorderinge van eigen hoogheid , 
moesten naar datzelfde wit jagen ," sprak htj tot 
Kiligrew, die hem over dit punt onderhield , en 
deze schrandere en welmeenénde vriend van Lej* 
eester antwoordde hem met een handdruk: 

— » Het ware voor uw vaderland heilzaam , zoo 
de Koningin nu haastelijk haar besluit nam, om 
den Graaf terug te zenden , of in zijne vervanging 
te voorzie?! ; want het wordt hier een wroeten in 
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eigene ingewanden , dat op verderf van 't gansche 
ligchaani zal uitloopen , en deze menschen zijn van 
zulken aard , dat ze liever den akker onbebouwd , 
en de velden braak laten , dan de rijke vrucht er 
van mei een ander te deelen. Wisten ze voor zeker, 
dat zij zelf maaijen zouden , en Leycester slecbts de 
schrale aren zou lezen die zij liggen lieten , 't zou 
beter gaan ; maar hiervoor is nu weer onze Graaf 
niet geboren , en op zijn best een knaap , als de 
jonge Prins Maurits, te gebruiken» zoo lange hij een 
knaap is." 

In hoever Eiligrew gel^k had beslissen wij niet, 
maar Wijudrik zuchtte, als met sombere toestem- 
ming. Die innerlijke, hoewel onuitgesproken toestem- 
ming van het ongelijk zijner partij op sommige 
punten, en dat gevoel van wederzijdsche waardering, 
dat den jongen Hollandschen en den bejaarden En- 
gelschen heer tot elkander trok , bragt hen dikwijls 
zamen , en veeltijds zelfs in het eigen huis van 
Frouninck , waar Kiligrew zijn verblijf had , als wij 
weten. Zijne verhouding tot den Burgemeester werd 
er niet slechter door , als men denken kan. Wel- 
haast, (Mevrouwe Prouninck helpende) verkeerde hij 
er weer op den voet van het vorige jaar ; en op 
zekeren dag verraste meester Gerard hem met het 
berigt , dat men Maria naar huis had geroepen , en 

dat zij dien avond zou aankomen » En mijne 

vrouw laat u nooden , om met ons te avond den 
eersten winterharst te komen eten ; zij acht u een 
goed voorsnijder," voegde de diplomatieke vader 
er bij , half meesmuilend , half morrend , als bragt 
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hg eene uitDoodiging over, waarin hij zelf geene 
stem had. 

Maar Wijndrik die wel wist, hoe weinig er in 
dat huis iets belangrijks geschiedde buiten , veelmin 
tegen den wil van den heer des huizes, schepte er 
vrolijke hoop uit, niet enkel voor de vreugd van 
dien avond , maar ook voor de toekomst. 

De eerste overtrof zelf zijne stoutste hoop, als 
wij hooren zullen. De heer van firakel was op den 
inval gekomen, om zelf zijne lieve gast naar huis 
terug te brengen, en dan verder te Utrecht te blijven, 
waar ambtszaken hem heen riepen , doch waar zijne 
familie hem nog niet volgen zoude; » want de jonk- 
vrouwen Ada en Odilia konden nog niet terstond 
besluiten met mij te keeren ," voegde hij er bij ; 
)) zij hadden met elkaar nog zóó veel te bespreken, 
en waren zulke vertrouwde vriendinnen geworden , 
dat ze het stille zamenzijn op het land kozen voor 
het woelig verblijf in de drukke stad." 

Wijndrik zuchtte ; hij begreep , dat Ada zich nog 
niet sterk genoeg had gevoeld om naar Utrecht te 
komen , waar zij de Maulde kon wederzien , en dat 
de lieve Odilia z^ch, om den wille harer lijdende 
vriendin , die eenzaamheid getroostte. 

— » En 't is goed ook" , dacht hij ; » want de 
llaulde ligt nu zoo gansch in de ketenen der Prin- 
des de Chimay, die zoo roekeloos pronkend vertoon 
maakt met hare verovering , dat het Ada ter dood 
toe zoude grieven , zoo ze 't vernam ; en hoe zou 
men het haar hier konnen verheelen ? Ik zelf erger 
mg , meer dan ik moest , daarover , dat men een 
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man van ziilken aard in zulke slaveroij ziet ^ om-'; 



voeren " 



' Maar van overpeinzingen over het Igden zijher 
zuster werd hij, in den vrolijken en drukken kringi 
als van zelf afgeleid , en wij belijden voor hem ^ 
dat hrj ze willig vergat; vooral, toen hij zich aan 
tafel naast Maria Prouninck zag geplaatst, en het 
staren in hare helderhlaauwe oogen, het opvan- 
gen van haren glimlach , het uitleggen harer zedige 
blosjes en het influisteren van zoete woordjes, hem 
dus bezig hield , dat het hem was , of zij zamen in 
de wereld waren , en daar niets achter noch voor 
hen lag ; zoo geheel had hij zich verloren in die 
zoete tegenwoordigheid. 

Hij had dus ook niet opgemerkt , hoe de anderen 
hem gadesloegen ; maar heb ik noodig te zeggen, dat 
hij daarom niet minder opgemerkt bleef? Mevrouw 
Prouninck glimlachte van moederlijk genoegen. Kili- 
grew , die tusschen haar en den gastheer de eere- 
plaats had, kende reeds genoeg deze taal, om zich 
met haar op het punt harer blijdschap te verstaan* 
Prouninck alléén deed of hij niets zag , of althans 
geene beteekenis hechtte aan hetgeen hij zag; maar 
de heer van Brakel was er de man niet voor, om 
hem rustig in die rol te laten. Met onverholen 
welgevallen had ook hij naar het paartje heenge- 
zien , en bij 't nageregt overviel hij Prouninck op 
ééns met de vraag : 

— » Wél , meester Gerard ! zullen we van die 
twee verliefden met ter haast een verloofd paar 



zien. . . . ?" 
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-^^ » Dat is niet denkelijk ^ heer Azew$Q ! . . • , Ais 
alle jonge luiden, die op een feest naast den ander 
eitten^ gehglikte lieden moesten worden, dan zou* 
den er nog wel wat vreemde paren meer zamen^ 
komen, dan men er nu aireede ziet/' 

— » Ja , maar dit hier zou een wel gepartuurd 
hijlik zijn ," hernam van Brakel. 

— » En daarhij , verloven is nog geen bruiloft 
houden ,'' lispelde Kiligrew, die wist, hoe menProu* 
ninck, als van schrede tot schrede, over den stap 
moest heenbelpen, dien hij wilde en toch weer niet 
wilde doeD. 

— » Daarin hebt ge gelijk," hernam hij o verluid; 
b maar ik kan mijne dochter toch jonker Rueel niet 
naar 't hoofd werpen , en hij heeft haar nog niet 
vormelijk van mij gevraagd." 

— » Als dat de zwarigheid is," hernam Wijndrik, 
in blijde verrassing en snel naar hem toegaande, 
» zoo doe ik het bij dezen en dus opentlijk voor 
dit gezelschap, opdat die aantijging mij nooit meer 
treffen mag." 

--* » Met korte dagen mijn antwoord," hernam 
Frouninck, nog weifelend. 

— )> Neen," riep mevrouw, » dat is nu geen eerlijk 
spel en dus al sammelens genoeg; zulk ijzer moet 
heet gesmeed worden." 

-^ » Ei, kom ! we hebben den wijn al ingeschon* 
ken voor den heildronk, en ge zoudt nu nog hart 
hebben, om door toeven feestvreugde te storen?" 
sprak van Brakel. » Ziet ge dan niet , dat b\j het goe- 
lijk kind de waterlanders al opkomen, onder deze 
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bange verwachting , en ge zoudt haar den schaam- 
teblos van zulke inisgis op de \irangen jagen ?'* 

— )) In uw geval had ik mijn' schoonzoon reeds 
omhelsd./' sprak Eiligrew zacht. 

— » Mijn schoonzoon ? Zoo ras zal de zaak nog 
wel niet konnen doorgaan ; maar de verloofde van 
mijne dochter , dat is wat anders ," hernam Prou- 
ninck , terwijl hij de daad bij het woord voegde , en 
toen tot Maria: »Kom, liefje! leg dat kleine handje 
nu maar rustig in de zijne, als eerste waarborg van 
zyn toekomend eigendom." 

Hoe vrolijk dat huisselijk feest daarna is voortgezet 
en geëindigd, voor de beide verloofden, en wie be- 
lang stelden in hun geluk , laten wij gerust aan de 
verbeelding der lezers over, bovenal aan die der 
lezeressen , naar men zegt , op dit punt vrl) sterk 
ontwikkeld* 

£n nu overtuigd, dat wij hen hiervan niets meer 
schuldig zijn, stappen wij haastig eenige dagen over 
en deelen u mede, dat de winter in Februarij dus 
fel werd en het landverblijf door hongerende en 
verwilderde soldaten dus onveilig, die, zich moe- 
tende behelpen zonder soldij , de arme boeren uit- 
plunderden, welke beroofde lieden welhaast uit nood 
2elf in roovende bedelaars verkeerden , zoodat , óf 
ieder op eigene gelegenheid, óf somwijlen beiden, in 
vlugtig verbond en door nood , gemeene zaak ma* 
kende, zelfs op heerenhuizingen hunne aanvallen 
rigtten. En hoewel het kasteel Brakel zulken aanval 
ligt zou getrotseerd hebben , had toch de heer Aze* 
wijn zgne familie naar de stad doen komen. Adn 
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Lad jonkvrouw Odüia moeten volgen , maar Wgn- 
drik , om haar meer zeker tegen alle pijnlijke aan- 
raking met de buitenwereld te beveiligen , bad nu 
voor haar en zich zelf eene woning gehuurd , gelijk 
er , helaas ! te velen te krijgen waren in Utrecht , 
gemeubeld en al , daar de ongelukkige eigenaars in 
ballingschap omzwierven. 

Hier leefde Ada afgezonderd en stil, en Wijndrik 
vermeed, zooveel hij kon, haar getuige of deelgenoote 
te maken van zijn eigen geluk ; niet dat hij in haar 
zachtaardig gemoed vreesde afgunst te wekken , 
maar hy wilde haar iedere sombere vergelijking 
sparen , en zoo mogelijk iedere herinnering weren. 
En toch.... als men denken kan, dat laatste was bui- 
ten zijne magt. Veeleer was het eenzame leven , 
zonder andere verstrooijing dan het vrouwelijk 
handwerk en de weinige lectuur, die toenmaals eene 
vrouw ter dienste stond , haar als onvermijdbare 
prikkel, als altijd vloeijende bron tot peinzen en 
nadenken, over een verleden dat, met al zijn bedrog 
en met al de teleurstelling , waartoe het gebragt 
had , nog zoo zoet scheen , vooral op een' afstand 
en gezien uit het clair-ohscur eener eenzaamheid , 
waarin het gevoelsleven en de gewaarwordingen , 
die het brengt, de behoefte wordt van een teeder 
gemoed en eene denkende ziel, zonder dat ze vragen 
naar den prijs, die het kost. En het vermogen van 
te denken ontwikkelt en vermeerdert zich meest 
tot den prigs van grootere vatbaarheid tot lijden. Zoo 
i» het dan ook waar, dat de arme Ada leed, veel 
leed , meer dan Wijndrik kon vermoeden , voor wien 
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,zij oög altijd, een blijmoedig glimlachje op het ge* 
laat wist te tooveren, of een gul en geestig woordje 
van welkomst en tafelkout op de tong had, al was 
haar hart aan beide vreemd. Hij zelfs was daarbij 
verstrooid door ernstige staatsbezigheden , die zich 
al meer en meer verwikkelden, of afgeleid door het 
geluk zijner liefde; en hij zag dus niet altijd scherp. 
Zoo had hij haar eens verlaten op eenen dag, dat 
hg het middagmaal moest houden bij den heer de 
Bie, die Reingoud vervangen had bij de kamer der 
financiën, en hij had niet gezien, dat het voomitzigt 
van haren ongezelligen maaltijd , van een ganschen 
dag .eenzaamheid , haar als lood op het harte woog, 
en dat de moeite, die zg deed, om het hem te 
verbergen , zich welhaast wreken zou door een dieper 
wegzinken in hare melancholie. 

Hoe ze daar dan ook nederzat, de arme Ada Rueel, 
toen de helft van dien dag doorgeleefd en de sche* 
mering gezonken was, en zij gedwongen werd te 
rusten van alle bezigheid, van alle verstrooijing, 
waarmede zij getracht had dien te korten , en toea 
willens zich toegaf aan de weemoedig-zoete zelfmar- 
t.eling van het nadenken , over het zoet verleden en* 
het koud en verlaten tegenwoordig, dat niet eens hoop 
gaf voor de toekomst, en wat het had kunnen zijn, zoo 
de ëénige, dien zij kon liefhebben, haar hart verstaan 

had en gewaardeerd Be arme Ada Rueel , voor* 

maals zoo geestig en levenslustig eene jonkvrouw, 
als weinig anderen , hoe zij daar nederzat, alsof met 
deiv levenslust geest en leven zelve haar waren ont^ 
Taren , alsof zij bet zelve niet meer wist , dat ^ 
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iiog jojDg ^as CD nog bevallig , en dat sij nog een 
ruim verschiet vóór zich had, om eene verloren 
hoop vergoed te vinden. 

O i het was daar buiten een bar irinterweer ; 
hagel en storm kletterde tegen de kleine venster-* 
ruiten , en deed ze rinkinken in het lood ; maar 
barder nog was het in haar harte, en feller stormen 
woedden nog daar binnen , onder de uiterlgke ruste 
harer houding. 

» Maar Ada Rueel was een goed vroom kind ; zg 
had zich niets te verwijten ; zg had tegen geen 
mensch eenige schuld op het geweten ; hoe kon zij 
tot zoo diepe somberheid neerzinken ? had zij niet 
de troost van de Godsdienst ?" wordt er welligt 
gezegd. ... De troost van de Godsdienst. . . . ! De 
troost van de Godsdienst is eene zeer oppervlak* 
kige y en ik zou haast z^gen : eene zeer onvol* 
doende zelfs , als men haar slechts in zulke oc^en^ 
blikken zoekt, en niet anders zoekt dan Ada Rueel 
het somtijds deed. Zij was van degenen , die nc^ 
niet . hadden geleerd, het aardsche het mindere to 
acht&Qi , alles in God te zoeken , en alles in Ghri»* 
tus te vinden ; die voor den strijd op aarde nog 
vergoeding wachten in aardsche vreugd., en die, 
waar haar eene teleurstelling overkomt, die alle 
r<mskleurige drooraen der verbeelding op eens met/ 
digte duistere wolken omhult, ontrust en vertwij" 
feld vragen : » waarmede heb ik dkt verdiend ? ia 
dit nu het toon op mgne werken?" Niet vreemd, 
dat . ze op zulke vragen geen antwoord krijgen , dat 
Jmm .gemoed bevredigt; naar het uiterlijke verandert 



— 176 — 

Dtets om deD wille van hun gebed ; dat hun innerlijk 
zich zou moeten veranderen , om vrede te hebben 

met het uiterlijk kunnen ze niet begrijpen Zoo is 

dan hun gebed ijdel; het wordt toch niet verhoord ; 
ze zien wel , dat er geen zegen op rust ; hoe zou 
het hun kunnen sterken? Zij bleven bidden, omdat 
ze te veel godsdienstzin hebben om het gebed na 
te laten ; maar het is een gebed zonder geloof; het 
is het gebed van den oproerigen wil , die zich stelt 
tegen den wil van God; het is het wriemelen van 
den worm in het stof, die zich niet uit het stof 
weet op te heffen. Een oppervlakkige godsdienst- 
zin is iets, dat overprikkelt en week maakt, zonder 
te sterken : Eene deugd, nog door geene beproeving 
gelouterd; zachtheid en goedheid, die geen anderen 
steun hadden dan de zwevende hope op eene Voor- 
zienigheid , die de onschuld.... beschermt , ja ; maar, 
als zij die lijden doet, zonder dat zij weet: waartoe? 
een onbestemd verlangen naar den dood • • . . naar 
den hemel..., zonder dat eene waarachtige hope des 
eeuwigen zaligen levens de ziele doorstroomt, en 
telkens als frissche levenskracht geeft, zelfs voor het 
zware aardsche leven, ziedaar den godsdienstzin van 
Ada Rueel, plante zonder wortel ; hoe zal ze vruch- 
ten dragen van troost? en ziedaar, waarom eene 
eerste diepe smarte des levens, eene eerste innerlijke 
ramp haar dus diep ter nederbuigt, en waarom 
hopelooze liefde haar tot zulk eene diepte van 
troosteloosheid neèrrukte, haar tot dubbele foltering 
werd. • • ! Zij zou die van zich zien wegnemen . . . , 
nog in diezelfde ure, waarin de wanhoop haar het 
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Harte als met gierenklaauw vanden reet, stond Ni- 
colaas de Maulde plotseliog voor haar, en werpt 
zich aan hare voeten in wilden hartstogt, en neemt 
heide hare handen in de zijnen , en roept haar toe , 
als in heftigen zielsangst; want zijne stem had meer 
den toon van den heftigen eisch eener fel geschokte 
ziel, nog trillend onder de koortskloppingen van strij- 
dende hartstogten , dan als het zachte smeeken van 
een' , die met innige teêrheid liefde komt vragen : 

— » Ada Rueel ! wilt gij de mijne zijn ? Hebt 
gij mij lief. . . . ? nog zóó lief, dat gij mij vroegere 
koelheid vergeven kunt? Wilt gij mijn goeden engel 
zijn? Ik heb dien noodig, o! zeer zeker noodig; 
laat mij eene wijle voor mijn vermoeid en verward 
hoofd ruste vinden aan uwe zachte borst , aan uw 
trouw harte, en ik zal u mijn leven wijden in 
vergelding daarvan. O , wil mij gelooven ! dat ver- 
reuckeloozen van uwe goede genegenheid berouwt 
mij. . . . berouwt mij meer dan. . . . iets anders. Ik 
schatte uwe waardij ; ik zag uwe minnelijke toenei* 

ging , en toch toch kon ik van u gaan , toch 

de hand uitstrekken naar een schitterenden flonker- 
steen , die. . . ." Maar de jongman weerhield zich ; 
al sprekende was hij kalmer geworden en tot meer 
bezinning gekomen , en nu voelde hij , dat zulke 
bekentenis van zijne dwaling in. dit oogenblik niet 
voor haar oor geschikt was ; ook voegde hij er 
kalmer , maar vaster bij : » Ada Rueel ! hoor mij ; ik 
vrage u , of gij vergeven kunt en of gij mijn hart 
wilt aannemen, zoo als het is? want van nu aan 
behoort het uu" 

IL 12 
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. ]Ba zg hoorde wèl z^ae woorden , maar scheen 
toch dea zin niet te vatten. Bleek en roerloos zat 
zy daar ; hare ^ne ranke gestalte hoog zich inéën , 
alsof een scherp koud staal haar het harte had ge- 
troffen. De schok was te groot, de overgang te 
plotseling, na zulke wanhoop als de hare* Zulke 
zekerheid was te snel ; daar was te veel op ééns om 
het met ongemengde blijdschap te ontvangen, te 
dragen* Dit geluk trof haar als een bliksemstraal; 
het verpletterde ; het kon niet terstond opheffen in 
een oogenblik, waarin zij nog moede was van ha- 
ren kamp met de smart. Zij trok hare handen niet 
terug, maar zij zou hem die niet gegeven hebben, 
en zij kon hem niet antwoorden. Eerst toen hi) 
aanhield, en zijne stem teerder werd en kalmer, 
en hij met dieper weemoed herhaalde: 

— » Gij acht dus niet op mijn berouw, omdat 
het te laat is? Gij wilt dus niet meer de myne 
worden. . . . ?^' En toen hij zacht smeekend dqn arm 
om haar sloeg, als om haar te steunen, wierp zij 
zich schreiend aan zijne borst tot éénig antwoord. 

Eindelijk, onder zyne teedere liefkozingen, kwam 
zij tot volle bewustheid van het verleden, van het 
tegenwoordig, en zij sprak zacht klagend: 

— » O! misleid mij niet. ««, misleid mij niet, de 
Maulde 1 want zie. . , « ! ik heb veel geleden , te veel 
zou ik haast zeggen ; want deze vreugd treft mg 
als ware 't bedroefdheid. . » ." 

— » Veel geleden ! gij ? om mijnentwil; o, iL , . . 
ik heb veel goed te maken , en zeker , ik wil het , 
ik zwere het u ! en laat deze kus " 
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r — »Een man! een man, die mijne zuster met 
s^lke teêrheid otohelst, en zulken eed zweert, dat ia> 
voorwaar zoo vreemd als vermetel. ...!'* sprak nu 
Wijndrik, die binnen was gekomen, in de duisternis 
door geen van beiden geziep, in bunne verstrooijing 
evenmin gehoord. Hg herkende de Maalde niet 
terstond, en de onderstelling, van hetgeen waar 
was, kwam niet bij hem op» 

— ))Ja, jonker Rueel ! zoo is het; gij vindt uwe 
zuster in de armen van een' man , die haar met 
een' eed trouwe zweert, en die hier is om haar 
liefde te vragen," sprak nu de Maulde, zich om- 
keerende tot Wgndrik. 

. -— » Jonker de Maulde ! overweeg wel het wigt 
van zulke woorden , , als men tot eenen broeder 
spreekt , een broeder , die zich niet door woorden 
blinden laat , zoo als de onervarenheid eener jonk- 
vrouw, die men bij wijle om tijdverdrijf met jok 
en kortswijl het hoofd tracht op te winden." 

— » Juist, omdat hier noch van scherts, noch 
van kortswijl sprake kon zijn , is het aan eenen 
broeder, dat ik zeg: gij strekt tot voogd, tot raads- 
man aan deze jonkvrouw ; geef haar mij tot echt- 
genpote , en gun , dat ik baar mijn leven toewgde." 
— * » Dan moet ik u dit antwoorden , jonker de 
Maulde! ik boude u in vriendschap, en erkenne 
opregtelgk uwe minnelijke kwaliteiten ; maar ik vreeze, 
dat gij dit aanzoek doet in eenige vlaag van barts- 
togt , waardoor dan ook ontstaan , en dat hierna 
berouw zal volgen ; dus rade ik u : overweeg nog 



eerst. . . ,'' 
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— » Maar zou ik dan hier zgn , zoo ik niet alles 
overwogen had?'' viel de Maulde in met ongeduld 
over zijn aarzelen. 

— » Wil het bedenken! m^ne arme zuster is van 
die wezens, die men rampzalig maakt en moordt 
door teleurstelling in teère genegenheid ; die men , 
door wisseling van liefde tot ontrouw en koelzinnig- 
heid, het ergste doet wat de ééne mensch tegen den 
andere plegen kan. Bereid haar dat ergste niet, de 
Maulde! ik smeek het u. 't Is eene weeze; de zorge 
voor haar ligt op mijne consciè'ntie; zoo gij haar ernstig 
meent , zoo ik haar u geve , maak haar gelukkig !" 

— » Zoo zal ik , ik z were het, bij God almagtig 1 
zoo anders , moge schande en straf mijn deel zijn. 
Ik zal haar gelukkig maken, en aan hare zijde mijn 
geluk , mijne ruste vinden." 

— » Zoo neem dan die hand , die mijne zachte 
Ada u willig geven zal; gij zijt er wel al te zeker 
van," hernam Wijndrik, die de smeekende blikken 
zijner zuster niet langer weerstaan kon , en die een 
eind wilde maken aan de angstige spanning, waarin 
hij haar zag ; » maar zie gij toe , dat dit toegeven 
niemand onzer berouwen moge!" 

— )) Dat zal het nooit !" hernam Nicolaas , de 
hand vattende, die nu de zijne was. 

Zeker , er moest veel gebeurd zijn , om dien man 
tot een' zulken omkeer van gevoelen en handelen 
te brengen en den slaaf van de Prinses de Chimay 
tot den verbonden bruidegom te maken van een 
zacht , beminnelijk meisje , maar dat niets had dan 
die eigenschappen , om het^ hart te winnen van een' 
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taeLUy dus hartstogtelgk en zinnelijk als de Maulde. Er 
moest veel gebeurd zijn, en toch.... wat het was....? 
Wijndrik kon het niet vragen , en Ada , zij was te 
gelukkig, om een bang verleden te herdenken; zij 
had hare mededingster nooit gekend; zij had alleen 
geraden, dat zij er eene had, maar.«.. deze was ver- 
geten; zij was bemind. Wat zeide haar het verleden? 
Het tegenwoordig was het hare; de toekomst zou 
de hare zijn ; zij was al te gelukkig, haren afgod te 
mogen aanbidden. •• • En hij.*.., het bekoorde, het 
bedwelmde hem , zich dus aangebeden te zien ; hij 
liet zich beminnen, en hij begon zich te overtuigen, 
dat hij zelf liefhad; zijne ijdelheid, zeker op deééne 
of andere wijze gekrenkt door de luim der Prinses, 
vond hare genoegdoening onder die teère hulde 
van een ander vrouwelijk hart ; zijne zelfzucht en 
zijn hartstogt zelf vonden hunne rekening, hunne 
prikkels bij die geheele overgave der liefde, die zich 
toonde zonder kunstenarij als zonder terughouding. 

Yan dien dag aan vertoonde zich de Maulde niet 
meer in den bonten kring, die de Prinses omgaf. 
Had zij hem verdreven , of was hij uit zich zelf 
gegaan ? Had hij haar eischen gedaan , die zij niet 
had willen inwilligen, of had zij hem diensten ge- 
vraagd en offers gevergd, die boven zijne krachten, 
boven zgn vermogen gingen, en was toen de schei- 
ding daargesteld. . . . ? Zeker is het , ze waren ge- 
scheiden ; haar naam kwam nooit over zijne lippen ; 
kon die man dus op éénmaal van dien grooten 
hartstogt genezen zijn? 

Eens op een' dag stond hij met Ada voor het 
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venster, en eene kavalkade van ridderlgke jonge lio'» 
den en edele dames kwam de gracht oprijden , tot 
groot vermaak van Ada, die met kinderlijk welge- 
vallen naar den schitterenden stoet uitzag. Eene 
wijle deelde de Maulde schertsend in haar genoegen, 
en spaarde kritiek noch satyre op hetgeen hij zag; 
maar op ééns wendde bij zich weg, verbleekend en 
als met eene huivering, . . • ; de Prinses de Chimay 
was bij den stoet , zij was voorbijgereden. . . . Ver^ 
schrikt vroeg Ada ; wat hem deerde ? 

— ' }) Ziet gij dan niet , dat w^ hunnen lachlust 
stof geven door onze simpele nieuwsgierigheid?'* her- 
nam hij , zich hervattende. 

— )) Maar, Nicolaas ! dat is niet ; zij allen groeten 
en glimlagchen vriendschappelijk en gemeenzaam." 

— » En hebben wij dan hun groeten en glimlag- 
chen af te bedelen ?" riep hij heftig , en drukte het 
meisje in z^ne armen met eene woestheid, die haar 
ontzette. 



V. 



VRIENDEN EN VOORSTANDERS VAN LEYCESTER. 



WK leiden n linnen in één der vertrekken van 
het Duitsche Huis , dat in den tijd den Graaf van 
Leycester tot paleis heeft gestrekt, en waar nu sir 
Thomas Wilkes, de. Engelsche Ambassadeur, tijde- 
Igk intrek genomen heeft, daar hij doorgaand te 
'sHage zijn verblijf houdt, en alleen kortstondige 
uitstappen maakt naar andere steden. Het vertrek , 
vi^aarin hij zich nu bevindt, is eigenlijk eene groote 
zaal die hem tot kabinet strekt, en waar hij te ge- 
lijk de personen ontvangt, die noodig hebben hem 
te spreken. Het schijnt een uur te wezen waiarop 
hg gehoor geeft ; althans een deurwaarder staat 
buiten den ingang der zaal , en laat achtereen vol-^ 
gend de personen binnen, die wij zullen zien optre** 
den, zonder andere voorzorge dan hunne namen 
aan te kondigen, 

Be Engelsche Ambassadeur, die tevens lid van 
den Staatsraad was, hield een moeijelijk en gewig« 
tig ambt , waarvan hij zich , tot hier toe, met zulke 
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omzigtigheid en zooveel w^ze matiging gekweten 
had , dat hij , hoewel in goeder minne van Leyces- 
ter gescheiden , toch in zekere mate het vertrouwen 
der Algemeene Staten hield, en zelfs vrij wel gezien 
was bij de Staten van Holland ; en daartoe , als 
men denken kan , geraakte te dien tijde een £n- 
gelsch Staatsman niet ligt, en alléén op zulke voor- 
waarden , die , zoo ze al geene inlichting geven in 
zijn karakter, toch zijne diplomatieke behendigheid 
buiten twijfel stellen. Zijn verleden ook had die 
bewezen ; voormaals was hij Dr. Dale ter zijde ge- 
weest bij eene zending naar Frankrijk, en sinds 
dien tijd had Elisabeth hem tot menige gewigtige 
onderhandeling gebruikt. Op dit oogenblik echter 
vertoonde zijn gelaat noch het gesteendrukte diplo- 
matieke glimlachje, noch de uiterlijke rust, die een 
wel afgerigt Staatsman onder alle omstandigheden 
te bewaren weet; zeker waren het geldige redenen, 
die hem dus zigtbaar uit zijn evenwigt bragten; de 
Baron North werd aangediend. 

Na de wisseling der gewone beleefdheidsvormen , 
sprak North: 

— » Zijt wèlgekomen in Utrecht , »ir Thomas ! 
het is goed , dat gij ook ons ten leste met uw aan- 
zigt verblijdt ; we zouden u zonder dat voor gansch 
verhollandst houden en , by Englandt glory / we 
hebben hier goeden Engelschen steun noodig." 

— » Zoo ge mij hier ziet , Mylord ! is het , om 
dat ik hier aan u en aan anderen ernstige vragen 
heb te doen ; en ik verzoek u , hetgeen ik u te 
vertoonen heb , in ^t welnemen aan te hooren. « • ."' 
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— » Ja 9 »ir / maar , bij God ! wat kan het zijn ? 
die toon , dat strakke wezen. • • . , ge zijt u zelve 
niet." 

Zeker had North regt over dien toon verwonderd 
te wezen. Wilkes was zijn mindere in rang, van 
burgerlijke afkomst , nog slechts kort geleden , door 
de gunst van den Koning van Frankrijk, tot deü 
ridderstand verheven , en hoewel met eene zending 
van Elisabeth in Holland , toch in geen opzigt de 
meerdere van een Engelsch hoofdofficier. 

— » Ik vertegenwoordig hier de Koningin , mijn» 
heer! en ik ben zeker dat zij zelve, vernemende wat 
ik weet, in den regtmatigsten toorn zal ontsteken." 

— » By heaven ! wat kan het zijn ?" 

— )) Wat het is, Mylord! De Engelsche rui- 
terbenden loopen het gansche platte land af, tus- 
schen Utrecht en Amsterdam, en tot aan Gouda 
toe. • . • ; de Alblasser- en Krimpenerwaard ook lij- 
den onder die plaag. De roep, die daarover in 
Holland opgaat is ongemeen , de indignatie der ste- 
delijke magistraten en der Staten van Holland is 
tot het uiterste gestegen. De Engelsche naam , zoo 
geliefd in Holland onder de burgerij , wordt nu 
verfoeid , bij de vrees der dreigementen en der fei- 
telijke gewelddaden, die zij zich veroorloven...,, op 
zulke wijze, dat wij Engelschen hier in een reucké 
komen der Spagnoolschen gelijk, zonderling bij ^t 
geen er korteling is voorgevallen met dat klagelijk 
verraad van Stanley en York, en dat een indruk 
heeft gemaakt, die zwaarlijk zal konnen uitgespro- 
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k^n wordeo , en lyaarvaD de consequentiën niet 
anders koDDen zijn, dan ten prejudicie van de 
autoriteit van den Gouverneur-Generaal , en van 
d« intentiën die de Koningin zou konnen hebben 
met deze Landen." 

•— » Ik zie dat in, als gij zelf, tir i en ik heb 
^eeds de zorgelïjkste berigten ontvangen , nopens de 
uitkomsten van dien; maar v^aarom dit aanrn^, #«V/ 
tenzij het u den druk verligt, mij dat te klagen?*^ 

— » Waarom aan u ? Gij weet dan niet , My* 
lord I dat het uwe Ieren zijn , die »ch tot digt 
onder 's Hage gewaagd hebben , halve wilden , als 
ge weet , die hier de bevolking een^ doodschrik op 
het lijf jagen?" 

— - » Mijne Ieren ? Wel êir ! als er van m^ne 
Ieren sprake is , dat is wat anders • . • ! Dan zou het 
mij wonder doen, zoo die niet tot in ^sHage voorts 
trokken , want ze zijn derwaarts getogen om hunne 
soldg te halen." 

— » Die reuckeloosheid is 't juist , welke ik u te 
verwijten heb ; die luiden van soldg te spreken !" ' 

— » Ik zwere u , Hr ! dat ik er hen niet van 
gesproken heb , maar zg zijn er zelf van begonnen \ 
en op zulken hoogen toon , dat ik betwijfele of de 
gansche Engelsche diplomatie hen tot stilzwggext 
had konnen brengen. Toen zeide ik : eilieve ! my 
ehildren ! ga zelf halen , wat men vergeet u te 
geven ; ik heb in maanden geen enkelen penning 
voor uw <md»hottd ontvangen." 

^ .^ D Een fraage inval, die luiden dat in te blaJ^ 
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ten op een oogenblik, dat de tresorier in de ver- 
gadering der Algemeene Staten heeft verklaard « 
geen stniver in zijne beurs te hebben I !" 

— » 't Is een vreemd geval! En dat luiden, die 
communicatie hebben met het goudland en kooplui- 
den, die handel drijven in al de vier werelddeelen I 
Voorv^aar, #ir/ zal ik u hieraf hét fijne zcg7 
gen . . . : we zijn hier te over , van den groötsten af 
tot den kleinsten toe. Dan zoeken ze 't op zijne 
Doorluchtigheid , mits ze de Majesteit zelve niet aan 
durven , en dan op mijne arme Ieren. . , • ; ze zullen 
niet rusten , vóór dat de laatste üngelschman het 
Land geruimd heeft van ergernis , of omgekomen is 
Tan leed en last ; en om te beginnen, v^illen ze zien 
hoe lang krijgsluiden het houden konnen, zonder 
eten en zonder kleèren. . . . JBy Englandê glory ! 
zoo ze dus leven met hunne. helpers, is't niet vreemd, 
dat ze vijanden als de Spagnolen» tot gruwelen van 
weerwrake verwekten. Wat mg aangaat, mijne han- 
den joken vaak genoeg , om de neuswijze luiden , 
die hier in Utrecht nopens de Staten representatiën 
komen doen , met een paar oorvegen tot antwoord 
naar hunne meesters af te zenden. • . ."' 

-— » Ge hebt zelfs somwglen aan dien lust toeger 
geven ; ook van dit , Mylord I zijn mg klagjten ge* 
daan. . . . ; de bedienden en andere onderhoorigen » 
dia Mylord hier achtergelaten heeft, mitsgaders die 
t>erftonen, tot zgne particuliere vrienden behooren* 
de, onderstaan zich rouwe en moedwillige hande- 
lingen tegen vrome en goedwillige burgers, ^opi wij* 
len zelfs jegens personen van kwaliteit ..." 
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— » Ge weet, onze Engelschen vechten en bokseü 
onderling, hoe zouden ze zich daarvan konnen ont-^ 
houden met die verweerde HoUandschen , die nog 
daar te boven onze taal niet verstaan, hetgeen me- 
nigte van verwarringen en twistinge geeft, als 
welke soms met the knife of de vuist moeten be-r 
slist worden." 

— » 't Is waarheid ; zelfs bij den wil , zoudt gij 
niet bij magte zijn dit alles te voorkomen , maar ik 
bidde u , waak er tegen zoo veel het zijn kan , ten« 
zij ge opzettelijk My lords naam in grooteren haat 
wilt brengen,..." 

De vurige North kleurde van verontwaardiging 
bij dien argwaan. 

— » Ik betwijfel , of de Graaf hier een* enkelen 
vriend en dienaar in Holland heeft, die williger 
voor hem zou sterven , en een zwaarder leven met 
meer geduld voor hem zou dragen , dan ik , sir / 
ziedaar mijn antwoord." 

— » Ik geloof u , Mylord I uitgenomen als ge 
van geduld spreekt ; maar toch wil het oefenen » 
ook om zijnent wil, en begin met de stroopendé 
krijgsbenden uit de Hoilandsche kwartieren terug te 
roepen , en onder betere tucht tè houden !" 

— » Om goede krijgstucht te houden , moet men 
over goeden leeftogt konnen beschikken» Laten de 
Staten beginnen met mij daarvan te voorzien ; zojl* 
der dkt moet ik ze vrijheid laten hunnen kost te 
zoeken en op den boer te teeren. \S^ ^poor ereaturem 
zijn in ^t eind hier om zich dood te vechten , niiaar 
niet om zich te laten dood hongeren ; handelt men 
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ons dan als vijanden , zoo zullen zij handelen of 
ze in Y^ands land waren. Mijn naam zal geen North 
zijn , zoo ik daarin ietwes were. Ik zeg u , als Eo« 
lonel yan harer Majesteits hulptroepen , en ik zwere 
mijn krijgsmans~eed daartoe\ dat ik mij daarover , 
hij den Gouverneur-Generaal, verantwoorden kan en 
zal bij zijne wederkomst; daartoe God helpe!" 

— » Bij zulke vrienden , als Mylord Leycester 
heeft, zou God wel een wonder mogen doen, eer 
den Graaf hier eene zulke welkomst bereid ware, 
dat hij het regiment van Staat met goed gevolg 
kon hervatten," viel Wilkes in, met ergernis. )>Maar 
bedenkt ge dan niet, Mylord T hernam hij kalmer, 
» dat het niet op die ruwe krijgsluiden is , dat de 
meeste haat valt , maar op hunne oversten , en dat 
men u , zonderling u , beticht van hen op te zetten 
tot het ergste , wat zij plegen ?" 

— » Laten zij mij leeren, hoe men hollende paar- 
den tot stilstaan brengt, als ze den breidel op den 

nek hebben genomen ! Maar weet ge wat het is, 

^irl en wat er achter die aantijging ligt ? Ik 

ben bekend als éën van Mylord* ijverigste vrienden, 
en op dezen is 't nu, dat men steenen werpt; in 
hope, ze zullen den meester kwetsen." 

— » Als de Graaf van den steen, dien ze mij voor 
't hoofd geworpen hebben, ten minste niet den 
weèrstuit voelt , zou het God geklaagd zijn !" sprak 
nu, op een' toon van de heftigste drift, een persoon, 
die binnentrad, of liever binnenstormde; want hij 
drong, in de haast zigner opwinding, den deurwachter 
vooruit, die hem moest aandienen. 
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— » Heer Reinier van Azewijn?" riep North, m 
de hoogste verwondering. 

— » De heer van Brakel !" sprak Wilkes , meer 
bedaard en groetende; slechts trokken zich zijne 
wenkbraauwen ietwat zamen, als voelde hij eenig 
verdriet of eenige onrust over dit zamentreffen dier 
beide personen. 

— » Ja , Reinier van Azewijn , heer van Brakel ; 
die plagt ik althans te zijn , schoon ik naauw wete 
of ik nog dezelfde ben , en of mijn graauwe kop 
niet op eenigen anderen romp is verdoold, zóó het 
mg dwarrelt voor de oogen, dat dit mij overko- 
men is." 

— )) Wat is u dan overkomen , edele heer en 
vriend?" vroeg North. 

— » Gij weet het dan nog niet ? Is de roep er af 
nog niet tot Utrecht gekomen? Mij dacht, dat moest 
nu al over 't Land zijn." En van Brakel, hoewel 
in de tegenwoordigheid van den Engelschen gezant, 
wierp zich op den eersten stoel den besten, zonder 
eene uitnoodiging daartoe af te wachten. 

— » Good heaven ! wat kan dit zgn ?" vroeg 
North, verschrikt. » Mijn goede heer en vriend ! geef 
u doch lucht daaraf ! Het bloed stijgt u dus naap 
't hoofd, dat wel een overval nabij schijnt." 

Werkelijk moest de bloedroode kleur van heer vaa 
Azewijn en de aderen van zijn voorhoofd , opge-. 
zwollen als sterke blaauwe koorden, vreeze geven, 
voor. eene beroerte. Ook rukte hij zgn wambuis 
ietwat los , en ontsnoerde den zilveren halsband van 
zijn^ kraag. 
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, r- » Wat het is? te hebben mij simpéU^k.uit den 
Slaatsradd gezet, anders is het niet." 

— »Maar dat kan niet wezen! ]Jit den Staatsraad 
gezet > u , heer van Brakel I u ?" 

— » Ja, mij en Meetkerke, en Aisma, en Feitsmiai 
en meerderen nog zouden ze het gedaan hebben, 
zoo daar geweest waren , dus particulier aan den 
Grave gehecht, als men ons weet." 

— » Dat ik u bidde, heer van Brakel ! wil uwen 
toorn inbinden ; gij hebt er regtmatige oorzaak toe, 
ik ontkenne het niet...; doch, met omzigtig te gaan , 
weert men nog veel kwaads , dat anders zonder 
remedie zal zijn. Zet toch u zelven en anderen niet 
te vast in de zinnen , dat dit tegens u is geschied , 
als vriend van den Graaf 1" 

— » Bg de eer van mgn geslacht ! waarom dan ? 
Qmdat ik mij Reinier van Azewijn noeme misschien? 
Omdat ik van den eersten en oudsten Gelderschen 
adel ben? Omdat ik den Prins en 't vaderland trouw 
heb gediend? omdat, bij. •••" 

De heer van Brakel gebruikte, als hij driftig 
werd, doorgaans krachtiger woorden, dan wij met 
genoegen weergeven. 

. — y> Neen, heer 1 ge weet, dat is 't ^iet ; maar. . . • 
ipen had particuliere vete jegens nw persoon. . , , naar 
de heer Advokaat mg heeft gezegd...., toen hij zich 
over . dit geval bg mij excuseerde , niet willende , 
dat het geval in zulke vorme naar EqgèUnd zou 
worden ovêrgebragt, alsof 't tegen Mylord^ vrienden ; 
ware, dat men dus geageerd had!*'. sprak Wilkes 
bevredigend, en met een' blik op Norlh, alft J)ad 
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hij Tan Brakel , in tegenwoordigheid van dezen , de 
bitterheid van zijn gemoed niet al te veel lucht te 
geven , noch de .^aak van de hardste zijde te laten 
zieD. Maar het was te vergeefs , het was ook 
te laat: van Brakel was geen spreker, die de helft 
van zulke ondervindiDgen kon smoren ; en North 
geen hoorder, om zelfs niet aan de helft genoeg 
te hebben. 

— » Ik betwijfel , êir ! of gij zelf gelooft , wat 
gij mij daar zegt, en of de flaauwe ezcusen van 
den Advokaat, die hij zekerlijk bloot om de vorme 
heeft gemaakt, meer dan omdat ze geloofd zouden 
worden , uwe edelheid werkelijk overtuigd hebben , 

\ dat dit personeel jegens mij zoude zijn , anders dan 

^ uit haat tegen den Graaf; of beter gezegd, uit ja- 

, loerschheid tegens het gezag ; ik zeg niet , dat hij 

f 't hier houdt, maar dat hij 't houden moest, ware 

I billijkheid hier wet.'.' 

j — » Bedenk , edele heer ! welk vooroordeel men 

tegen u heeft opgevat, omdat gij met Reingoud bij 

de financiën zijt geweest " 

— »En Meetkerke dan....? Zal het van hem ook 
gezegd worden, dat hij tot de Reingoudisten hoort....? 
En de twee Friesche heeren, rustig uit hunne pro- 
vincie naar 's Hage gereisd. . . . ; maar die voormaals 
in Engeland zijn geweest, en daar goed onthaal heb* 
ben genoten bg de Koningin en den Graaf. . • • ?" 

— » Zij wilden geen' eed doen aan de Algemeene 
Staten," hernam Wilkes aarzelend, als iemand die 
iets zegt, dat hij weet tegenspraak te zullen opwekt 
ken. m En, ziet ge! dat is nu de nieuwe voorwaarde, 
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Mraarop men in den Staatsraad zitting neemt , of 
blijft continueren." 

Ook vroeg van Brakel, hem aanziende met vlam- 
men den blik : 

— » En in zuivere opregtheid, Hr Thomas ! acht 
ge dat te zijn naar regt?"' 

— )) Ik acht het eene inbreuk op Mylordê auto- 
riteit en op de tractaten met de Koningin/' 

Tan Brakel stond op , ging naar hem toe , en 
drukte hem met geestdrift de hand. 

— » Eindelijk dat woord van u !" 

— » Nu ja dan ; ik zal voor de waarheid uit- 
komen ; hierin is zooveel gedaan , dat mij tegen 
is, dat ik wel voornemens ben, er van mijne zijde 
protest tegen in te leveren ; alleen ik wil niet , 
dat in deze zaak met te veel heftigheid zal ge- 
handeld worden , en dus van uit de kabinetten 
der diplomatie in de huizen der burgers, en zoo 
in de straten onder 't volk zal komen. Met bur- 
gerkrijg en oproer wordt Hare Majesteit van En- 
geland niet gediend, en Holland niet behouden. 
Het volk moet er buiten blijven, zoo het nog doen- 
lijk is en de zaak door minnelijken handel nog is 
te schikken. Maar ik moet dit zeggen : ik heb , toen 
ik hier te Lande kwam , niet al het kwaad willen 
of kunnen gelooven , dat men mij van de liedea 
zeide, die hier de Staten worden genaamd, mee- 
nende, dat heerschzucht en gebrek aan matiging 
meest oorzaak waren van de verschillen met hen ; 
maar naar hetgeen ik nu daarvan heb gezien en 
ondervonden , en , eilacen ! nog daarvan te gemoet 

II. 13 
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zie, moet ik instemmen in dit oordeel, dat deze 
lieden zijn eigenbatig , bekrompen , naijverig op het 
kleine, waar zij volijverig zijn moesten ter liefde 
van het groote, en zonder innerlijke goede trouw, 
waar het den geest der tractaten geldt. • • • , schoon 
ik nu zie , dat ze zelfs de stoutheid zullen hebben , 
ook tegen den letter er van zich te gedragen.". 

— » Wel , 4tr /" riep op eens North in verruk- 
king, » zoolang ik u kenne, hoorde ik nooit betere 
taal uit uwen mond , en die zooveel wijsheid als 
waarheid bevat." 

Wilkes glimlachte ; maar van Brakel , die juist 
door de instemming, die hij vond, kalmer was ge* 
worden , sprak nu : 

— » Van dat laatste is onze uitzetting reeds blijk; 
weet of vreest ge nog meer, Wr Thomas?" 

— » Meer , veel meer ; ik moet het erkennen , en 
zoo ik wist , dat gij beiden , zonderling niylord 
North, even voorzigtige als ijverige vrienden waart 
van Mylordy en mij trouwe wildet houden in 't 
zwijgen en verbergen van dit en van uwe eigene 
grieven , zoude ik het u volgaarne mededeelen , ook 
wat ik in 't belang der Koningin naar mijn' pligt 
daar tegen denk te doen.'* 

Beiden betuigden , dat zij ter liefde van die be- 
langen ook de zware deugd der stilzwijgendheid en 
der zelfbeheersching wilden oefenen. 

— » üw beider eerewoord dan , dat gij u in de- 
«en door mij zult laten leiden !" hernam Wilkes , 
die van de gelegenheid partij trok, om die beide 
mannen zijn' eigen' weg heen te leiden. 
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Zij gaven hun woord en , nadatWilkes den deur- 
wachter bevel gegeven had, niemand meer binnen 
te laten zonder eerst aan te dienen , schoven de 
drie heeren hunne stoelen om de tafel , en êir Tho* 
mas begon : 

— » Dat onzalig verraad van twee Engelsche 
krijgsbevelhebbers , dat ons allen alevel met genoeg 
droefheid en schaamte vervult, is nu door Holland 
aangegrepen geworden , zoo als te vreezen was, snel, 
behendig en krachtig; op zulke wijze, dat de voor- 
zorgen , die ze nemen , regtmatigen voorstand van 
het welzijn dezer Landen mogen heeten tegenover 
hunne landgenooten ; en toch, als inbreuk op de be- 
zworene overe'e'nkomsten verwarring scheppen zullen 
in de regering, en zulke wanorden stichten, die 
evenzeer ten nadeele van het Land zullen strekken 
als tegen de regten van den Gouverneur-Generaal. 
Gijlieden weet , welken stap men reeds terstond den 
31 sten Januarij heeft gedaan , tegen het gezag van 
den Staatsraad?" 

— » Ja , een verzoek van den Advokaat en ande- 
ren van de Staten van Holland, om weinige dagen 
op te houden eenige patenten op de garnizoenen 
in hunne provincie, als hebbende met hunnen Stad- 
houder geraadpleegd over de voorziening hunner 
steden en frontieren. De Raad heeft bewilligd, maar 
ik gaf mijne stem niet. ... en ze wisten vooruit , 
dat ik het niet doen zoude, hebbende mij daarom- 
trent reeds vroeger verklaard aan den heere van 
Oversleyn en anderen , die mij daartoe te mijnen 
huize zochten over te halen," antwoordde vanBrakel. 

13 ^ 
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— » De Raad heeft bewilligd ," herDam Wilkes ; 
))ja, als men dat bewilliging heeten kan, de bij- 
gevoegde voorwaarde, dat dit geschieden zoude met 
voorweten en toeslemming des Raads en niet tot 

achterdeel van 's Graven gezag Nogtans roert 

men nu in Holland den trom, op naam en gezag 
van den provincialen Gouverneur, en in sommige 
plaatsen zelfs op naam van den Stedelijken Magi- 
straat ; men geeft zelfs lastbrieven uit , doet beta- 
lingen , die men goed acht. . . ." 

— )) Och ! oft men dan goed mogt achten in den 
nood van 't arme krijgsvolk te voorzien," vielNorth 
in , » maar dat wordt gansch vergeten." 

— » Men gebruikt het alevel , en gansch naar 
believen , zonder er den Raad in te kennen , en dat 
niettegenstaande het plakkaat van 10 Januarij 1587, 
door den Raad op 't volk van oorlog gemaakt bij 
autorisatie des Graven. • . . Zelfs is er door Holland 
een voorstel gedaan tot reductie der Engelsche troe- 
pen , doch daarvan heeft men moeten afzien , wijl 
de Raad zich daar tegen gekant heeft met alle 
magt, als strijdig met de kabinetsacte.... Toen heb- 
ben ze het opgegeven." 

— » En konden dat ligt," zeide North. » Onze 
arme Engelschen zullen , door honger en ellende , 
wel van zelve tot zulke reductie komen, dat er 
welhaast geene voltallige compagnie meer te vinden 
zal zijn. Voorwaar, zoo 't geviel, dat daar uiter- 
lijke strijd kwam, zou dit kleine hoopje niet veel 
meer vermogen tegen hen." 

^— «Zonderling niet, als het plakkaat kracht krijgt 
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en tot uitvoering komt , hetwelk nu is uitgegaan , 
en waarbij aan alle , Gouverneuren en Magistraten 
van Holland, verboden wordt, oorlogsvolk te laten 
inkomen of verblijven zonder wil des Stadhouders, 
met verdere strenge bevelen van 't volk of de solda- 
ten dood te slaan, zoo zij iets tegen 't plakkaat doen." 

— » En zou dat doorgaan ?" vroeg van Brakel 
ontzet en verwonderd. 

— » 't Is alomme afgekondigd , behalve te Gor- 
kum , Dordrecht en den Briel , die het weigerden. 
Ik heb er mij op geïnformeerd." 

— » Nu , dan zijn we al gekomen , tot wat ik 
zeide: wie het vasten en de koude weerstaat, zul- 
len ze dooden met strop en vuurroer. Voorwaar ! 
die nobele Engelsche vrijwilligers , als er toch me- 
nigte onder zijn , die 't goede vaderland verlaten 
hebben voor deze vreemde gewesten , ter wille van 
Gods zake en die der Koningin , en dezer Landen , 
hadden wat beters mogen verwachten , zoo ze niet 
met ingratefull dogg* te rekenen hadden ," sprak 
North geërgerd. 

— » Wij zullen zien , of wij hen nog niet ietwat 
dankbaarheid inprenten kunnen, mylord J^^ hervatte 
Wilkes bezadigend. » Van nu aan begrijpt gij , wel- 
ken gang dit gaan zal. ..." 

En welken gang het verder werkelijk ging, zullen 
wij welhaast zien , maar tot die tijden zijn wij nog 
niet genaderd. 

— » Ga slechts zachtelijk in uwe vorderingen ," 
sprak van Brakel met bitterheid , » anders zetten ze 
u ook uit den Raad ; ik zie dit komen. . . ." 
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: — » Tot daartoe zullen ze niet gaan ; dit zou al 
te opentlijke scheuring wezen van het verbond met 
de Koningin en lae^a Majeêtaê in haren gezant." 

Van Brakel haalde de schouders op als niet 
overtuigd, 

— » Maar nu , in beraden ernst , wat houdt gij 
van die uitzetting?" 

— » Die uitzetting en den daarbij gevoegden last, 
dat de nieuw aangekomen leden gehouden zijn 
nieuwe lastbrieven te nemen van de Algemeene Sta- 
ten , houde ik en zal met mij houden ieder , die 
het regt verstaat , voor eene ongeoorloofde handel- 
wijze ; eensdeels , omdat die Staten daartoe niet ge- 
raagtigd zijn geweest van hunne principalen , ten 
aanzien van Vlaanderen , 't welk nog tot de Unie 
behoort ; en anderdeels , daar die uitsluiting strijdt 
tegens 't gemeene welvaren , 't welk niet gedoogt 
zulk lid van een ligchaam , zonder reden , af te 
snijden." 

1 — » Waarop zij zullen repliceren , dat er wel 
deugdelijk redenen waren , die namelijk : dat men 
nu de gelegenheid wilde waarnemen , om de trouwe 
vrienden des Graven uit den Staatsraad te weren , 
en daarna alle besluiten te doen doorgaan die 
men wil. Van daar dan ook dat verbod dat u ge*- 
daan is , aan Aisma en Feitsma , om zitting te ne« 
men ; men kent ze als kloeke , trouwe mannen , die 
geen onregt zullen steunen ; maar op wat grond 
heeft men die geweigerd?" vroeg van Brakel. 

— » Op grond dat ze nog niet wettelijk aange^ 
steld waren , schoon zij door den Graaf, vóór zijn 
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vertrek , öDtbodeo zija en reeds beëedigd waren. . . ;.. 
en om het al te kroonen : weet gij , wie uu zitting 
heeft genomen?" 

— » Eenig creatuur van den Advokaat?" 

— » Neen , zóó fijn zijn ze wel ; daarvoor zal 
niemand Paulus Buis groeten/' 

— » Buis ! zit Buis weer in den Raad J" riepen 
beide hoorders te gelijk. 

— » Ja ; hij heeft plaats genomen , terstond bg 
zijne wederkomst in'sHage, ofer niets was gebeurd." 

— » Hij óók is toch van den Grave aangesteld ,. 
hindert dat dan hem niet ?'* 

— )> Uij zal eed gedaan hebben aan de Algemee^ 
ne Stalen !" 

— » By God /" riep Norlh , » al kon ik er het 
pairschap mee winnen, ik zou de tijding van dien 
hoon niet aan Mylord durven overbrengen." 

— » En ik zou het hem willen overbrengen , om 
hem tenzelfden tijde het noodige van zijn onver- 
wijlden terugkeer voor te houden," zei van Brakel. 

— » Het kan ook zijn besluit bepalen om niet 
weer te keeren," hernam Wilkes; » vooral, omdat 
de Graaf te dezen dage op nieuw in hooge gunst 
is bij de Koningin , en deze hem niet onder zoo 
ongunstige voorteekenen zal laten heen trekken ; doch, 
hoe het ook zij , ik heb er zijne Excellentie en Hare 
Majesteit van geadverteerd. ..." 

— » Gij hebt dat reeds gedaan, *tr?' vroeg 
van Brakel met onrust. 

— » Gij begrijpt , het was al te wigtig eene aan- 
gelegenheid , om er van te zwijgen , of te wachteü 
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tot ze Harer Hoogheid werd voorgesteld, op 't 
fraaist omkleed, en in zulke woorden van ootmoed 
en goede trouw, als men hier weet te vinden om 
aanmatigende en slinksche daden te vergoelijken." 

— » Voorzeker , dat ware nog erger gedwaald ; 
doch waar moet het met deze arme Provinciën heen, 
als de Koningin in arren moede zich van ons af- 
wendt...? Ik weet van den Graaf, hoeveel vreeze 
deze daarvoor telkens had , reeds toen zijne Excel- 
lentie nog met ons was." 

— » De eigenlijke gevoelens en ontwerpen der 
Koningin omtrent de Nederlandsche zaken wel te 
doorgronden, is allermoeijelijkst ; maar zeker is dit, 
in allerlei bez warenissen , vijandschappen en ge- 
ruchten van oorlog gewikkeld, is de gedachte van 
vrede haar somwijlen nader en meer wenschelijk , 
dan eene overwinst van magt ; zonderling , waar zij 
eerst en op 't onzekere af, of er winste zijn zal, 
groote opofferingen van geld en manschappen zal 
moeten doen. Maar, wat er ook van zij, de Graaf 
is te allen tijde sterk gezind geweest en is dat tot 
hiertoe gebleven , om de Nederlandsche zaken te 
steunen , en zoo 't aan hem hing , er zou wel het 
uiterste voor gedaan worden , en ik vermeene , 
hij van zijne zijde zal niet rusten in 't aanhouden 
bij de Koningin , dat ze deze zaak geenszins mag 
laten varen , maar tot een goed einde brengen ; 
maar ge begrijpt , » the Queent majetty ," is mees- 
teresse. . • . , wat mij aangaat , ik zal 't niet bij het 
adverteren laten berusten. Ik zal protest inleveren 
bij de Staten , tegen alle handelingen die hier ge- 
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schied zijn of nog geschieden zullen, waardoor 
de achtbaarheid en de autoriteit van den Graaf 
worden verkleind; maar ik wilde het doen : rustig en 
waardig , niet in de eerste drift der toorne , noch 
ook zonder formele zekerheid , dat de ongeregte 
maatregelen werkelgk zullen doorgaan ; bij voor- 
beeld, ze hebben zich voorgesteld eenen nieuwen 
eed te vergen van 't krijgsvolk , en de Gouverneurs 
der provinciën en steden. Vele krijgso versten zul- 
len, hope ik, daartegen aantuigen, en zoo de jonk- 
heid en de autoriteit, die de Advokaat.over hem 
heeft, den Graaf Maurits verleiden mogten aan hunne 
inblazingen gehoor te geven en den Graaf af te 
vallen, is het nog niet zeker, dat de andere gewes- 
telijke Landvoogden dit voorbeeld zullen volgen." 

— » Ik houd voor zeker , dat Nieuwenaar wijzer 
zal zijn ; de jonge Graaf Lodewijk ook. . . . heeft te 
veel omzigtigheid en staatkunde. . . •" 

— » En dan weet ik in Holland zelf nog een 
man , wien men te vergeefs tot ontrouw jegens eed 
en pligt zal willen omleiden." 

— » Wie is die goede getrouwe ?" vroegen North 
en van Brakel te gelijk. 

— » De Gouverneur van Noord-Holland , jonker 
Diedrik van Sonoy." 

— » Aan vastheid van wil , om bij 't eensgeno- 
men besluit te blijven , en aan moed om het op te 
vatten en door te zetten , ontbreekt het dezen al- 
thans niet ," hernam van Brakel , » ik ken hem van 
ouds, hij ook heeft mee de Unie geteekend." 

— » En heeft voor de bevrijding van zijn vader- 
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land, naar men mij zegt, als een leeuw gevoeld 
ten," voegde North er bij. 

— » Meer juist ware 't gesproken , als een tij- 
ger; want, daar ziedt tijgerbloed in zijne ade- 
ren ; ik achte den man hoog als held , maar een 
huiverlijke afschrik bevangt mij, als ik aan zijne 
daden gedenk. • . ." 

— » Heaven would , dat die tijger den Haagschen 
vos in zijne klaauwen kreeg !" wenschte North. 

— » Lacy / 't is te dezen dage meer het getijde 
der sluipende vossen dan der wilde wouddieren...," 
sprak Wilkes met zeker verdriet , » en daarom , 
mijne heeren ! wil ik u bidden , om , zoo mogelijk , 
uwen aard , die meer van de laatsten heeft , in te 
toomen , en kan het zijn , voor ietwat slaogenlist 
te verruilen . . . . , lammeren-gedweeheid mag mea u 
niet vergen. ..." 

— » Wij zijn niet van zulk gemoed , om ons in 
een van beiden te voegen," sprak van Brakel met 
ernst en waardigheid , » gun ons te handelen als 
mannen , en laat God Almagtig dan de zege be- 
schikken aan de zijde die 't Hem behaagt. . . ." 

— » Ik zal u dat gunnen , mits ge mijne aanwj]** 
zing tot handelen lijdzaam afwacht, en niet door 
onverduid u verleiden laat tot onvoorzigtige da« 
den ; dit zegge ik bovenal tot u , mylord.,, / en... , 
gij verstaat mij. * . ! Om een voorbeeld aan te wg* 
zen : gij haat den Generaal Norrits . . . , hij 19 
uw vriend niet . . • . ; hij is bet evenmin van dea 
Graaf; maar zelfs, al zaagt ge zegepraal in zijnen 
blik , of meendet gij terging te zien in xgne 
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handelingen, laat u daardoor niet verlokken tot 
eenige roekelooze daad van drift of wrok ! Als de 
Engelschen onderling verdeeld raken , zonderling de 
overhoofden die 't voorbeeld moeten geven van een- 
dragt , is het al hier verloren voor ons ; de tegen» 
partij zou er in groeijen ; de Koningin en de Graaf 
zelf er zich over vertoornen en er uiterst slecht 
meè gediend zijn Ik wacht den Generaal Nor- 
rits hier. Gij zult elkander de hand reiken in mijn 
hijwezen, en gij zult in mijn afzijn dien gesloten 
zoen gedenken/' 

— » Nooit , *ir Thomas ! zelf niet al beval mij 
het de Graaf zelf: Norrits is een verrader; hij maakt 
verbond met de vijanden van Mylord, Hij is de 
man om zich met den eersten aan te sluiten aan de 
Hollanders." 

— » Norrits is geen verrader , mylord I Norrits 
is een voorzigtig man, die zich geene vijanden 
maakt , waar hij acht dat men vriendschap moet 
winnen ; hij is in onmin met Mylord Leycester , 
dat is waar , maar hij is een trouw dienaar der 
Koningin . . . . , en hij zal zich niet aan de Hollan- 
ders aansluiten, waar deze tegens de tractaten han* 
delen. Bedenk daarbij , op welken slechten voet hij 
staat met Hohenlo, sinds de twist van dezen met 
éir Edward zijn broeder, en hoe wijd eene klove 
dit stelt tusschen hem en de HoUandsche krijgso- 
versten , en gij zult overtuigd zijn hoe weinige toe- 
neiging hij moet hebben , en hoe vele belemmering 
vinden om zich aan die zijde te voegen." 

Pas had Wilkes uitgesproken , of de deurwaarder 
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diende den Generaal Norrits aan ,v die binnentrad , 
met zijne gewone fiere en vaste houding , en ietwat 
barsche manieren , maar ook zijn gelaat stond meer 
somber dan anders, zoodat Wilkes na de eerste 
begroeting, aanleiding vond om te zeggen: 

— » Mij dunkt , Generaal ! de zaken gaan u ook 
niet zoo gansch naar wenscb." 

— » Neen , voorwaar , sir I men moest geen En- 
gelsch bloed in de aderen bebben , om met geduld 
te dragen wat hier omgaat. . . . Met de uiterste om- 
zigtigheid komt men hier nog met schade en schan- 
de aan 't eind ; men ziet de gevaren ; men wijst 
aan hoe ze te keeren, en toch on t vaart men ze niet. 
Men geeft goeden raad, die niet wordt gevolgd , 

en keert de kans ten kwade, toch ziet men den 

Engelschen naam gediffameerd en geschonden , of 
ieder van ons schelm en verrader geboren ware. 
Waarom moesten luiden als Stanley en Tork juist 
de plaatsen innemen, die door bekwamer en meer ge- 
trouwe mannen met goed geluk konden zijn bezet ; 
of voor 't minst, waar Mylord ons met zulke schurf- 
te schapen in éénen stal liet , gaf hij ons niet het. 
regt er bij ze buiten te werpen , eer de smet van 
hun bijzijn ons allen trof?" 

— » Ge spreekt in beeldspraak , tir John ! gun 
den gezant der Koningin , die taal niet te verstaan.'* 

— » Nu , dan zal ik vrij uitspreken : waarom heeft 
de Graaf ons bij zijn vertrek met eene kabinets- 
acte begiftigd , die ons allen de handen bindt , om 
personen , waarop het wantrouwen viel , te ontzet- 
ten ? Daarmede is zulk ondenkelijk kwaad ge- 
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tchied , dat ik het mij alléén verklare uit den ^il , 
om bij zijn achterblijven hier zulke verwarringen 
te stichten , dat zgne creatureu. ... in dit troebele 
water visschen konden wat zij wilden." 

— r » Sir John !" sprak Wilkes , die met moeite 
door blikken den driftigen North weerhield van uit 
te barsten , » ik begrijp , dat gij mistroostig zijt als 
wij allen over het gebeurde; dat gij naauw de volle 
helderheid van brein tot uwe dienst Jiebt , en diep 
verslagen zijt , van alles wat hier voorvalt ^ maar 
dat geeft u geen regt dus de handelingen te ver- 
denken van den Luitenant-Generaal , door de Ko- 
ningin aangesteld , al mogt uwe particuliere vete 
tegen den Graaf van Leycester u tot de hardste 
onderstellingen brengen ; op die wijze schandmerkt 
gij zelf het eerst onze natie." 

— » Sir John !" sprak nu van Brakel met de 
bedaardheid, die een' heftigen orkaan van drift voor- 
afgaat , » ik kan u verklaren — ik , die zelf bij het 
«tellen van de kabinetsacte tegenwoordig was en 
daaraan mede behulpzaam — dat de Graaf haar met 
de beste intentiën heeft uitgevaardigd. Ik, welgebo- 
ren Meèrduitsch edelman , verklare u dit. . • • : dit 
is geschied , omdat de Graaf zeker zijn wilde , dat 
de personen , ééns door hem benoemd , niet , zoo 
haast hij den rug gewend had , uit hunne gouver- 
nementen of bevelhebberschappen ontzet zouden 
worden onder eenig flaauw voorwendsel." 
• — » Dan had men voor /het minst scherp moeten 
toezien , wie men benoégxae , en niet dan dienaren , 
van wier* trouw men zeker was , op de hagchelgke 
poincten moeten plaatsen." 
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— » Dal men zich hierin heeft vergist, was zeker 
eene groote fout , eene onherstelbare , en daaraf de 
gevolgen zulken nasleep van jammeren kunnen hreti<* 
gen, dat ik u en allen, die de grootte van die fout 
beseffen , met dubbelen drang aanmane om haar niet 
te helpen verzwaren , zoo u eenigzins de belangen 
van deze arme natie en de eere van uwe eigene ter 
harte gaat/' 

— » Indien een ander, dan sir Thomas, de ge* 
zant der Koningin , mrj deze vermaning deed met 
woorden , die een zweem van verdenking aanduidden , 
voorzeker, sirl ik vorderde hem op den degen.** 

— )) Sir John ! uw familienaam is , dunkt mij , 
al eenmaal genoeg in twist gewikkeld hier te Landen, 
en, ik bidde u hierop te achten , dat de eere van 
een' krijgsman niet enkel hangt aan de scherpte 
van zijn rappier." 

— » In trouwe , dat is waar , hier te Lande is 
veeleer aan de scherpte der pen te denken , althans 
kan men dat leeren. De Engelsche naam wordt ge*- 
schandvlekt onder dit volk door de boosaardigste 
geschriften, liedekens, schimpdichten, en wat er van 
dergelljken meer kan uitgedacht worden door lage 
hielen en kwaadwillige vernuften , al hetgeen door 
de praktijke der drukpers, huiden ten dage, dus 
ligt en vaardig wordt algemeen gemaakt, dat die 
infame opstellen in ieders huis, in ieders geheu^ 
gen, in ieders mond zijn, en zulks het bg dezen 
voortgang tot zulke hoogte zal komen, dat Engel** 
schman en fielt al hetzelfde zal worden geacht. 
Ter liefde van de eere onzer natie , 9ir ! ver- 
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soeke ik u daaraan een eind te maken, door er 
aan de Staten klagte i^an te doen ; als gezant komt 
u dat regt toe, en de Advokaat, die een billijk 
man is, zal die regtmatige vordering geene voldoe- 
ning weigeren." 

— }) Niet weigeren , tir I maar het is aireede heu- 
scbelijk geaccordeerd. Reeds den 9i«» Februarij is 
er tot een plakkaat besloten, daarvan ik het concept 
heb gezien , tegen de lasteraars en kwaadsprekers' 
van den Graaf, de Koningin en de geheele Engel- 
sche natie. . . . , daarin zijn , wel is waar , Stanley 
en Tork verraders genoemd; maar wie onzer zal dit 
niet van ganscher harte toestemmen , en in die on- 
derscheiding niet juist de eere-herstelling zien van 
onzen landaard , ten overstaan van dit volk? en dus 
hierin hebben wij » mijns bedunkens , verder niets 
te pretenderen." 

— » Een plakkaat van 9 Februarij , en wij zijn 
nu in Maart. . . . Maar mij dunkt , dat moesten we 
hier in Utrecht kennen , om niet te zeggen , dat ik 
er bij mijn verblijf in ^s Hage van gehoord zou 
hebben. • • • Dat is vreemd, . • ," riep van Brakel» 

— » Ik meende voorzeker , dat het te 's Hage en 
elders gepubliceerd is ; maar hoe het zij , indien 
men mogt onderlaten , dat te doen , oft er zich naar 
te gedragen, zal. ik ook daaraf rekenschap vragen, 
als ik mijn vertoog aan de Staten van Holland zal 
<loen over alle misgebruiken, die hier sedert 's Graven 
vertrek en in diens afwezen zijn geschied, . . ," 

— » Er is iets , dat mij grootebjks verwondert ," 
hernam Norrits^ met zigtbare spijt en bitterheid ; » het 
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is dit y dat ik den heer Wilkes , gezant van wege 
Hare Majesteit en gemagtigd om zich met de Heeren 
Staten te verstaan , dus gezind zie , de autoriteit en 
de regten van den Grave van Leycester te hand- 
haven en voor te staan." 

— » Het is niet den Grave van Leycester, welken 
ik voorsta of gedenk te verdedigen , veelmin zgn 

gedrag of handelingen. . . . , waarin ook ; maar 

het is het gezag en de regten van den Gouverneur- 
Generaal." 

— » Ik meende doch , dat juist deze waren ge- 
accepteerd huiten wil en weten, en zelfs tegen in- 
tentie Harer Majesteit." 

— » Ik verzoek u te gelooven , itr John ! dat ik 
niet van de onbedachtzame of aanmatigende luiden 
hen , die zich zouden onderstaan hoven of huiten 
hunne volmagt te gaan in zoo wigtige poincten , 
noch mij te houden voor den simpelen dienaar, 
die de hevelen zijner zendster niet heeft weten te 
verstaan en naar haren geest durft uitleggen." 

— » De intentie van Hare Majesteit is dus. . . . , 
dat Mylord Leycester. . . ?" 

— » De intentiën van Hare Majesteit zijn altijd 
uiterst moeijelijk te kennen, en 't is hoogst onvoor- 
zigtig, er naar te raden, sir John! als men daartoe 
geene bepaalde roeping heeft. . . . Over hetgeen ik 
hier doe, zal ik weten hoe mg te verantwoorden 
voor Hare Koninklijke Hoogheid; Iaat dit u ge- 
noeg zijn." 

— » De Graaf zal dan wel zeker keeren ?" 

— » Dit althans is zeker, zoo zijne Excellentie 
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keert, moet het zijn met genoegzame autoriteit en volle* 
dige kennis van zaken, om zich te kunnen handha- 
ven ; en mogt hij niet keeren, wie er ookkome in zijne 
plaats, het zal altijd iemand moeten zijn, toegerust 
met genoegzame mate van magt en bekleed met 
zulken rang, dat hij in staat zal zijn, de Koningin 
waardiglijk te representeren en haren wil met deze 
Landen ie helpen uitvoeren; zonder dat ware 't raad- 
zaam, dat Hare Hoogheid zich ganschelijk onttrok 
aan deze aangelegenheden. . . ." 

— » Ëilacen !" sprak van Brakel , » dit is juist mijn 
angst en ik zorge, de Koningin heeft niet genoeg 
belang bij het bevrijden dezer Gewesten om ons 
door ondankbaarheid, tegenstand en andere onheu- 
sche ondervindingen heen, nog te blijven bescher- 
men en onderstand te verleenen." 

— )) Dat ziet ge niet juist , edele Heer ! de Ko- 
ningin heeft een zeer groot belang bij de onafhan- 
kelijkheid dezer Provinciën , en het zoude haar in 
ondenkelijk groote moeite en zwarigheid wikkelen , 
zoo 't Noordelijk Nederland terugviel , hetzij onder 
het meesterschap van Spanje , hetzij onder de be- 
scherming van Frankrijk...." 

— » Het ware wenschelijk , dat de Staten en de 
Advokaat daarvan de volle verzekerdheid hadden ; 
mij dacht , dat zou hen krachtiglijk aanzetten , om 
meer opening van zaken te geven, en meer consi- 
deratie aan den Graaf," zei van Brakel. 

— » Integendeel , jonker ! ik geloof, dat de onze- 
kerheid, of Hare Hoogheid de protectie en den on- 
derstand zal continueren kl dan niet, nog het éénige 

IL 14 
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middelvan bed waxig en invloed is, dat de Koningin 
en baren dienaren hi^r is gebleven^ • . . , en zoo ik 
niet zeker ware, dat Hare Majesteit naauwelrjks trou- 
weer en ijveriger voorstanders bezit in hare eigene 
onderdanen , dan in den heere van Brakel , ik had 
Ulij voor een vteemd oor niet dus uitgelaten. . . . 
Het blijve dus hier." 

— » Dat geeft niet veel moed voor het aaonemen 
der Souvereiniteit door de Koningin," zuchtte van 
Brakel; ))dat toch hier door zoovele opregte patriot- 
ten -en weldenkende liefhebbers van 't Vaderland 
en der religie vuriglijk gewenscht wordt, als het 
éénige , dat vastheid en klem zou geven aan de 
Regering , vertrouwen onderling vestigen en de za- 
menwerking daarstellen van allen , aanzienlijken en 
geringen , tot e'e'n doeL" 

— » Bravo ! <lat heet ik spreken ; al had ik de 
stem niet verstaan, uit derende en <;ordate taal zou 
ik mijn vriend Reinier van Azewijn hebben her- 
kend." Het was Frouninck, die met deze woordea 
binnentrad, . • . 

Se ^deurwaarder, een Utrechtsch stadsdienaar, had 
zijnen Burgemeester niet durven zeggen , dat zelfs 
itij behoorde aangediend te worden, vóór hij kon 
biniaentredeii. Die vier mannen , hoewel niet allen 
eensgestemd omti^nt den persoon des Graven van 
Leycester, waren het toch genoeg eens omtrent het 
wenschelijke van de voortdurende betrekking der 
Koningin van Engeland tot de Nederlandsche Pro- 
vifflciën, dat zg in redelijke eenstemmigheid daarover 
raadplegen konden , vooral daar North aan Norrils , 
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Daar verlangen van Wilkes, de hand had gereikt 
bij zijn intreden, dat vrij heuschelijk was beant- 
woord. H^t gesprek bleef dus in den geest , als het 
vroegere, alleen men roerde andere feiten aan, oude 
en nieuwe. De heftigheid van Prouninck of van van 
Brakel en North werd altijd tot bezadiging terug- 
gebr;9tgt door de kalmte en den ernst van Wilkes; 
en wat Norrits aangaat» hij had een groot belang, 
niemand opentlijk tegen zich in te nemen, envooral 
Wilkes te toonen, dat hij personelen tegenzin kon 
opofferen voor Staatsbelang. Zijn geheim verlan- 
gen was, de plaatsvervanger te worden van Ley- 
cester ; dan zou er geene hindernis meer zijn voor 
hem tegen zijn huwelijk met vrouwe Walburg; door 
die verbindtenis zou hij vermaagschapt worden aan 
de aanzienlijkste Utrechtsche en Geldersche familiën; 
zijn invloed zou er door uitgebreid en gevestigd 
worden in de Noordelijke Provinciën , en hij zou 
niet meer als vreemdeling worden beschouwd onder 
de Nederlanders; opregt verbonden aan de belangen 
zijner Koningin , en toch zeer wel gezien bij de 
Staten van Holland, kon hij de verdeelde gemoede- 
ren ligter bgéén brengen en op zich vereenigen , 
dan een vreemd Engelsch heer het had kunnen 
doen; zijn wensch, ware die dan ook in zijn eigen 
belang, was dus niet het halsstarrig vooruitdringen 
der zelfzucht, die slechts plaats wil voor zich zelf 
zonder regt of aanspraak, maar integendeel een wel 
doordacht ontwerp, dat goede uitkomst beloofde en 
dat niet in zijn hoofd alleen was opgekomen* Hij 
was reeds in Engeland meer dan eens als opvolger 

14 ^ 
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ran Leycesler aangegeven; reeds sinds 1580 of 1581 
had h!j voor de zaak der Unie gestreden, en mis- 
schien ware hij eerder dan de Graaf door de Staten 
zelf gewenscht en begeerd, zoo zij niet hoogere 
verwachting hadden gehad, van hetgeen de ge« 
liefde gunsteling der Koningin voor hen zou kun* 
nen doen, ^aar hij zich aan *t hoofd hunner zaken 
zag gesteld. Nu die verwachting zich niet schitte- 
rend had geregtvaardigd , begrijpt men , dat Norrits 
voor hen op nieuw in waarde was gestegen, en 
dit alles zamen maakte, dat de Generaal waakzaam* 
heid en bedachtzaamheid oefende en kracht van 
zelfbeheersching genoeg had om zich, ten overstaan 
van Elisabeth's gezant tegenover een invloedrijk 
man , als Frouninck en vrienden van Leycester 
als North en van Brakel, niet aan 't uiten van 
vijandschap of ongepaste drift toe te geven. 

De beide laatste heeren kregen intusschen spoedig 
een' wenk van Wilkes, die maakte, dat zij hun 
afscheid namen. Nu met Norrits en Frouninck al- 
leen gebleven , gaf de gezant aan den laatste te 
kennen, dat hij naar Utrecht was gekomen met plan 
om hem over verschillende gewigtige zaken te raad- 
plegen , zeide hem verder eenige hoffelijkheden uit 
naam zijner Meesteres, die niet onduidelijk te ken- 
nen gaven , dat de houding der Utrechtsche Re- 
gering in 't gemeen , en die van haren tweeden 
Burgemeester in 't bijzonder, Elisabeth's goedkeuring 
wegdroeg , maar eindigde toch met zijn verdriet en 
onrust te betuigen over de libellen en schimpschrif- 
ten , die er tegen Mylord Leycester , de Koningin 
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en de geheele Engelsche natie werden gedrukt , 
verspreid en gelezen in eene Provincie , zoo trouw 
en goedgezind als die van Utrecht , en kon zijne 
bevreemding niet ontveinzen , dat de Burgemeester 
ten minste niet in zijne eigene stad de verspreiding 
er van had geweerd. 

— » Daartegen is al gedaan, wat doenlijk was, 
*f>/" hernam Prouninck, verslagen, dat hij tot die 
erkentenis moest komen , » doch zonder batige uit- 
komst. De veelheid der overtreders maakt het straf- 
fen der overtreding in dezen zoo onmogelijk als 
onraadzaam. De eerste eigenlijke schuldigen zijn niet 
meer te ontdekken , en de veelvuldigheid dergenen , 
die dit kwaad in simpelheid mede plegen , maakt , 
dat ook de anderen , die er boos opzet in leggen , 
niet zijn uit te vinden en straffeloos blijven/* 

— » Men dient dan het kwaad in den oorsprong 
aan te tasten , en alom bij de prenters naauwkeurig 
onderzoek te doen , wie onder hen , hetzij om on- 
geoorloofd winstbejag, hetzij om eenige snoode partij- 
zucht tegen onze natie, zich tot het heimelijk pren- 
ten van al zulke geschriften leent. • . /' 

— » Dat is geschied , *ir ! bij alle prenters in 
deze stad, die men slechts eenigzins wantrouwde 
en rigoreuselijk , dat zwere ik u, edoch zonder 
vrucht. Tegen het invoeren dier vuile libellen wordt 
naauwlettend toegezien, en toch ziet men het venijn 
telkens meer voortgang maken. *t Is er mee als 
Qiet de Egyptische plagen: men voelt ze, maar on- 
derkent niet de hand, wie ze aanbrengt." 

— » Erg genoeg ; maar daar het hier wel niet 
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's Hemels hand zal zgn die slaat , moeteD wij 't op 
de aarde zoeken , en zoo ben ik van meening , dat 
men meer kan doen , dan hierin gedaan is." 
Prouninck zag hem vragend aan. 

— » Men heeft onderzoek gedaan bij alle ver* 
dachte prenters," vervolgde Wilkes^ na eenige over* 
weging ; » en bij de vertrouwde V 

— » Neen, #»>/ eene zulke opspraak en verdenking 
te verwekken jegens welbefaamde luiden , dat zou 
tjrannisch zijn en ons in haat en v^andschap bren* 
gen , en , certeyn ! we hebben niet vele vrienden 
te missen." 

— » Dat geef ik toe , doch we hebben noodig ^ 
onze vrienden te kennen^ en wie zich, ter liefde 
van billijkheid en in 't belang der goede zaak^ niet 
den dwang en den overlast van huiszoeking zullen ge* 
troosten zonder morren, van die is 't ook te vreezen, 
dat ze niet veel inoeite en strijds, veelmin goed en 
bloed ten beste zullen hebben, als het nood doet.^.«'* 

Prouninck scheen toe te geven aan dit argument ; 
hij bedacht zich 'even , maar sprak toen hoofd*- 
schuddend : 

— » Nu ik mij wel bezin. . . ., de éénigè, bij wien 
men 't onderzoek onderlaten heeft, is onze gezworen 
drukker, een' vroom patriot en die bekend sta^t 
als goed Engelschgezind ; de verdenking alléén vatt 
dus schendig een handel, zou den goeden mati ter 
dood toe bedroeven, ..." 

— » Wel mogelijk ; maar zijne onschuld 2al «r 
te meer helder door uitkomen , en in take Vab 
justitie heeft mén niet noodig, iemandis onschuld 
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vooruit te zetteo. Ik keone den man niet ; mgu 
achterdenken treft dus niet zijnen persoon, maar ik 
verzoek, en des noods gelaste ik u, ook bij dezen 
strenge nasporingen te doen. ..." ' ^ 

— » Het zal geschieden, sir / hoewel ik Voor 
Jan Cornelisz. insta als voor mij zelve». " 

— » Heet die man Jan Cornelisz. ? hé I dat treft 
zonderliög. ..." 

— » Waarin acht ge dat zonderling , #«> ? . . . ." 

— » Omdat ik juist eenen Jan Cornelisz. , prester 
tot Utrecht, voor mij heb laten ontbieden en wei- 
ligt zal moeten vervolgen, ter oorzake van eene ver- 
valschte en gansch tegen den bedoelden zin strijdige 
vertx)lking van de proclamatie der Koningin, wegens 
het vonnis der Koningin van Schotland, de w^lke 
dus gegeven, veel meer bekwaam is tegQU de intentie 
Harer Majesteit uitwerking te doen, dan paar dier 
-wil , en hebbende zelfs al de schade gedaan , die 
men van zoo ietwes vreezen kon, daar de afdrukken 
van die vertolking tot in Deventer inge&loken zijn, 
tijdens de laatste dagen van 't beleg, en de indrul^ 
dien de sententie der Schotsche Koningin daar heeft 
gemaakt op het Schotsche krijgsvolk , en wie onder 
de Engelschen tot de Roomsche Kerk hoorden , is 
dus groot en noodlottig geweest , dat, ook met den 
meest vasten wil om zich te handhaven tegen den 
vijaind, Stanley moeite zou gehad hebben, met deze 
oproerige, en tot doldriftige woede opgehitste lui- 
den » de stad te houden." 

•-^ » Ik dreig van ontzetting in een te zinken ," 
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riep Prouninck , » en dat alles zou toegekomen zgn 
door H bedrijf van Jan Gornelisz. !*' 

— )) Ge ziet dus, hoe noodig ook in andere poinc- 
ten onderzoek wezen mag." 

— » Gun mij oorlof te gaan ; ik ga dat met den 
eersten streng doorzetten." 

— » Dat is nu te beter , daar de man op dit uur 
hier bescheiden is , en ge dus te zijnent huiszoeking 
kunt aanvangen , vóór dat hij iets kan verduisteren 
of verheimelijken , in zijne prenterg." 

Prouninck verwijderde zich , en werkelijk , eenige 
minuten daarna zag men den goeden Jan Gornelisz. 
voor Wilkes verschgnen , wel als gedaagde , doch 
met de rustige onbezorgde houding van den on- 
schuldige die niets vreest , en die zelfs niet onder- 
stelt dat men hem van iets zou kunnen betichten. 

Toen hij dus de vermoedens hoorde, die er op 
hem rustten, en die Wilkes, tegen hem ingenomen, 
hard genoeg uitsprak in den vorm eener beschul- 
diging , was hij dus verrast en verslagen , dat de 
betuigingen van onschuld hem naauwelijks van de 
lippen wilden , en hij ten laatste, als zekeren borg 
zijner goede trouw en opregte Engelschgezindheid 
aanvoerde, »dat hij den heere Wilkes te conside- 
reren gaf, of dat mogelgk ware , dat hij zich stel- 
len zou mede te werken tot diffamatie en execratie 
van den naam der Engelsche natie, sinds hg zijne 
eigene dochter, zijn éénig kind, aan een persoon 
van die natie te hijlik had beloofd, en terwijl de 
meeste eendragt tusschen hem en dien aanstaanden 
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schoonzoon ^as heerschende , zulks dat deze hem 
zelfs van groote dienst en in zijne zaken behulpzaam 
was , en niemand dan deze gebruikt werd ter ver- 
tolking van de wigtigste stukken , die zijner druk- 
kerij werden aanvertrouwd.'* 

— » Met oorlof van êir Thomas! den naam van 
dien schoonzoon V sprak nu op ééns Norrits , die 
met scherpe aandacht had toegeluisterd, 

— » Een naam , die uwe edelheid reeds niet meer 
vreemd is ," hernam Gornelisz. , » sinds hg ook on- 
der de vrienden van uwe edelheid wordt geëmploi- 
jeerd : maêter Fabian y de Engelsche taaimeester.'' 

— » Ik vermoedde het ," riep Norrits heftig , » en 
dan is waar, wat mij sinds dit uur volkomen hel- 
der wordt ; dan zijt gij , en velen met u , door dien 
man misleid en verraden." 

De goede Jan Gornelisz. , tot in \ harte toe ge- 
schokt van schrik, stond versteend van angst en 
ontzetting. 

— » Dat kan niet zijn ; Fabian is onschuldig ; ik 
zwere het u." 

— » Zweer niet voor eens anders onschuld ; men 
zou er de uwe om kunnen miskennen," riep Norrits. 

— » Dat die maêter Fabian dadelijk hierheen 
geleid worde, des noods als gevangene, zoo hij niet 
willig mogt zijn tot volgen." 

— » Ik geve u in bedenking , êir I of die man , 
indien hij is wat ik meene, niet veeleer door list 
zal te vangen zijn? 't Geen er nu geschiedt ten 
huize van Jan Gornelisz., zal hem opmerkzaam ma- 
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ken i en zoo hij schuldig is , kan hij ons reeds ont- 
komen zijn y eer iemand het heeft kunnen hinderen." 

— » Lieve genadige heeren ! wat geschiedt er dan 
te mijuen huize ?" vroeg Jan Cornelisz. , half zin- 
neloos van stijgenden angst. 

— » Men doorzoekt uwe prenterij op mijnen last , 
door tusschenkomst van den Burgemeester, en men 
zal zich verzekeren van alles » wat daar verdacht 
mag gevonden worden/' 

— » Och ! wat dkt aangaat , mijn geweten is zui- 
ver * . . >" sprak de goede man , in de volle overtui- 
ging z^xïer onschuld , » maar hoe mijne vrouw dit 
zal nemeïi , en in wat angsten de arme Deliana 
verkeeren mag. . . .'' 

Terwijl de arme zoo jammerde, hadden Norrits en 
Wilkes, die niet naar hem luisterden, eene wijle 
te zamen beraadslaagd in ^t geheim, en daarop 
schreef Norrits de volgende regelen : 

» Master Fabian wordt verzocht zich onverwijld 
te begeven naar het Duitschs Huis: staatsstukken 
van het hoogste belang liggen daar ter vertolking 
in de Neérduitsche tale; wil den bode volgen/' 

Norrits teekende en bezegelde met zijnen ring , ea 
een der boden trok heen met het billet, nadat Jan 
Gornelisz. het adres ten huize van Ghristoffel Reyn- 
aertz had opgegeven , voor 't geval , dat de £n- 
geldchman niet te zijnen huize mogt zijn, 

^•^ » In deaen strik loopt hij vast ," sprak de Ge* 
neraali zonder barmhartigheid voor den armen Gor- 
nelisz. , die bijna belweek onder de strigdende aan-- 
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doeningen van leed, angst en twijfel die hem 
bestormden. 

-^ A Houdt u rustig , Triend V^ zeide toen Wilkes 
troostend. » Blijkt dieni mans schuld , uwe onnoó* 
felheid zal er te zuiverder door uitkomen." 

-^ » Maar de schuld van dien man kan mijn arm 
kind dus aangrijpen , dat zij er levensvreugd » en 't 
leven zelfs bij inboet • . . /' hernam de ongelukkige 
vadttr onder tranen. 

— » Vóór dat we de verdachte personaadje in 
't verhoor nemen , had ik nog een verzoek aan u , 
sir Thomas !" sprak Norrits. » Ik hoop, dat ge niet 
weigeren zult • . • • ; want het geldt hier den wensch 
eener dame, dien ik op mij genomen heb u voor te 
dragen " 

— » Wel spreek , sir John ! zoo 't wezen kan , 
is 't vooruit geaccordeerd ; wat wil van mg die 
schoone of die beminnelgke. . . . ?" 

— » Zeg veeleer die droeve . . . ; want het is voor 
eene droeve weduwvrouw, die tot hare verstrooi- 
jing met eenig gezelschap naar den Hage wil rei- 
zen , dat ik pleit • . . /' 

— » Welnu ?" hernam Wilkes vragend. 

— » £n ze dient wel vrijgeleide te hebben. In 
deze tijden van druk en woeling verschoont het 
wantrouwen en de voorzigtigheid zelfs niet hare sekse, 
en ik wenschte haar tegen beleediging en onhoffe- 
lijkheid te veiligen..., mij tot Prouninck te wenden..." 

— » Hier is het, met goede recommandatie aan 
allen die 't vertoond wordt," sprak Wilkes, die het 
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iDtusschen geschreven had , » nu den naam^ waarop 
ik het stellen moet?" 

— » De weduwe van heer Lubrecht Turk van 
Hemert van Rozendaal, met eene of twee vriendin- 
nen/' sprak NorritSy een weinig kleurende; want 
hetgeen hij vroeg was hem zelf tegen , de dwang 
der liefde alléén zette er hem toe aan. 

— » De weduwe van van Hemert !'' herhaalde 
Wilkes. ... 9 » juist heb ik gehoord , dat men haar 
te 'sHage wacht." 



VI, 



LORD STRANGE. 



Fabian kwam werkelgk In *t eerst zag hij 

slechts Generaal Norrits alléén ; sir Thomas zat, met 
den rug naar de deur toegekeerd, voor eene schrijf- 
tafel, in een ander gedeelte van de ruime zaal, en 
men had Jan Cornelisz. in een ander vertrek doen 
gaan , tot dat men hem zoude noodig hebben. Er 
was dus niets, dat den Engelschman het vermoeden 
kon geven , dat men hem in eenen strik had ge- 
lokt ; en dat hij kwam vrijwiUig en zonder erg , 
bewees dat hij nog geene kennis droeg van hetgeen 
er aan het huis den Engel moest zijn voorgevallen. 
Ook trad hij binnen, los en vlug, en als altijd een 
weinig fier onder zijn eenvoudig gewaad, groette 
Norrits, in wien hij een geheimen bondgenoot meen- 
de te zien , met eene soort van eerbiedige gemeen- 
zaamheid, en zeide toen met dien vleijenden en toch 
omsluijerden toon van stem die hem eigen was, hoe 
hij den Overste dankte ditmaal weder zijner gedacht 
te hebben , en verlangde zich aan den arbeid te 
mogen zetten , daar zijn tijd zeer bezet was. 
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— » Dat is wel spijtig," antwoordde Norrits, 
» want ik zal u nog niet spoedig kunnen ontslaan." 

— » Gij weet , Generaal ! al den tijd dien ik be- 
schikbaar heb, kunt gij nemen als den uwen, en 
zoo ik van haast spreke, is het niet om minder 
voor u te doen dan gij verlangt, maar om spoedig 
af te doen wat er verrigt moet worden. . . . , Om 
zich in een vreemd land staande te houden , moet 
men alles aangrijpen , en er zijn dames die alléén 
de voormiddaguren aan hare taalstudiën verkiezen 
te wijden ," voegde hij er bij met zekere beduiding. 

' — » En onder deze is welligt uwe kleine bruid," 
hernam Norrits. 

— » Mijne bruid 1" herhaalde Fabian met onuit- 
sprekelijke minachting , » vergeef mg , êir / gij ver- 
gist u ; het is aan de uwe dat ik dacht. Vrouwe 
Walburg en hare nicht nemen zamen hare les van 
mij, omstreeks deze ure." 

— )) En zij maken treffelijke vorderingen, ik heb dat 
opgemerkt ," hernam de Generaal met zekere bitterheid. 

— )) Vaur honour zegt dat op eenen vreemden 
toon ; moet ik daaruit twijfel aan mijne bekwaam- 
heid verstaan?" 

- — » Integendeel , hoe zou ik die kunnen verden- 
ken 1 ik meen slechts , dat ze zelfs vorderingen ma- 
ken in een vak , dat niet tot de taal behoort ; ge 
onderwijst ze ietwat in de politiek...., en derigting, 
die gij geeft aan hare denkbeelden. ..." 

— » Zal toch wel niet zoo geheel tegen uwe 
iutentiën zijn. . • .," viel Fabian in met levendigheid; 
en wilde er meer bijvoegen, maar het geweten van 
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Norrits was niet zuiver genoeg op dit punt, om 
het hem toe te laten. 

— » Genoeg hiervan," antwoordde hij; »ik twij- 
fel noch aan uwe bekwaamheid noch aan uwen 
goeden wil; alleen uwe vaardigheid in de Holland- 
sche taal is mij nog niet volkomen gebleken, en 
toch is het deze, waarop het hier nu aankomt/' 

-— » Ik mag mij hierin beroepen op het getuigenis 
van den boekdrukker Jan Cornelisz. , voor wien ik 
het meeste vertolk en stel, wat er uit de Engelsche 
in de Ilollandsche tale bij hem wordt uitgegeven." 

-— )) En gaat dat goed ? Antwoord zonder ijdel 
roemen." 

— » Ik zwere u , êir / ik kan de Hollanders in 
hunne taal alles zeggen , wat zij noodig hebben te 
weten van Leycester," terwijl hij te gelijk een ver- 
metelen blik van verstandhouding wierp op Norrits. 

— » Neen , by God /" riep nu Wilkes, » tot hier- 
toe heb ik nog getwijfeld, maar de haat, waarmede 
die naam wordt uitgesproken, geeft mij zekerheid...." 
£n opstaande, voegde hij zich snel bij hen, en zag 
Fabian aan van het hoofd tot de voeten met eene 
verbazing en verbijstering, die eer scheen te klim« 
men, dan te bedaren op het zien van den vreem- 
den taaimeester. 

Fabian zelf verbleekte sterk, en eene siddering 
ging hem door de leden ; maar hij hervatte zich 
met eene snelheid, die slechts door lange oefening 
in dubbelzinnige toestanden kon verkregen |Zijn , en 
sprak heel koel met ietwat veranderde stem, doch 
onder eene hoofsche en wellevende buiging. 
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— » Hoe nu, sir Thomas! gij herkent mij, en 
gij verstelt van mij. . . . ?" 

— »ü herkennen....? vergeef mij, sir/,,.. tnyl.,,, 
ik meende alleen , dat. ... de stem. . . . maar nu. . . . 
ik zie beter.... het spreekt van zelf; het is niet; 
het kan niet zijn , en toch nooit was de éëne stem 
dus gelijk aan de andere, en zelfs de trekken. •••" 

— » Welnu , wat hebt gij tegen de trekken. . . . ? 
Gij vindt mij verouderd ," hernam Fabian stout. 

— » Ik vind niets ; ik weet niets ; ik kan niets 
zeggen, sir/ want ik geraak in een doolhof van 
gissingen, daarin ik mijn gezond verstand ga verlie- 
zen. . . . ," hernam de gezant , die plotseling van 
strenge regter , die hij had willen zijn , tot de rol 
van een verschrikt en verbijsterd man afdaalde, die 
voelt, dat hij gekheden zegt, en die niet weet hoe 
zich te ontschuldigen. 

— » Gij kunt uitspreken, wat gij meent, Wr/" 
sprak nu Fabian op deu ernstigen toon van gezag 
en met eenige verheflSng van stem. » Ik geloof niet, 
dat de Generaal Norrits de man is om myn persoon 
te verraden , sinds wij wederzijds eenstemmig zijn 
in opiniën." 

Die getuigenis beviel nu weder Norrits niet, die 
ook in zekere pijnlijke spanning geraakte, en Wil- 
kes hernam : 

— » Neen , êir I het is al te dwaas , ik zal het 
niet uitspreken. Gij zijt hier geroepen, omdat men 
verdenking tegen u heeft opgevat , en ik , die u 
ondervragen moet, zal niet beginnen met mij zelven 
belagchelyk te maken. Mijn gehoor zal mij misleid 
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IiebbeD, gelijk ik mijne oogen waotrouw. Gij zijt 
niet. ... gij kunt niet zijn , wat ik bedoele." 

— » Ei , waarom toch zooveel omhaal , zooveel 
schuchterheid, eer gij verklaren durft, dat gij den 
Graaf van Derby hebt herkend ?" hernam Fabian , 
het hoofd oprigtende, en zich met eene fiere en 
vaste houding vlak voor hem stellende. 

— » De Graaf van Derby! De Graaf van Derby!" 
herhaalde Wilkes, op den toon der uiterste bevreem- 
ding, en bijna met toorn. » Neen , hy Gody sir I 
daarvoor heb ik u geen oogenblik kunnen houden." 
Daarop hem nog meer naderende en nog meer scherp 
in de oogen ziende : » Wel voor de lady Margaret , 
Gravin van. . . ." 

— » Wilkes! mijn God, Wilkes! zijt ge werkelijk 
in 't brein verward? Ge ziet een' man aan vooreene 
vrouw, en dan nog wel voor eene vrouw, die sinds 
drie jaren overleden is, als heel Engeland weet," 
riep Norrits verschrikt, 

— » Val êir Thomas niet hard om dit woord ," 
sprak nu Fabian goelijk ; » er gaan geruchten , dat 
lady Margaret nog in leven zou zijn, en men heeft 
het mij meer gezegd , dat ik eene zonderlinge gelij- 
kenis heb met mijne ongelukkige. . . . moei." 

— » Uwe moei ! Voor welken Graaf van Derby 
geeft gij u dan uit?" hernam Norrits, die aan den 
verwilderden blik der wijdgeopende oogen van Wilkes 
zag , dat deze nog niet tot zich zelf was gekomen , 
en werkelijk kalmte en helderheid van oordeel miste. 

— » Wel natuurlijk voor dengenen , die ik ben , 
de jonge Graaf.'* 

IL 15 
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— » Gij. . . . gij zoudt lord Straoge zijn. ... ? eea 
heer van even in de twintig?" riep Norrits. 

— » Het is waar , gij hebt mij nooit aan 't hof 
kunnen zien. . . . Opgevoed in Schotland , ben ik 

er gehuwd uit eigen keuze en het heeft lang 

geduurd , eer de Koningin mij heeft kunnen verge* 
ven , dat ik koos , eer ik kon vergelijken. • . ." 

— » Zou ik mogen vragen , wat lord Strange 
naar de Nederlanden heeft gevoerd. , , ,T* 

— » Een Hercules- werk , dat ik onderDeme» in 
hope van de gunst der Koningin te winnen , koo 
het volbragt werd. Ik heb mij begeven in 't leger 
bij Parma, om hem te on dertasten over den vrede....; 

maar ik slaagde niet ; ik durfde niet terugkeePen 

naar Engeland zonder iets verrigt te hebben. Tan 
daar mijne verlegenheid , mijne vermomming , mgn 

geldgebrek Ik beproef alles , om mij hier te 

verbergen en te leven, totdat de Koningin en de 
Graaf van Derby mij dezen inval zullen vergeven 
hebben." 

De volmaakte kalmte en tegenwoordigheid van 
geest, waarmede Fabian sprak, gaf zulk een' stempel 
van waarheid aan zijne woorden, dat Norrits, hoe- 
wel hij de overtuiging bleef houden , dat er bedrog 
en misleiding "plaats vond, in welk opzigt dan ook, 
den moed verloor om nieuwe vragen te doen; maar 
Wilkes was intusschen tot zich zelf gekomen. 

— » Ik heb zekerheid , dat ik door een schande- 
lijk guichelspel word misleid, en ik zal de stont- j 
heid van dezen schuldige beschamen door een^ ge- 
tuige op ie roepen , die niet kon verwacht «gft ,*' 
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fluisterde hij den Generaal in. Daarop ging hij even 
buiten de zaal, en toen zeide hij tot Fabian : » lord 
Strange ! zoo ge de vergiffenis van mylord uwen 
vader wenscht , kunt gij die zelf afvragen : de Graaf 
is om wigtige redenen incognito hier in Neder- 
land..,.; hg heeft mij willen verzeilen naar Utrecht...., 
hg is hier in 't Duitsohe Huis " 

Bij ieder woord scherper en dreigender blik van 
Wilkes, en meer zigtbare ontsteltenis bij Fabian; 
maar hoe het ook ware, dit kon verklaard worden 
uit de onrust van eenen zoon over de ontvangst 
van eenen vader, dien hij door eenige dwaze stap- 
pen , door misdrijf of wat ook , had beleedigd. 

De Graaf van Derby liet zich niet lang wachten. 
Het was een ernsthaftig en waardig grijsaard , wiens 
trekken, wij moeten het toestemmen, zoo alsWilkés 
en Norrits zelf, zeer groote gelijkenis hadden met 
die van Fabian, wiens verouderd en verwelkt voor- 
komen wel niet met zgn twintig jaar rijmde, 
maar toch verklaard kon worden uit het woest en 
ongeregeld leven , vol hartstogten en ondeugden , 
dat een zulk jong mensch moest hebben doorgeleefd. 

Om onze lezers een goed gezigt te geven op het 
tooneel, dat volgt, moeten wij doen opmerken, dat 
werkelijk de zoon van den Graaf van Derby, door 
Tlaan deren heen , zich naar 'jt leger van Farma had 
begeven f zoo men zeide zonder voorkennis en tegeti 
den wil der Koningin ; maar als men bedenkt , hoe 
groot een angst en een opzien Elisabeth had tegen 
eenen vormelijken oorlog met Spanje , hoeveel pani* 
schen schrik de aangevangen uitrusting der Spaan- 

15 ^ 
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sche Armada in Engeland had verspreid , en zich 
daarbij voorstelt de weifelende , wankelmoedige en 
onbestemde houding, die Elisabeth aannam ia 
sommige zaken van het hoogste gewigt, en die als 
het kenmerkende harer diplomatie is, die zij voor- 
namelijk heeft gebruikt in de Spaansche en Neder- 
landsche zaken ; zou het niet te verwonderen zijn , 
dat zij niet vreemd is geweest aan den togt van 
den jongen man ; dat zij hem heeft gebruikt om 
door schijnbare onderhandelingen, die zij alt^d 
verloochenen kon, den staat van schijnvrede te 
rekken , of den oorlog op te houden , en dus aan 
des vijands bewegingen het ongewisse te geven ^ 
waarvan zij wist hoe het verlamde. ... en dat zij 
daartoe liever een jong mensch, die van kleine po- 
litieke beteekenis was, zijnen gang heeft laten gaan, 
dan een Staatsman te gebruiken, wiens zending 
ofiSciëel en decisief moest zijn ; en daar men later 
werkelijk den ouden Graaf van Derby, lid van haren 
Staatsraad, met zulk eene zending in de Nederlan- 
den ziet. . . . , kon de stap van zijnen zoon in diens 
oog vergefelijk zijn , al moest hij schijnbaar de ver- 
wondering of den onwil over diens vermetelheid 
toonen , die de Koningin noodig achtte. 

Tan daar, dat hg kwam met minder toorn en 
minder verwondering, dan hij meende uit te druk- 
ken ; en het hoofd afgewend , om niet vooruit door 
een* smeekenden blik verteederd te worden , sprak 
hij strak en ernstig: 

— » Men heeft mij gemeld, dat mijn zoon hier 
is, om met berouw over vele dwa.-ïsheden zich aan 
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mijne voeten te werpen."' Fabian bedacht zich geen 
oogenblik, en wierp zich voor hem neer, uitroepende: 

— » Zie met genade op mij , mylord ! en wil ge- 
looven, dat mijne schuld groot is, doch niet groo- 
ter dan de ellende, de jammer en de doodsangsten, 
waarmede ik die heb geboet en' welligt nog boe- 
ten zal." 

Toen zag de Graaf op hem , en sloeg zich voor 
het hoofd, als van de uiterste verbazing en schrik 
getroffen , en deinsde achteruit , zoodra hij hem had 
aangezien. 

— )) Welnu, mylord i herkent ge uw zoon? Her- 
kent ge lord Strange?" vroegen Wilkes en Norrits 
te gelijk. 

— » Zegt. . . . dit. . . . mensch mijn zoon te zijn ?** 
vroeg de Graaf, nog ontdaan en verward, door den 
zonderlingen indruk, dien Fabian op hem maakte. 

— » Ja , mylord I hij zegt het te zijn , en hij is 
het ," hernam nu Fabian , opstaande , en den Graaf 
met drift bij den arm nemende, en in een hoek 
van de zaal zacht met hem sprekende. 

De oude lord antwoordde daarop smartelijk en 
toornig, en het waren geene zachte woorden die 
hij sprak: 

— » Ik zeg u, gij zijt de kanker van ons ge- 
slacht ; maar toch , ik , ik kan en mag u niet op- 
offeren. Ik.... ik vergeve u alles, rtiylordV^ her- 
nam hij luidop Daarop wendde hij zich tot Norrits 
en Wilkes : » Mijne heeren ! ik bid u , ontsla my- 
lord / . . . . ik zal niet zeggen , dat ik hem onschul- 
dig houde , schoon ik niet weet wat gg hem te 
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laste legt , maar in 't einde .... onze verwantschap 
dringt mij hier tusschen beide te komen." 

— » Dit is dus wel zeker /ord Strange, én gij, 
mylordl herkent hem daarvoor?" vroeg Wilkes 
met zekeren nadruk. 

— » Mij dunkt , êir ! ik heb mg op dit punt 
verklaard ," hernam de Graaf met hoogheid. 

— » Nu dan , mylord Strange ! in den naam van 
Hare Majesteit, en van den Gouverneur-Generaal, 
gij zijt mijn gevangene ," dprök Wilkes , » en gij , 
Graaf van Derby ! wil dit verschoonen ; er is hier 
te Utrecht en elders te veel gebeurd , daarin uw 
VerWant stupect is, dan dat ik hem de vrijheid 
kan laten. Alleen daar het niet meer een onbekenden 
avonturier geldt , maar eene personaadje van deze 
kwaliteit, zullen wij ons onthouden van regtdoen, 
en simpellijk Mylord Leycester hiervan adverteren , 
om daarna te handelen zoo als deze zal bevelen." 

F^bian scheen eene wijle verpletterd onder die 
uitspraak ; men zag hem in één krimpen als onder 
eene pijnlijke gewaarwording ; de Graaf van Derby- 
haalde de schouders op en schudde droevig het 
hoofd , maar scheen den schuldige op te geven. Fa- 
bian zelf gaf toch nog niets op ; weer had hij zich 
hersteld en zijne tegenwoordigheid van geest her- 
kregen. Hij wendde zich tot Norrits, en fluisterde 
hem op scherpen gejaagden toon in : 

— » Ik heb de bewijzen in h&nden van eene ze- 
kere alliantie , door dames aangegaan , daarin uwe 
Walburg ook betrokken is. Bewerk mijne loslating 
of ik zal spreken.. . ." 
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— » Ik wil eerst zien, of gij weet te zwijgen; 
daarna reken op mij ," hernam Norrits op denzelf- 
den toon ^ en luid hernam hij : » Als het waar is , 
mylordJ wat gij mij daar zegt, onderga dan rus- 
tig een verhoor ; want de heer Wilkes , heeft noo- 
dig orer de waarheid ingelicht te worden , en ik 
wenschte u onschuldig te vinden/' 

-— » Altoos , mijne heeren i wilt gedenken den 
rang en den naam van den persoon, dien ge voor u 
hebt;'' sprak de oude Graaf, » en dan in 's hemels 
naam , handelt naar uwen pligt ; het geldt de dienst 
der Koningin/' En daarop verwijderde hij zich, na- 
dat hg nog eene poos met een blik vol smart en 
verwijt op Fabian had gezien. 

— y> En nu zal het tijd zijn Jan Cornelisz. te 
laten voorkomen ," sprak Wilkes , half luid tot 
Norrits. 

"^ ï) Dat is onnoodig ," viel Fabian uit , met ze- 
kere fierheid , zonder den wenk van Norrits te vol* 
gen , die hem tot ontkennen uitnoodigde. » Die sim* 
pele bloed weet van niets , heeft ook niets te zijnen 
laste, dan wat overmaat van goed vertrouwen in 
mij j en zelfs dkt niet ; want ik heb al wonder fijne 
kunstgrepen te baat moeten nemen , om hem te 
misleiden " 

— » Gij bekent alzoo . . . . , tny . . . . , *«V /" 

— » Ik zal alles bekennen , maar ik bid u , blijf 
m^ maHer Fabian noemen. Mijn naam en die van 
mgn geslacht hebben niet noodig hierin gemengd 
te worden. Gij weet nu eenmaal wie ik ben ; het 
iém% bewijs van onderscheiding dat ik vraag , is 
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dit, dat ik niet geconfronteerd mag wordea meteen 
geringen ütrechtschen burgerman , die mij voor zijn 
dienaar houdt. Laat die man stillekens naar huis kee- 
ren, en maakt niet meer schandaal dan er noodig is." 

— » Wij zullen u dan eerst hooren , sir/ en ons 
daarna op dit punt beslissen," hernam Wilkes droog- 
jes. Toch bood hij Fabian een stoel gelijk aan 
den zijnen. » Gij bekent dus , dat gij u hebt laten 
gebruiken tot de vertolking van zekere authentieke 
stukken, onder welke dat, hetwelk Hare Hoogheid , 
onze Koningin , heeft laten uitgaan op haren naam , 
en hetwelk dus gefalsifieerd hier tot Utrecht bij 
meester Jan Cornelisz. is geprent en ^uitgegeven, 
dat het veel meer strekken kan tot valsche onder* 
stellingen tegen , dan ter regtvaardiging van de 
Koninklijke Majesteit en harer Raadslieden." 

Fabian had zich intusschen bedacht. 

— » Ik zou kunnen ontkennen ," sprak hij koel- 
tjes, » want niets bewijst u of mij, dat juist 
die gezegde vertolking van mij is , en ge zoudt mij 
die moeten toonen , en nog mijn handschrift daar 
te boven , dat vernietigd is , eer ik behoefde toe te 
stemmen. Maar ik heb het gezegd, ik wil niets 
verheelen : ik heb reeds veel van mijn doel bereikt, 
en het lust mij uit te spreken , voor uw oor uit te 
spreken , wat ik heb kunnen doen , en wat geener 
menschen magt meer ongedaan zal maken !" £n hij 
vervolgde met satanische blijdschap : » Ja , die ver- 
tolking is van mij , en zij heeft de uitwerking ge- 
daan , die er door een geschrift als dat , dus weer- 
gegeven , komen kon ; zij heeft zelfs meer gedaan 
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dan gij weet. Door mijne zorg in Deventer ingestoken 
en verspreid, heeft zij tot het verlies van Deventer 
medegewerkt; — heeft Stanley, die in betrekking 
heeft gestaan tot Maria van Schotland , in wanhoop 
gebragt, en in vreeze dat men hem betrekken mogt 
in Babingtons complot; — heeft hem vreeze gegeven 
dat hem althans na dézen niets dan ongunst wachtte, 
van de Koningin en Leycester beide, en dat hem 
geene keuze verbleef dan zijne toevlugt te nemen 
tot den vijand. De geregtelijke moord van Maria 
Stuart zelf had niet erger kwaad kunnen stichten 
dan deze verdediging van haar vonnis. Ik weet 
het ; het is nu voltrokken. Elisabeth is , waar zij 
zgn wilde, maar de wraak was reeds vooruit geno- 
ssen , en zal geoefend worden altijd door. • • « Onder 
het mom van het schamel beroep eens taaimeesters , 
heb ik mij ingedrongen in zulke familiën, waar men 
den Graaf haatte en waar men hem eerde. Ik heb 
in de eersten den haat versterkt , tot zij laaije vlam 
is geworden die welhaast gaat uitslaan ; ik heb in 
de anderen hem de eere ontroofd, de liefde ontno- 
men , en dus verdacht gemaakt , dat geen Holland- 
sche Staatsman hem meer kan vreezen , dan het nu 
hier vele burgers doen , en dat hier te Utrecht , in 
't hart zijner heerschappij , is die kanker ingebragt, 
O! ge ziet, ik heb niet voor niet al de ellende, al de 
vernedering van een armen dienaar en huurling der 
burgers gedragen ! Ik heb niet voor niet de £ngel- 
sche taal onderwezen V En hij lachte , met akeligen 
spot. » Verder ; ik heb mij van het vertrouwen van 
Jan Gornelisz. bediend, om door zijne pers te doen 
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drukken , alle zulke geschriften als den haat en het 
wantrouwen tegen de Engclschen en tegen Leycés- 
ter konden sterken ; want aan stellers daartoe gebrak 
het niet , ïnaar aan eene geheime pers. Ik heb mg 
daartoe in verbinding gesteld tot met de geringste hand* 
langers der HoUandsche partij ; ik heb niet geaar*- 
zeld met spiën en andere lage werktuigen van ze- 
kere politiek zamen te werken , en mij niet ge* 
schuwd voor den smet hunner aanraking , en ik ben 
geslaagd ! Wel zeker ben ik geslaagd ! Ik heb me- 
degewerkt tot Leycester*s val, want Leycester s^al 
vallen , als hij het waagt , weer den voet in Hol- 
land te zetten. Zóó menigte strikken zijn daar reeds 
gelegd voor zijnen voet , die hij niet kan ontgaan 1 
Zóó menigte afgronden reeds geopend, die hij niet 
zal vermijden ! Zóó menigte hinderpalen alreeds op- 
gestoken , daartegen zich zgn stout voorhoofd zal 
stooten , dat Ëlisabeth en Lettice Essex beide , haar 
schoonen Graaf een verloren minnaar mogen achten , 
als " 

— » Wil zwijgen , sir /" viel Wilkes in met ge- 
zag. » Ge komt hier om te antwoorden en om re- 
kenschap te geven , niet om ons door de ontboeze- 
mingen van uw feilen en onmenschel^ken haat te 
ergeren ; en waar ge u onderstaat de Koningin , en 
de Gravin van Leycester, in naam of eerê te 
kwetsen door uwe taal, daar leggen wij u het zwij- 
gen op. Verpligt ons niet , dit door dwang te 
verkrijgen " 

Fabian glimlachte minachtend. 

— » Heta^ ! ik zal m^n triomf nog in stilte 
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vieren ; ge kvtnt toch oiets daartegen doen , dat 
die eenmaal volmaakt zal zijn !'^ 

Daarop vervolgde hij- meer hartstogtelijk , en uit- 
tartend , dan met de kalmte vad den wareii moed : 

— » En düs , mijne héeren ! ge hebt u mijne reg- 
ters gesteld ; ik heb mijne schuld bekend ; ik ben 
in uwe handen. Stelt ü nti mi^Èe beulet ! Mijn 
dood zal jiog ietwat meer gerucht maken dan mijn 
leven ; ik beloof het u !" 

— )) Wij zullen ons nu alleenlijk van uwen per- 
soon verzekeren , mijnheer 1" hernam Wilkes, en be- 
gaf zich buiten de zaal om zijne maatregelen te 
nemen. 

In dien tusschentijd sprak Fabian zacht tot Norrits : 

— » Wat dunkt u , heb ik woord gehouden ?" 

— )> Dat hebt gij , en daarenboven, gij zijt genoeg 
de vijand van Leycester , dan dat ik niet een groot 
bdang zou hebben bij uwe vrijheid . . . , en die be- 
vorderen zal uit alle magt/' 

-^ )) Vergeet dan bovenal niet , die dochter van 
Jan Gornelisz. tot mij te zenden !" hernam Fabian , 
maar snel hernam hij zijne plaats. Wilkes kwam 
terug. De bevelhebber van een vendel HoUandsch 
voetvolk, dat te dezer gelegenheid in het Duit" 
êehé ffnis dienst deed als ieerewacht, vergezelde 
hèkn ; met eeüig ceremonieel trad deze naar hem toe , 
ta vroeg hem tijh wapen , een zeker kort zijdge- 
Wèer of dagge, waarvan ieder particulier te dien 
dage yt^s voorzien. Fabian gaf het hem met zijn 
SiircaBtis^ben glimlach > terwijl hij Sprak c 

— » Ach ! dit was niet mijn gevaarlijkste wapen." 
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— » Ahy dio ! itcavaliero ! iê nuuter Fabian in 
eigen persoon !" sprak toen de officier , terwijl hij 
dien aannam. 

— » Si , si , Cosimo / son ioo ! en gij , in trouwe, 

gij klimt in rang ; ge waart zoo iets als bravo ! 

ge laat u nu gebruiken als boefleider?" 

— y> Voor dezen stond ^ ja, mylordr^ hernam 
GosmOy terwgl hij hem buiten de zaal voerde. 

— » 't Is een zonderling wezen, die lord Strange," 
begon Norrits, uitvorschend op Wilkes ziende. 

— » Indien het lord Strange ware , zou hg eene 
andere houding hebben aangenomen, eene meer oot* 
moedige, dat verzeker ik u." 

— » O ! maar de andere, dien gij meent , heeft 
nog minder reden tot gerustheid." 

-— » Integendeel. Ik vraag u , zou Leycester daar- 
tegen proces durven voeren , hier in Holland ?" 

— » Dat zeker niet ; maar ik acht , dan zal hij 
bevel geven tot een' heimelijken dood. , . ." 

— » Door vergif....? dat is niet meer doenlijk; de 
persoon, die ik meene, is daartegen gehard, en zoo 

niet , er zeer zeker tegen gewapend Geweld ? 

dat zou opzien baren, en gij ziet, hoe de Graaf van 
Derby zich de zaak nog aantrekt. Neen, de éénige 
uitkomst, die Mylord blijft in dezen, — zoo het de 
personaadje is, die ik onderstelle, — bestaat daarin, 
dat hij moed neemt , to deal pleanty , op dit punt 
met de Koningin ; deze kan straffen , en met groot 
regt. Bij de zamenzwering van Babington, — het proces 
van Maria Stuart, — vindt zich een zekere Douglas 
Shéffield sterk gecompromitteerd. Die persoon schjjnt 
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naar het vasteland gevlugt te zijn, is fiiet achter* 
haald geworden tot hier toe; en zoo het tehewgzen 
ware , dat deze zich noemende master Fabian , of 
lord Strange , of wat ook , een zelfde ware met 
Douglas Sheffield. . . . , dan begrijpt gij , dat er een 
hoofd meer vallen zou ter dienste van den Graaf !^' 

— » Alleen men dient te beginnen met bewijs te 
leveren , dat een doode levend het graf heeft ver* 
laten. . . . ; dat zal toch nog al zwaar aan der lie- 
den geloof op te dringen zijn. . . . , en ik voor mij 
kan dat niet voor waar houden." 

— » Gij zoudt anders spreken , zoo ge met mij 
in Frankrijk waart geweest, tijdens het gezantschap 
van doctor Dale.... Uit het graf verrezen, vertoonde 
de ongelukkige zich aan mij , nog bijna een doode , 
en in den jammerlijksten toestand. • • .^^ 

— » OA , horror^ horror /" riep Norrits , met 
een* blik, vlammend van verontwaardiging. »£nmen 
zou den pleger van dien gruwel niet haten. . . . ?" 

Wilkes haalde de schouders op. 

— » Er waren ook groote gruwelen te straffen , 
sir John! en beperkt in de middelen daartoe, wordt 
er eer op de zekerste en geheimste gezien , dan op 
de zachtste. . . . Haar genoeg van dit , het is beter 
er af te zwijgen. . . .'* 

— » En gij houdt dus voor zeker , dat maêter 
Fabian. . . . ?" 

— » Met gunst , neen ! Ik houd niets voor zeker , 
wil niet eens helder zien in deze zaak , vóór ik tij- 
ding heb uit Engeland, hoe te handelen. Aan be* 
driegers en avonturiers van allerlei aard en rang 
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Ontbreekt Jiiet in deze verwarde tijden niet» Ik weet 
alléén, dat wij in master Fabian eene boosaardigie 
en uiterst suspecte personaadje in handen hebben, en 
dat wij te zorgen hebben, tegen ranken ter ont- 
vlugting op onze hoede te zijn. Qiertoe reken ik op 
uwe medewerking , sir John ! . . . die gij geven zult, 
als gij indenkt, hoe die marter JFabian zich uit 
over de Koningin." 

— » Waar het Hare Hoogheid geldt, zal ik geens- 
zins nalatig zijn , sir Thomas ! en nu om te begin-^ 
nen. ... Ik vertrouw dien luitenant niet ; 't is een 
vreemdeling , een Italiaan , eerst kortelings hier met 
een vendel voorzien , men weet niet regt hoe , of bij 
wiens tusschenkomst; en ik meende op te merken...." 

.-^ » Dat er kennis bestond tusschen Fabian en 
hem. Ik ook, beer en vriend 1 dies zullen wij een 
ander tot zijne bewaking stellen* . . . iemand van 
uwe officieren ?" 

— » Ik ben niet zeker van hen. • , . : maar ik heb 
een eerlijken en trouwen man , die na de overgave 
van Deventer aan onze zijde is gebleven en hierheen 
heeft weten te komen. Hij heet Hemon Tirij, 't i$ 
een kapitein zonder compagnie. . . •" 

— » Mij is kapitein Hemon Tiry goed ; beloof 
hem mijnentwege eene compagnie , zoo hij hoffelijk* 
heid met strengheid jegens dien gevangene weet te 
paren. . . ." 

— ' » En nu , sir Thomas ! wat beveelt uwe edel- 
heid omtrent den boekverfcooper Jan Cornelisz. ?" 
sprak de hofmeester van het Duittchfi HuU y die 
binnentrad. 
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— » Dat hij vooreerst in hechtenis blgve, tot zgne 
zaak zal onderzocht zijn. . . /' 

— )> Hij bidt ootmoediglijk , dat zijne dochter tot 
hem toegelaten mag worden." 

— » Kent gg het meisje ?" vroeg Wilkes aan 
Norrits. 

— » Een zacht , onnoozel kind , naauw zestien 
jaren oud.,..," sprak deze. 

— » Geef hem hoop op die vertroosting /' sprak 
toen de gezant tot den hofmeester. 



VIL 



ADA'S GELUK. 



Ada Rueel dan was gelukkig. Wie zou het niet 
gezegd hebben , die haar gezien had , zoo als yrg 
haar nu gadeslaan , terwijl zij zich bezig houdt met 
een fijn en uitvoerig speldenwerk, dat toch niet 
onverdeeld met hare aandacht wordt vereerd ; want 
de Maulde staat naast haar, en bespiedt haren ar- 
beid, waarvan hij het kunstige en smaakvolle, met 
z^ne gewone opgewondenheid, roemt in vleijendeen 
hoffelijke woorden, en menigmaal heft zich het oog 
der lieve schoone op van haar werk, om hem voor 
eene opmerkzaamheid te danken, die zij toch gelooft, 
dat meer haar zelve geldt, dan den arbeid, dien hij 
prijst. En nooit treft een zulke blik vol dankbaar* 
heid en oneindige liefde zgn oog , of eenige teedere 
liefkozing beantwoordt die met eene, wij zouden 
haast zeggen al te regelmatige gewisheid ; want , in 
waarheid, in de wijze, waarop de Maulde Ada^s 
teederheid vergeldt, is iets als eene schatting, die 
bij haar brengt; iets als eene schuld, die hij met 
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stipte trouwe afdoet , als een pligt , dien h^ ge- 
willig vervult , maar niets van die snelle en plot- 
selinge ingevingen van den hartstogt , die toch , in 
een levendig en vurig karakter als het zgne, vallen 
moesten. ... Of Ada dat onderscheid gevoelt , nadat 
zij van de eerste bedwelming harer vreugde, zich 
bemind te weten , bekomen is. . . . Ada Rueel voelt 
fijn, dat is waar; maar het vertrouwen eener eerste 
liefde is grenzeloos als die liefde zelve, en waren 
er oogenblikken , waarin de Maulde's wijze van zijn 
haar vreemd scheen en onverklaarbaar, het mogt 
haar oorzaak geven tot eene zachte onbestemde 
zwaarmoedigheid , die verdween , als een ochtend- 
nevel voor het heldere licht van den dpg , bij de 
eerste flikkering zijner teederheid, die weer heen- 
schoot door die wolke. Daarbij.... » mannen kunnen 
niet liefhebben als vrouwen ; voor dezen is recreatie 
in 't leven , wat voor genen 't leven zelf is ," had 
haar Wijndrik soms voorgepredikt , als zij hem, met 
eene soort van geheime toepassing op haar zelve en 
de Maulde, het weinig hartstogtelijke van zijne liefde 
voor Maria Prouninck verweet, dat te meer uit- 
kwam, nu hij, zeker voor de toekomst, het geluk 
van het tegenwoordige genoot met opregte waar- 
dering, maar zonder overspanning. En zijn woord 
had haar dan altijd gerustgesteld. 

£n wat Wijndrik aangaat, hij was meer dan ooit 
tevreden met en voldaan over zijnen aanstaanden 
schoonbroeder , wiens gedrag tegenover zijne zuster 
hij onberispelijk vond en vinden moest, daar hij 
alleen naar 't uiterlijke kon oordeelen » en wiens 

n. 16 



242 



houdiag in 't openbare leven hem volkomen gerust 
stelde, daar hij zich niet enkel streng terughield 
van alle betrekking met de Prinses de Chimay, maar 
zelfs met de geheele Leycestersche partij , en zich , 
zoo vaak er onder mannen vrage was van politieke 
opiniën, ernstig uitsprak voor Holland en ter gunste 
van den geboren Prins van Oranje. Somwijlen zelfs 
achtte de beraden Wijndrik , dat hij te ver ging in 
die voorliefde , en op het oogenblik , waarop onze 
voorstelling aanvangt , waren ze zelfs in eene vlug- 
tige redetwist op dit punt ; want Wijndrik ook was 
tegenwoordig , hoewel niet als hinderlijke derde ; 
voor Ada kon hij dat niet zijn , en voor de Maulde 
was zijn bijzijn altijd eene gelukkige kans, eene 
afleiding, een voorwendsel, om oogenblikken van 
verstrooijing of verkoeling te helpen verbergen , of 
«en zeker ledig te helpen aanvullen ; want wij mo- 
gen die waarheid niet overzien : een ledig bleef er 
voor de Maulde, zelfs in het bijzjjn van Ada, vooral 
dan , omdat hij dan het best, het levendigst voelde, 
wat hij er miste, wat hij er had moeten brengen 
en wat hij er niet konde geven , en ondanks al de 
teederheid van het lieve schepsel overviel hem in 
hare nabijheid iets, dat zeer na aan verveling grens- 
de, het is, omdat hij tot haar kwam met zelf- 
bedrog, omdat hij met haar bleef uit besef van 
pligt, maar ook met de innerlijke overtuiging, dat 
iedere zijner liefkozingen een logen was , zoowel 
als eene zelfverloochening, en dat de waarheid zich 
wreekt van die tegenspraak met eene onweèrstaan*- 
bare kracht. 
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Het was welligt in dien afgrond van pijnlijke ge- 
dachten, dat hij zich verdiepte, terwijl zijn blik 
zich bleef vestigen op de fijne draden, die Ada's 
teêre vingeren met bchendigen zwaai om de spelden 
slingerden j op het zijden kussen vastgehecht, dat 
op haren schoot rustte; maar wat het ook ware, 
Wijndrik stoorde hem, door den draad van een 
vroeger gesprek op te vatten, met de aanmerking: 

— »Toch, heer en vriend! blijf ik er brj , dat 
het u als krijgsman niet geoorloofd is, den nieuwen 
«ed te doen , dien men nu vordert." 

— » En ik boude het daarvoor , dat we niet vrij 
zijn , dien te onderlaten ; en om bewijs te geven , 
hoezeer dit mij ernst is, en hoe zwaar het mij 
weegt , ik ben van zins , dien morgen opentlijk af 
te leggen in handen van mijnen kolonel. ... en ik 
begeer , dat dit voorbeeld door mijne geheele com- 
pagnie zal gevolgd worden. . . ." 

— » Ik achte, dat gg daarmede onvoorzigtig han- 
delen zult , en. . . . en. . . . vergeef mij 't woord. . . . ! 
tegens Neêrduitsche trouwe/' 

— » Hoe , Wijndrik ! wat scheef een vonnis wijst 
ge daar ; ge moet eene abele voorspraak zijn , zoo 
ge dit geding van mij wint." 

— » Ik heb slechts ëéne vrage te doen. Kan men 
tweemaal trouwe zweren, tweemaal trouwe weggeven 
aan verschillende personen of zaken?" 

De Maulde kleurde sterk; daarop werd hij zeer 
bleek ; maar hij bukte zich om één der kantklossen 
op te zoeken, dien Ada bad laten vallen. ••• Zjj 
ook had geluisterd. 

16 * 
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— » Neen , Toorzeker !" antwoordde hij mei te 
meer vastheid , daar bij zich zelven en anderen te 
gelijk had te overtuigen. 

— » Na dan ! Hoe kunt ge nieuwen eed doen, of 
u eenige bijvoeging tot den ouden laten welgevallen, 
vóór ge zuiverlijk van den eersten ontslagen zijt 
door den eeniglijk daartoe bevoegden persoon, en 
als ik meene, heeft de Graaf van Leycester zijn 
consent ter dezer fine niet herwaarts overgezonden...?" 

— » Noch zal dat ooit , als wel te denken is ," 
hernam de Maulde ; » aan die zijde houdt men voU 
gaarne, mits men niet behoeft te geven." 

— » Dat is hier de vrage niet, Nicolaas! devrage 
is van regt en billijkheid/' 

— » Daartegen wordt niet gehandeld in dezen....; 
men zweert den Graaf niet af, men neemt slechts 
den geboren Prins van Oranje en de Staten mede 
op in den eed , dien men daarbij hernieuwt." 

— » Dus hernieuwt op eene wijze en met eene 
conditie, die den eersten eed in effecte zou kunnen 
te niete doen. Ondersteld, dat er een opentlijke strijd 
kwame tusschen den Gouverneur-Generaal en den 
Stadhouder van Holland en Zeeland ; wat zoudt 
gij doen ?" 

— » Ik ben geboren Hollander ; mijn Vaderland 
gaat vóór ; ik zou. ... de Staten. . . . gehoorzamen." 

— » Den eed breken aan den Graaf gedaan , dien 
God almagtig heeft gehoord. . . ?" 

— ))Wat zotte spitsvondigheden^ Wgndrik! haalt 
een reglkenner zich toch in 't hoofd. Ik heb in 't 
eind geene twee regterarmen om voor iedere partij 
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den degea te houden f" £d een gloed, door wen- 
geling van allerlei passiën ontstaan, steeg de Maalde 
op het voorhoofd. 

— » Juist daarom staat u geene dubbelheid vrij....'* 

— » Ik zeg het u nu al voor de honderdste 
maal, ik heb met die van Leycester's factie gebro- 
ken !" riep de jonge hopman heftig ; en het arme 
kantwerk van Ada leed vreesselijken aanstoot onder 
die heftigheid ; want de Baron had den klos altijd 
iloor in zijne vingeren vastgeklemd gehouden , en 
begon nu in verstrooijing het zijdeachtige garen af 
te winden en van één te rukken. Die verwoesting 
werd de lieve Ada te sterk ; zij greep haastig dè 
Maulde's hand, en trachtte zwijgend, (om der man- 
nen gesprek niet te hinderen), haar eigendom aan de 
zaamgeklemde vingeren te ontweldigen; maar de 
zachte dwang werd door hem in ^t eerst naauwe» 
lijks opgemerkt, eindelijk verkeerd begrepen, en 
loen, terwijl hij haar zijne prooi afstond, beant- 
woord door werktuigelijke teederheid. Hij kuste 
de lieve kleine hand, die zoo vermetel tusschen 
beide was gekomen. 

Wijndrik schudde glimlagchend het hoofd. 

— » Als ge u in minnespel vergeten gaat, is't uit 
met gezonde redenen , Nicolaas !" sprak hij , » alleen 
aanhoor nog dit van mij en wil het in gedachten 
kouden : met de Leycestersche factie kost ge breken 
en moogt dat ; maar doe nietwes tegen de regtea 
van den Gouverneur-Generaal." 

En terwgl Wijndrik nog sprak, kwam een dienst* 
bode binnen om te melden, dat ec een krygsuan 
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wfts, die verlaDgde tot den kapitein de Blaulde te 
worden toegelaten. 

— » Het zal de vaandrig van dienst zijn , die 
mij een rapport komt brengen ; veroorlooft mij even 
tot hem te gaan /' sprak de hopman. 

— » Eilieve ! geef u die moeite niet , doe die 
zaak hier af !'^ bad Ada. 

— » Als ik haar geen gehoor geef, denkt gij op 
eene conspiratie tegen morgen/' glimlachte de Maalde, 
Wijndrik aanziende, en hij, beval, dat de krijgsman 
zou binnentreden. 

De krijgsman trad binnen; maar het was niet een 
jeugdige vaandrig met een rapport : het was de 
bejaarde luitenant Cosmo Pescarengis met eene mon- 
delinge boodschap, die hij, na eenige omstandigheden, 
zijnen hopman influisterde in eene vreemde taal. 
Cosmo . en de Maulde zagen elkander gewoonlijk 
niet dan in dienstzaken , en dan was hunne ver- 
houding, vooral in den laatsten tijd, vrij strak. Na 
echter zag men de Maulde sidderen , kleuren en 
verbleeken in een oogenblik, onder tranen glimlag- 
chen tot Cosmo en hem de band drukken, toen h$ 
hem ontsloeg. Men kon hem daarbij de uiterste 
ontroering aanzien , maar toch Ada en Wijndrik 
zagen van dat alles niets ; want de eerste, door het 
hard en onaangenaam voorkomen van Cosmo afge^ 
schrikt, hield de oogen strak op haar werk geslagen, 
en de andere, uit bescheidenheid en om den schijn 
van mistrouwen te ontgaan , teekende de laatste 
apostillen op een stuk, waaraan hij dien avond had 
Eitteu schrijven. 
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Zoo haast de Maulde Pescarengts zgn afscheid had 
gegeven, wendde hij zich tot Ada , eo sprak met 
zekere gejaagdheid: 

<— » Hoe het mij spijt , melieve ! . . . . ik moet he* 
nen. . . . gan mij oorlof te nemen. . . .'* 

Ada antwoordde niets ; die plotselinge verwijde- 
?iDg f waar zij gehoopt had , den ganschen avond 
met den geliefde zamen te zijn , was haar eene zo^S 
groote teleurstelling, dat zij tranen voelde opwellen 
in haar- oog, en zij zweeg uit vrees, dat hare stem 
zelfs die aandoening zou verraden , waarover zij 
zelve zich schaamde. 

» Dienstzaken ?" vroeg Wgndrik , even van 

zijn geschrift opziende. 

— » Ja ," antwoordde Nicolaas , met eenige ver- 
legenheid ; doch snel zich hervattende , voegde hij 
er bg met eenen glimlach : » Wees gerust , het be- 
treft niet den nieuwen eed/' 

— » Ik heb er ü mijne opinie over gezegd, jonker 
Nicolaas I maar dring niet verder ; gij zult daarin 
met uwe eigene consciëntie te rade gaan ,*' zeide 
Wijndrik ernstig. 

•^- » 't Kan zijn , dat ik van opinie wissel. . . . ; 
een mensch is.... veranderlijk," sprak de jonge baron. 

— » Toch niet in alles ?'* fluisterde Ada zacht ^ 
als bij eene bede de oogen naar hem opheffende. 

— » Behalve, waar men eens eene engel, als Ada 
Rueel, teêrheid en trouwe heeft beloofd!" sprak de 
Maulde, even de knie buigende, en hare hand ae* 

«mende om die te kussen. 
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De jonge hopman was onbeschrijfelijk bevallig in 
die houding: zijne lange gitzwarte lokken vielen 
in weelderigen rijkdom langs zijnen hals , over den 
platten linnen halsboord henen ; zijn schitterend 
krijgsmansgewaad van kersen-rood satijn, met me- 
nigte van insnijdingen- gesierd, met goud galon 
geboord, en die wit satijnen doQes deden uitkomen, 
kleedde zijne slanke en edele gestalte zóó vorstelijk, 
en scheen zoo geëigend aan zijn schoon en fier 
gelaat, nu door sterke strijdige aandoeningen hooger 
gekleurd, terwijl zijne oogen weer schitterden met 
vroegeren glans, dat het Ada was, of ze hem nooit 
nog dus wegsleepend schoon had gezien , en juist 
in dit oogenblik overviel haar een angst, dien zij 
eenigzins lucht moest geven in woorden. Zij trok 
hare hand uit de zijne, en terwijl zij beide hand^ 
op zijn voorhoofd drukte, sprak zij met gesmoor^ 
de stem: 

— » God hoede u voor wankelen, Nicolaas! . .. ." 
Hij zelf scheen getroffen door dien zieleangst, dien 

zij uitte niet als wantrouwen , niet als ongeloof, 
maar als vreesselijk somber voorgevoel, en zijn af- 
scheid was onder dien indruk teeder en ernstig, 
terwijl hij haar troostend zeide: 

— » Wees zeker , Ada I ik zal vaststaan in 't ge- 
denken aan u«^' 

En hij ging van haar henen. 
Toen hij weg was, barstte Ada in een luid en 
hartstogtelijk schreijen los. 

— » Wat is u , zuster ?" vroeg Wgndrik , ia df 
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hoogste verbaziDg ; » ge jammert dus, als eene hope* 
looze, om eene ure vroeger scheideDs van uw Hef?" 

— » Broeder ! veroordeel dit niet ; het is mij , of 
hij ging om niet te keeren " 

— » Vóór morgen té twaalven," spotte Wijndrik, 
haar naziende, terwijl zij haastig uit het vertrek 
wegVlood. 



TUI. 



VIJANDINNEN VAN LEYGESTER. 



Wij voeren u in de onderaardsche woning van 
meester Aelbrecht Foeck. Hoewel de eigenaar af- 
wezend is, zijn er toch toebereidselen gemaakt, zoo 
niet tot eene statige , dan toch tot eene voegzame 
ontvangst van verscheidene personen. Twee stan- 
daardluchters, die er uitzien of ze ten tijde van 
Bisschop David waren gesmeed , dragen op hunne 
ijzeren armen zware waskaarsen , die eenen geelen 
gloed werpen over al het omringende, en die met 
de zware koperen hanglamp de duisternis helpen 
weren in dat gewelf, waar de zon nooit hare stralen 
werpt , noch de maan hare glansen , en waar men 
eens binnengegaan , niet meer weet of het dag of 
nacht is geworden. Op eene zware vierkante tafel 
staan wijn , gebak en andere verkwikkingen gereed , 
en verscheidene kleine tinnen bekers getuigen , dat 
er eenige gasten zullen aanzitten. Ook zijn aan 
weèrzijden van die tafel banken geplaatst, die An- 
dries nu bezig is, met eene grove, doch sachte 
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wollen stof te overdekken : bewijs , dat de perso- 
nen y die men wacht , van eenigen rang zgn , of 
althans de gemakken des levens niet geheel kunnen 
ontberen. 

— » Wisten we nu maar , hoe wat warmte aan 
te brengen/' sprak de oude knecht, met wat ver- 
legenheid rondziende, tot een' jongman in h«t deftig 
zwart gekleed , in wien wij meester Roderik her- 
kennen. » Men zegt , ze zijn laatst om de koude 
uitéén gegaan/' 

— » Of om wat anders !" hernam Roderik. » Mis- 
schien ritselde daar toen wel eene muis. . . /' en 
hij glimlachte. 

— » De moedigen niet te na gesproken ; maar 
waarheid is , een klein geruchtje jaagt ze uiteen, en 
ze betrouwen zich maar sobertjes aan mijnen bij- 
stand en hoede.'' 

— » In de laatste zijn ze veilig ; wat de eerste 
aangaat, mijn goede Andries!.... ge zoudt niet veel 
uitrigten tegen een rot schutters, door de burger- 
hoplieden afgezonden." 

— )) Ik heb het toch in den Spaanschen tijd 
menigen Spanjaard afgewonnen ; het is zoo , mijne 
armen zijn nu ietwat verstramd, maar mijn rappier 
is nog niet verroest, en zoo mijne vingeren beven « 
ze kunnen toch nog wel een vuurroer doen los- 
branden." 

— » 't Is beter , dat de zaken hier passeren zon- 
der geweld , goede Andries ! en dat de uiterste be- 
hoedzaamheid zulks voorkome." 

— » Betrouw u op dit stuk gerust aan my; rngnn 
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meesters welzgn hangt er aan ! Toch zou 't m^ 
lief wezen, zoo ik mgne luidjes van heden rond 
een vuurtje kon zetten." 

— » Ei , laat dien inval varen ! ze komen na 
voorwaar niet hier om lang bijeen te zijn ; en daar- 
bij , nutter Fabian wordt gewacht , die zal ze wel 
warm praten. ..." 

— » O , dat is wat anders. • . ! Als die er bg is ^ 
zullen ze ook wel niet vlugten om loos alarm , en 
als de weduwvrouwe tegens de anderen haren steun 
vindt in hem , dan zouden die twee zamen bevende 
schreisters in moedige leeuwinnen verkeeren, en 
doen stand houden tegen eene heirmagt." 

— » Ja, mevrouwe van Hemert is een stouthartig 
wijfke, eene Kenau , eene virago, om 't al te zeggen." 

— » Ach neen , heer 1 die woorden allen passen: 
niet op haar , de arme. , . . Zoo gij haar gehoord 
hadt en gezien, als ik, als zij weeklaagt en jammert, 
zoudt ge haar anders oordeelen. Ze is van vreed- 
zaam lam door deerlijke rampen van aard veranderd, 
en wolvinne geworden , die hongert naar wraak 
en bloed," 

— » Ge zegt dat naar regt ; wat zij nu is , zou 
ze niet geworden zijn , zoo ze gelukkige vrouwe, 
ware gebleven. . • • Wat master Fabian belangt. . . .'* 

— » Dien, meester Roderik ! dien acht ik dit spel 
te spelen , zoowel uit lust als uit nood , . en. • . •" 

— » En hij zal er goed voordeel uit trekken , 
als hg wint," hernam Roderik. 

— » Hij heeft het verloren !'' klonk het hol door 
het gewelf. 
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— » Wat kan dét zijn !" riepen An dries en Ho* 
derik te gelijk ; maar de laatste hervatte : 

— » Daar kan slechts één man van de buitenzijde 
tot hier komen " 

— » Wie toch , heer ?" vroeg Andries , nog niet 
gerust gesteld. 

— »Hij, aan wien ik hier soms afspraak geef.... 
Simon , de Scholier bijgenaamd ; geen fijner spie 
hebben wij voor ons in 't gansche Sticht. . . ." 

— » Maar hoe mart ge dan mij te openen ! Daar 
gaat hier meer verloren dan tijd !" riep dezelfde stem. 

Roderik wenkte Andries, de kleine deur eener nis 
te openep, die toegang gaf tot den éénigen doorgang 
naar de buitenzijde* 

De persoon , die zich toen vertoonde , was een 
lang 9 schraal jongman van omstreeks acht en twin» 
tig jaren , wiens bleek geel gelaat bijna uitgedroogd 
scheen, zoo niet een paar scherpe, ligt blaauwe 
oogen het hadden verlevendigd. Geheel zijn uiter- 
lijk , zoowel zijn gelaat , als zijne houding en klee* 
ding, schetste hem als iemand van zeker fatsoen, van 
zekere opvoeding , maar die zijne gezondheid heeft 
verwoest onder vroegtijdige buitensporigheden , en 
die zijne eere heeft weggeworpen , zijn fatsoen heeft 
verkocht, maar de herinneringen aan 't vroegere 
niet heeft kunnen uitwisschen ; niets bepaald boos- 
aardigs lag in zijne trekken, die spreken van moedwil 
en vernuft, en van eene ongeregelde verbeelding. 

— » Bij St. Silvester ! den patroon van mijn oom, 
den Domdeken ! is mij dat wachten laten , meester 
Roderik ! en nog wel in dien lagen engen gang , 
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1 

waar een man van mijne gestalte zich op z^n gemak 
voelt, als ik mij verbeeld, dat ik het zijn zou in 'j 

de steenen tombe van mijne hoogwaarde voorvade- j 

ren; en ik zat er, geloove ik, nog, zoo mgn \ 

noodkreet over mast er Fabian's onheil u niet ten 
leste bewogen had !'* 

— » Gij hebt dan al eerder teeken van uw daar- 1 
zijn gegeven ?" 

— » Zou ik anders klagen? maar durft men schreeu- 
wen, als men weet, dat de buren daar boven geene 
bevriende mogendheid zijn ?" 

— » Och ! uw kreet zou nu niet ligt gehoord 

I 

worden ," zeide Andries ; » de groote zaal is tegens- 
woordig ontredderd en wordt niet gebruikt, de aan- 
grenzende galerij , afgesloten door mijne zorg , en 
de Prinses ligt lusteloos te zuchten op haar rustbed." 

— » 't Is eene mooije vrouw , die Prinses. Is ze 
. ziek. . . . ? aan wat kwale lijdt zij ?" 

— » Och , aan eene kwale , die ze nooit voelde 
ten tijde van Mylord Leycesler, toen Reingoud 
over de financiën beschikte." 

— » Ah ! zoo is het dan gebrek aan money? 
nu, wie lijdt daaraan niet in deze harde tijden?" 

— » Gij minder dan iemand , zou ik achten ," 
sprak Roderik glimlagchend , » eer ge vraagt , is de 
hand , die u geven zal , al geopend." 

— » Dat mist dan toch heden ," hernam Simon ; 
» want mijne beurs hangt zóó slap in mijn' gordel , 
dat de adem van een kind haar wegblaast , en 
alcvel " 

— » Heb ik in last u dit aan te bieden," hernam 
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Roderiky hem een* welgeval den lederen buidel toe^ 
reikende. 

— ^ » Nu, St. Jan zij gedankt! en ik zal vanavottd 
ecne kaars ontsteken , te zijner eere ," riep Simon 
lagchende. 

— » Zoudt ge u niet onthouden kunnen van der- 
gelgke uitingen en toespelingen, die naar 't pausdom 
smaken ,'* sprak Roderik met zekeren afkeer. » Ge 
eijt doch , meene ik , niet meer Roomsch.** 

-^ » Zoo weinig Roomsch als een eigen neef van 
een Domdeken zijn kan , die op zijn tiende jaar mis- 
diener en outer-knaap speelde, en die tot zijn zes- 
tiende scholier was op de St. Hiëronimus-school....** 
£n toen hij zag, dat Roderik eene beweging van on- 
geduld maakte , ging hij voort : )) Bah ! zijt gerust ! 
ik heb met alle bijgeloovigheden , vooroordeelen en 
wat dies meer zij , sinds lange afgedaan , achtende 
die altemaal hindernissen op mijnen weg, doch wat 
wilt ge , de gewoonte. . . ." 

— » En de lust tot spotten daartoe ; maar dit 

al aan eene zij gezet , wat is er met Fabian, of was 
't een fabeltje, om onze aandacht tot u te trekken?" 

— » Een fabeltje? Tot schade en leed van onzen 
vriend Fabian is ^t trouwe historie, wat ik meld: hig 
zit gekerkerd op 't Duitsche Hui*, onder suspicie 
van geageerd te hebben in 't drukken , stellen en 
verspreiden der di£famante geschriften , daartegen het 
plakkaat luidt." 

-*• » En is de suspicie niet ietwat geldig. ... 7" 
vroeg Roderik meesmuilend. 

--- » Mits men mg de eere late van mgne eompo- 
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sitiën y zal ik het niet tegenspreken /' hernisim Sw 
mon op denzelfden toon , » maar nu zonder gek- 
scheren : hij verkeert in doodsgevaar ; ik vernam, dat 
meester Frouninck zich met den Schout en eenige 
stadsdienaren begeven heeft naar de prenterij van 
Jan Gornelisz., die mede geapprehendeerd is, en wat 
ze dkar kunnen ontdekt hebben , behoef ik u niet 
te zeggen , daar ge 't raden kunt." 

— » Dat zijn uwe zaken , meester Simon !" her- 
nam Roderik met zekere hoogheid , » ik breng u de 
bevelen uit den Haghe ; de maniere van executie 
is voor uwe rekening, als de consequentiën der ont- 
dekking ; wij desavoueren u en de handlangers , die 
gij u moogt gekozen hebben/' 

— » Als van zelve spreekt , mits ge mij daarna 
uit den nood helpt ; doch ik ben niet in nood , 't 
is Fabian , en niet om mijnent wil , maar om 't 
belang van de zaak diende hij wel gered." 

— » Ge hebt 'gelijk ; de personen , die we hier 
wachten , zouden onder zijne leiding ageren , en bij 
gebrek van dien leidsman, zullen ze uitéénstuiven als 
een vlugt eenden , daar een schot tusschen valt . . • ; 
en daarbij, 't is een persoon, op wien wij veel had- 
den gerekend, vermits hij niet voor loon werkt, 
maar voor zich zelf, voor zijne eigene wraak ; want 
hij wordt gedreven door particuliere vete jegens 
Leycester, naar hij zegt...., wat konnen wij voor 
hem doen ?" 

— » Ik kom uwen raad hooren ; maar, certeynl 
het doenlijke moet snel verrigt worden , anders is 
het te laat; één mijner luiden berigtte mij zoo 
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even , dat er tIjdiDgen uit Engeland gekomen zgn , 
die in 't Duitsche Huis veel opschudding gegeven 
hebben ; de Ambassadeur zou in allerijl naar den 
Haghe trekken, en 't kan v^rezen, dat te dier occasie 
het proces van Fabian wat korter, en wal absoluter 
werd afgehandeld. . . ." 

— » Daar moet haastelijk in voorzien worden ," 
viel Roderik in, en nadenkende vervolgde hij: »Hoe 
jammer is 't , dat jonker Rueel niet beter te gebrui- 
ken is ! Hoe goed ware 't, zoo die intercéderen kon 
bij Wilkes van wege Holland , uit vreeze , dat de 
uiterste justitie , tegens een onderdaan der Koningin 
gebruikt, door dezen en Mylord Leycester hoog 
opgenomen en ten kwade geduid. . . • Maar dat gaat 
niet , ziet gij er voor u ongelegenheid in , om tot 
den Generaal Norrits te gaan ?" 

— » Een weinigje. . . . ; doch dat zou niet betee- 
kenen; alleen de Generaal schijnt tot deze gevangen- 
neming de hand geleend te hebben..,., en dus...." 

— » Zal er eene inlichting van mij , of eene in- 
tercessie van mevrouwe Wittenhorst noodig zijn , 
om hem te winnen; de eerste ga ik hem geven ^ de 
laatste. ••• zullen wij straks vragen, als 't nood doet. 
Gij begeeft u naar 't Duitsche Huis ^ met zoovelen 
uwer handlangers , als ge in der haast zamen kunt 
brengen, en zie toch, zoo Fabian los komt, hemden 
sleutel in handen te spelen , dien ge nog houdt." 

— » Van den buiteri-ingang tot dit gewelf ; goedl 
ik ga zien, wat er gedaan kan worden. Keere ik 
hier terug ?" 

— » In geval van niet slagen. ••• Gg , Andriesli 
II. 17 
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verzwijg de personen, die komen, het geval van 
Fabian; het mogt ze te vroeg ontmoedigen. Ik keere 
zeker voor middernacht. . . ." 

fin meester Röderik verwijderde zich met Stmoa 
den scholier. 

De oude Andries verdiepte zich in een somberen 
klagt : » De lijfelijke neef van den Domdeken , v^or 
spie in dienst van den Lande van Holland ! Sn ik , 
voormaals de welgetrouwe dienaar van een alond en 
Bobel huis , dié mijne eere hoog hield , zoo goed 
als een edelman , nu ter dienste gesteld der gehei<- 
me zamenkomsten van luiden , die met eedgespan , 
verraad en geheime lagen omgaan , en gedwon- 
gen uiterlijk de dienaar te wezen van eene vrouw i 
die ik bdelage , terwijl ik haar misleide ; en dan 
zeggen ze nog, dat de Spaansche tijd de ergste was, 
toen vochten we ten minste met eerlijke wape- 
nen. ••.; maar daar hoore ik gerucht aan de hut- 
te'nzijde.^' Hij luisterde. » Juist, dat is 't afgespnn 
ken teeken ; daar zijn ze." En nadat hij even den 
kleinen gang was binnengegaan, eene wastoorts in 
de band nemende om bij te lichten , leidde hi) eene 
persoon binnen, in een digt zwart regenkleed en huive 
gehuld, die weldra door verscheidene anderen ge< 
vo]g%[ werd. Toen deze personen die lange sombere 
hulsels hadden afgeworpen , ontdekte men eerst, daC 
het vrouwen wareii , en nu zij daar plaats hebben 
genomen nevens de luchters en rondom de tafel, 
herkennen wij eenige vroegere kennissen , die wg 
reeds bij mevrouwe van Wittenhorst bebfaen ootr 
ii)oet. Deze dames spreken onder elkander met 
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schuchtere en fluisterende stem, van de gebeurtenis- 
'sen van den dag , van de hoop die zij hebben op 
spoedigen keer ten behoeve harer wenschen, en reeds 
ongeduldig geworden, Beginnen zij Andries te vra- 
gen , waar mevrouwe van Wittenhorst blijft , en of 
'nioêtér Fabian komen zal ? 

— » Zoo lang het uur der zamenkomst niet gansch 
verloopen is , kunnen we nog hopen op beiden ," 
sprak deze voorzigtig ; want bij voorziet niets goeds 
van de onrust, die hij bij de vrouwen ziet opko- 
men ; eindelijk heeft zijn luisterend oor op nieuw 
het teeken opgemerkt, dat hem tot openen noodt, 
en mevrouwe van Wittenhorst treedt binnen, gevolgd 
door hare nicht, nog altgd in hare rouwsluijers 
gewikkeld, en die eene c(Miette onder haren arm 
draagt, waarvan Andries zich haast haar te ontlasten. 

— » Eindelijk zijt ge daar, wellieve vriendinnen !" 
roepen allen , en de meeste dames zijn opgestaan 
om haar te begroeten. 

— ))Ja, we zijn daarl" spreekt mevrouwe van 
Wittenhorst met een* zucht , » maar we brengen 
geene goede tijding. 

— » Mijne moei spreekt voor haar zelve ,'' zegt 
de weduwe van Hemert. » Wat mij aangaat is er 
niets veranderd , ook zal dat. , . ." 

' — » Wat is er , wat kan er zijn voorgevallen ?" 
vroegen allen met de gejaagdheid van den schrik. 

— >) Ik ontrade mijne nichte te gaan. . . ." 

— » Zoo ga ik ook niet. . . ." zegt eene dame. 

«^ » Noch ik ! noch ik ! noch ik !^' roepen drie 
anderen achtereenvolgend. 

17 ^ 
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— » Maar wal hapert er dan ?" vraagt mevrou^re 
van Kenenburg , » hebt gij geen vrijgeleide kunnen 
verkrijgen ?" 

— » Dat is de zwarigheid niet ; hier is het, voor 
mijne nichte en haar gezelschap. . • . ; alleen ik acbte 
beter, dat niemand zich daaraf bediene. ...: maêter 
Fabian is in hechtenis genomen. ..." 

Een vrij eenstemmige kreet van angst en ont- 
zetting liet zich hooren ; sommige dames wisselden 
dien af door snikken en gekrijt , en weer anderen 
verbleekten en sidderden, als waren ze eeneflaauwte 
of een zenuwtoeval nabij. Mevrouwe van Witten- 
horst , de meest bedachtzame onder allen , toonde 
zich tevens de kloekzinnigste. 

- » Neen, mijne dames !" sprak zij ; » voor zulke 
ontzetting en versaagdheid is nog geene oorzake; 
de zaak van maiter Fabian hangt met de onze za- 
men , dat is waar ; alleen wij zijn niet betrokken 
in de redenen waarom hij gevat is ; en *t is niet 
denkelijk dat hij spreken zal. . . . Matig u van te 
groote vreeze. . . • , alleen het reizen zonder manne- 
lijk geleide acht ik , voor vrouwen ondoenlijk in 
deze dagen...., en zoo is mijn raad...." 

— » Dat niemand onzer gaan zal; maar dat spreekt 
van zelf," riepen allen uit éenen mond, » wie zou 
't durven ? Wie zou 't kunnen , en daarbij, waartoe 
zou het strekken?" 

— » Neen, voorwaar! tot niet veel, bij zd6 kleinen 
moed , als gij lieden toont !" sprak nu de weduwe 
van Hemert, met die scherpe heesche stem, wier 
welluidendheid onder de krijschende toonen harer 
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hartstogtelgke smart en waanzinnige verwildering 
sinds lang was verloren gegaan. Bittere ironie sprak 
uit den pijnlijken glimlach , die zich plooide om 
hare strakke verbleekte lippen , en hoewel allen ge- 
zeten waren , zij alleen bleef staan , overzag de sid* 
derende groep harer zusteren met een' koelen min* 
achtenden blik, die zich plotseling in een' vlammenden 
omtooverde » nu zg begon te spreken , en de toorn 
en verontwaardiging nieuwe bezieling gaf aan hare 
t)ogen , door de menigte harer tranen reeds van 
glans beroofd , in den bloei harer jeugd. Toen zij 
die eerste woorden gesproken had, zweeg zij eene 
wgle, zag den kring rond, maakte een gebaar van 
toorn en ongeduld, en hervatte toen; «Voorwaar! 
voorwaar ! hoe gij ze weet lief te hebben , uwe 
naasten , uwe liefsten 1 hoe ge moed hebt en ijver 
-toont , als er vrage is hen te dienen , als ge hen 
behouden en uitredden kunt, door een heftiger krachts- 
inspanning , wilt ge u niet eenmaal daartoe aangrij- 
pen , hebt gij niet eenmaal lust , datzelfde te doen , 
wat ik wil en wage , niet om te behouden , niet 
om te redden , wat mij lief is , niet om te herwin- 
nen , wat mij ontnomen was , maar slechts om het 
verlorene te wreken ! Voorwaar ! met dezen voort- 
gang zult ge beter doen u stillekens bij 't spinne- 
wiel neder te zetten , om de lijkwade gereed te 
hebben voor den eersten uwer welbeminden , dien 
de tiran den dood zal geven ; dit is beter uwe 
taak , sinds u magt en kracht ontbreekt , om hen 
•te veiligen en u zelven te verweren. Sinds daar 
geene manhafte deugd genoeg bij u gevonden wordt, 
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die ietwat groots durft ondertiemeD , met onzeker^ 
heid van uitkomst." 

Deze verwijt] Dgeu , op zulken toon uitgesproken ^ 
vielen niet meer in koele gemoederen y daar dè 
schokken van onrust en schrik de vrouwelijke ze- 
nuwen reeds overprikkeld hadden en het hoofd 
opgewonden ; sommige harer namen de houding 
aan ^ of ze drift voor toorn , en aanklagten voor 
verwijten zouden terug geven, andere snikten luider 
en schreiden heftiger, als zagen zij reeds de onhei* 
len naderen, die men haar voorspelde, en die hare 
hulpeloosheid niet wist te weren; ééne harer stond 
op en vatte het woord voor allen , en zeker in den 
geest der meerderheid. Het was vrouwe Johanna 
van Darthuizen , eene scherpe levendige bruinet , 
van eene forsche gestalte , en aan wier hooggekleur* 
de tint het te zien was, dat zq niet tot de lank^ 
moedigsten hehoorde: 

— » Luister , mevrouwe van Hemert !" sprak zij 
heftig, » wij beklagen uwen deerlijken jammer, maar 
gij moogt ons niet met onbilligke verwijten aangaan, 
of wij ook zullen spreken. Gij zegt, dat wij niets 
durven en niets gedaan hebben tot vordering van de 
goede zaak , wil dan luisteren en aanhooren wat 
wij gedaan hebben , en daarna oordeel ! Ik spreke 
voor allen , ik zal ook van allen spreken* Daar is 
joffer Maria van Elswoud, die den jongen Franeker 
Hoogleeraar, door den dwang harer bekoorlijkhe« 
den en door de zoete lokstem harer lieftalligheid, 
van de Leycestersche factie heeft afgetrokken , difc 
hij steunde met al de magt zgner geleerdheid en 
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dbolbfiid. -— Daar is mevrouwe Schaft, die haredoch-r 
ter ge>iyetgerd heeft aan een jong Hollandsch Officier 
van goeden huize » omdat hij in de zaak van Kapi*^ 
lein Juüaan Cleerhagen verwikkeld was» en zich 
niet euiveren wilde door den nieuwen eed te doen 
aan de Staten. -^ JDaar is de vrouwe van Zoest» die 
baren wellieven éénigen zoon van zich zendt» om 
te 'sHaghe een klein ambt te gaan waarnemen onder 
den Advocaat, liever dan toe te staan, dat hij het 
ambi van meesterknaap bij H jagtgerigt zou houden, 
door gunst van de stad Utrecht , en den Grave 
van Nieuwenaar, — Daar is jonkvrouwe Debora van 
Renesse, die de helft van Utrechts jonge edellieden 
tot wanhoop brengt, omdat ze een hijlik aangaat met 
eén' bejaarden Zeeuwschen scheepsvoogd , omdat hij 
hg de verloving belofte heeft gedaan, te Middelburg 
en in den Briel, waar hij veel gezag en invloed 
heeft , de zaken van den jongen Grave Haurinck te 
vorderen , tegen die van den Graaf en de Konin* 
gin. — Nog is daar uit de onzen , schoon nu niet 
tegenwoordig, jofvrouw Helionora, stiftvrouwe van 
St. Barbara , die hare rijke goederen , bij levenden 
Igve, aan haren neve heeft afgestaan, simpellijk op 
conditie, dat hij zich afkeeren zou van de Leyces- 
tersche zaak , die hg toegedaan was , en die van 't 
Taderland dienen , in den persoon des Heeren van 
Barneveld. Ook weet een ieder , hoe zich de jonge 
Heer van Everdingen nu draagt. . , . en of diens 
"V^instè geen feit is, dat de blijdschap werkt van alle 
ttouwe liefhebbers des Vaderlands? — Nog is daar 
joffer Aleid van Hellendoorn » die nu zoo zedigUjk 
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bloost , waar ik haar ga noemeD , en die zich met 
haren broeder verzoend heeft en tot hem gegaan is, 
schoon door hem met groot onregt gehandeld en 
gemaltraiteerd, en heeft, door hare zoete redenen 
en minnelijke vertoogen, hem weten te winnen voor 
onze cause. Daar ben ik zelve, van wie gij het 
allen weet, hoe ik mijnen gemaal, die zijne gratie 
en vrijheid tot terugkeer uit ballingschap kon ver- 
krijgen, door tusschenkomst van des Graven vrien- 
den , aangezet heb om niet te accepteren , maar 
veeleer een beter getijde af te wachten , zich opent- 
lijk partij te stellen tegens Leycester, en later tri- 
omfantelijk te keeren na diens val, niet uit gunst, 
maar door kracht van regt. £n zie, mgn be- 
minde heer houdt zich nu in Holland op, en *t 
is ook geenszins om niet , als ge denken kunt , dat 
we ons deze scheiding getroosten. Zal ik zwijgen 
van mevrouwe van Wittenhorst, wie te roemen 
beter hare nicht paste, die haar toch prijze en eere 
onthoudt ? Edele vrouwe Walburg ! wat dankt de 
goede zaak u niet al , sinds gij door uwe zachte 
oogen den geweldigen krijgsman dwingt, dien wij 
als vijand , dus veel te duchten zouden hebben , en 
die ons nu veelligt tot heimelijken bondgenoot strekt. 
En toch zoudt gij zeggen , na dit alles, dat er door 
ons weinig was verrigt, mevrouwe van Hemert! 
Nu dan ! als ge dus oordeelt , zeg ons , wat gij 
gedaan hebt , dat daarnevens te gelijken is ! Wat 
anders nog dan u heftig aanstellen , zoo vaak wij 
zamen zijn, en ons aanklagen van laauwen ijver? 
Spreek nu op , en laat ons hooren van u !'* 
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De ongelukkige weduwe scheen wel niet getroffen 
door den toon van verwijt , dien men tegen haar 
aannam ; want strak en roerloos was zij blijven 
staan y zoo als ze stond , zonder teeken te geven 
van spijt of toorn ; veeleer toonde zij vreugd en 
deelneming bij ieder bewijs, dat men aanvoerde als 
tegen haar. Nu hernam zij op eenen toon , dien zij 
trachtte kalm en waardig te maken: 

— » Wat er gedaan werd, is goed, is niet weinig, 
en gij hebt hierin gelijk , gij kunt alle trotsen op 
feiten , daarnevens ik er geene heb aan te wijzen ; 
ik zou wel kunnen spreken van menigen ridderlijken 
edelman, op het zien dezer rouwsluijers en mijner 
tranen bewogen , partij te kiezen tegen den vreem- 
den tiran ; maar , eilieve ! gij weet dat , en gij acht 
dat niet veel ; zijnde dat verkregen zonder andere 
kunst dan die der insprake van hun goed hart, 
xneer dan door de daad van mijnen invloed, en ik 
late u in die gedachte, mits gij mij op deze vraag 
antwoorden kunt : waar zou deze kring zijn , en 
dit bondgenootschap, waardoor reeds zooveel is uit- 
gewerkt , als gij zegt. . . . , zoo ik niet daar ware , 
die het had zamengevlochten en nog zamenhoude 
tot op dit oogenblik?" Zij zweeg eene wijle, en 
zag met strakken vragenden blik in het ronde. 

Niemand antwoordde, allen schenen overtuigd 
zonder het te willen erkennen. 

De droeve weduwvrouw vervolgde: 

— » Wat ik nog zal kunnen doen , hetzij alléén 
óf door u , wete ik niet ; maar dkt we te ik , dat er 
nog bij lange na niet gedaan is , wat er verrigt 
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moet ziJQ , om den EngelscbeB beul eene ontvangst 
te bereiden , die bem den moed ontneemt en d^ 
kracht verlamt tot bat plegen zijner gruwelen onder 
ons, zoo bij nog de stoutheid beeft van tekeeren.,.. 
En ik weet ook» dat, < — wat gij allen ook hebt gedaan, 
leder op zich zelve of allen te zamen , — niemand 
van u voor deze zaak wagen durft, wat zij moest 
en wat ik er voor wage ; want gij allen , zoovelen 
gij hier zijt, acht bet verlies van goederen, wel- 
vaart, aanzien, eere en leven; nog verlies....^ gij, 
hebt nog ietwat te verliezen , waaraan gy hecht. 
Ik.... ik kan niets meer verliezen, tot het leven toe; 
dat ik niet zoude gewin achten , zoo het ten goede 
komt van mijne wraak ; want het is my niet e^i- 
maal de vraag van geluk te verkrijgen, van ruste, 
van blijdschap, van hereeniging met eenigen ge* 
liefde , of herstelling zijner eere in dit leven ; mij 
kan nog slechts ëéne vreugde toekomen, nog slechts 
eëne enkele ure van triomf en van voldoening zoek' 
ik hier op aarde: wraak voor het gevallen hoofd 
van mijnen Lubrecht , in diens vreemden mans on- 
dergang! Hoe die mij toekomt, en wat daarmede 
valle, of daarna volge, is mig al één!" En de woeste 
waanzin , die bij wijlen de blikken dier vrouwe 
deed schitteren, tintelde ook nu in haar oog, terwijl 
zij , vermoeid van hare aanstrenging om zich , als 
zij meende , kalm te uiten , nederviel nevens hare 
moei, de zwakke vrouwelijke krachten uitgeput, door 
de onvrouwelijke bartstogten , die haar bezielden* 
• — » Gjj vergeet , in de woede dier onchristelijke 
wraaklust, te achten op den eersten en naasten pligt 
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jdér menfichen: zelfbehoud, vrouw uichteT aprak nu 
mevrouwe van Witteuhorst; »en gij hebt dus gansch 
geen regt , anderen te berispen , die van beter her 
raad zijn en naar bedachtzamer regel handelen wil* 
len ; en met deze stemme ik mede , en zegge u : ze 
doen wèl, dat zij niet van uit hare rustige woon* 
steden verreizen willen tot een togt vol perikelen 
en bezwaren , zonder een goed geleide en duchtige 
bescherming." 

— » Die zal ons niet falen !" sprak de weduwe 
van Hemert. » Matter Fabian , schoon gevangen , 
heeft mij doen weten, dat wij ons, zoo als afspraak 
was, hebben gereed te houden tot de reize, qn dat 
hg niet falen zou bier te zgn op. het afgesprokeii 
uur. . , •" 

— » £n gij rekent op het woord van een' ge- 
vangen man ?" vroeg eeue der dames ongeloovig. 

— » Op dat van matter Fabian^ ja!", hernam 
mevrouw van Hemert. » ffij zal zich weten uit 
te helpen»" 

— ))En dan nog!" viel Walburg van Wittenhorst 
in 9 » dan nog zou ik het niet wel verzekerd achten, 
•onder zijn geleide te gaan* Wat al zwarigheid en 
kommer en moeite moet dat niet aanbrengen, te 
reizen met een persoon, aan een' kerker ontvloden." 

— » Matter Fabian is een persoon , die tot alles 
raad weet." 

— » Hij moge dan raad hebben voor zich zelven, 
't is vrouwen van rang en eere niet meer doenlijk, 
met dien man gemeene zaak te maken , zijnde hij , 
als mg de Generaal Norrits verstaan deed, eene sin* 
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gulier gecompromitteerde personaadje..;. en sirJohuy 
mij waarschuwende in dezen , heeft mij onderrigt ^ 
dat hij dien man meer in onze geheimen acht ge- 
"wikkeld , dan voor onze goede faam en veiligheid 
nut is. . . . Ik heb zoeken te ontkennen , en Norrits 
geliet zich te gelooven , doch de reize mijner nich- 
te en van sommige onzer vriendinnen zou vrij al 
te sterk bewijs geven tegen ons." 

— » Ei , wat zegt ons , dat dit bewijst !" riep 
vrouwe van Hemert heftig , » alsof datgene, waartoe 
wij ons onderling verbonden hebben, en trachten 
te volbrengen , zoo iets ongemeen nobels en zuivers 
ware , gewogen op de schale eener fijn voelende 
kieschheid. • . . Neen , moei ! neen ! blind u zelve 
niet met schijn van deugd en zuiveren handeL Als 
het een eedgespan geldt, acht men op de faam zgner 
bondgenooten niet, maar op de hulpe , die zij aan- 
brengen. ... En daarbij , marter Fabian is geen 
geringe avonturier , 't is een persoon van kwaliteit , 
die door zijnen rang regt heeft, in ons midden te 
zijn. 

— )) Gave de hemel, dat hij in ons midden ware!'* 
zuchtte vrouwe Johanna ; » ik ook zou mij wel ge- 
noeg geveiligd achten met zijne hulpe." 

— » Eene hulpe , die nog wel even onzeker is f 
als zijne trouw en zijn stilzwijgen. Hij is aireede be- 
gonnen y zich tegen den Generaal over ons te uiten, 
en wie zegt ons, wat hij verder doen zal, als men 
het uiterste beproeft, om hem tot spreken te brengen...?'* 

— » En wie zou dat beproeven ? De Generaal 
toch wel niet " 
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— » De Generaal zal 't niet aan vangen, dat spreekt 
wel van zelve; maar hij heeft mij toch verklaard , 
dat hij zwaarlijk zijne bescherming zou konnen 
verleenen in deze zaak. Bij zulken voortgang vreest 
hij zelf niet vrij te blijven van verdenking, en...." 

— » En hij prent u zijne blooheid in , dat is 
voorwaar fraai !" riep mevrouwe van Hemert. » Een 
man aan eene vrouw! een krijgsman, die bang is....*^ 

— » Een krijgsman, die zijn' eed heeft te houden 
en zijne eere te ontzien." 

— » Door vrouwen te versagen en te vervolgen !" 
riep er ééne met bitsheid. 

— » Zoo niet te verraden I" voegde er eene andere 
in wilden toorn bij. 

— » Wel mogelijk ! Mevrouwe , heulende met 
haren heldhaftigen minnaar , kan ons verraden heb- 
ben aan hem !" sprak de vurige Johanna van Dart- 
huizen scherp. 

— » En hij ons als t' zamen weer aan de vreemde 
tirannen !" gilden sommige vrouwen , zich zelve op- 
windende tot angst en ontzetting, en op mevrouwe 
van Wittenhorst aandringende, met wilde en drei- 
gende gebaren. 

— » Ge zijt uitzinnig, vrouwen en joflferen !" riep 
deze, » gij laat u door redelooze drift en radelooze 
onrust vervoeren tot een uiterste, dus dwaas en 
onpassend, dat, ware 't niet om mijne arme nichte, 
die ik nog hoop af te brengen van haar reuckeloos 
voornemen , ik ging haastelijk van hier." 

— » Gij zult niet gaan ! gij zult niet gaan , om 
ons aan uwen Engelschman over te leveren." 
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— » Ik zal gaan , vermits ik geen verkeer wil 
blijven bonden met vrouwen , die dus dwaselijk eri 
onUllijk verdenking opvatten," sprak Walburg fier, 
en deed eeilige schreden , terwijl zij tot de vrouwe 
van . Hemert sprak : » Ik bid u , nichte ! volg mij ; 
mij dunkt, hier is niet meer uwe plaatse." 

— )> Mijne plaatse is overal , waar ik hope heb , 
mijn werk te vorderen ," sprak deze koel, en keerde 
zich van haar af. 

Walburg trachtte nu ernstig zich eenen doortogt 
te banen door de andere vrouwen heen , die even 
vast besloten schenen , haar dit te verhinderen , en 
er ontstond eene verwarring, waarvan uitkomst noch 
eind was te voorzien ; want de oude Andries had 
2ich, hg den aanvang van den woordenstrijd, beschei- 
denlijk in den engen gang teruggetrokken, en geen 
onzijdige was daar, die tot vrede kon manen. 

Toch hoorde men eene woordenwisseling in den 
gang, die bewees, dat er iemand naderde; de stem 
van 'Andries klonk eenigzins onrustig en bevreemd; 
big scheen te aarzelen binnen te laten* De dames 
duchtten op ééns het ergste, en hare pogingen, oM 
mevrouwe van Wittenhorst te weerhouden, verkeerden 
nu eensklaps in die om haar te volgen, of zelfs wel 
vóór te gaan ; maar de eerste , aan wie dit scheen 
te gelukken , vrouwe Johanna werd door eene fijne, 
maar krachtige hand aangegrepen, staande gehouden 
en met zekere spotachtige hofielgkheid teruggevoerd 
in het midden der anderen, door een persoon , die 
Hu sprak: 

— » In ^s Hemels naam , schoone dames ( houdt 



271 



loch wat orde, In uw gezin weet ge wel rust te 
houden en twisting te mijden, waarom houdt ge 
«iet dezelfde maat bij uw complot. . . . ?^^ 

Het was de stem van Fabian, die deze woorden 
sprak, en. sommigen herbaalden zijn naam metbl$d* 
iSchap , anderen met schrik-, me vrouwe Tan Hemert 
met zegepraal ; maar enkelen hadden hem niet ter^ 
i^töncl herkend, en dat was niet te verwonderen: 
'de «eenvoudige taaimeester was gekleed als een hove- 
jitig van Elisabeth, die zóó zóó naar eene hofpartij 
sottde gaan. Zijn wit satijn gewaad met purper 
iftaweelen helegsels afgezet, die wéér met gouden 
en diamanten knoopen en haken waren versierd, 
was vorstelijk schitterend ; hij droeg in ^n' rijken 
draagband een kleinen d^lk met gouden knopen «en' 
degen , waarvan de greep met diamanten was inge^ 
^et. Over dit gewaad had hij eenen mantel heen-i> 
geslagen van donkergroen zgden fluweel, met eenen 
brceden rand van marterbont omzet, en eene ^oj^i^ van 
gelijke kleur en stof, met een paarlsnoer omwonden, 
die eene aigrette van groote diamanten vasthechtte, 
dekte hem het hoofd. De luister van dit gewaad was 
dus sterk in tegenstelling met den toestand, waarin 
men hem dacht te jsijn ^ dat het niet vreemd was , 
zoo men moeite had, zich in dezen fieren en pracht 
iigen edelman een ontsnapten gevangene te denken ; 
daarbij, zijn scherp geteekend gelaat, zflne flikke* 
rende zwarte oogen, schitterden nog meer van over- 
moed en van trots, ^iidan al de flonkersteenen van 
zigh gewaad te zamen 

Teen hij vrouwe Johanna in den kring had terug- 
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gevoerd , liet hij hare hand los , nam zijne toqus 
af, kruiste de armen over elkander en zag den 
kring rond, met ironieken blik en spotachtigen glim- 
lach ; toch siste er werkelijke toorn in den snij- 
denden toon zijner stem, terwijl hij zeide: 

— » Vrouwen ! wel zijt gij vrouwen , en kunt 
uwe natuur niet verloochenen, zelfs niet beheerschen 
ter wille van de hoogste belangen. Vermetel tot 
overmoed toe vóór de ure des gevaars, en schuchter 
als simpele duiven , bij den minsten schijn van te- 
genspoed, en nog bovenal door twist en onnutte 
woorden uwe eigene zaak bedervende, en de beste 
plannen door onverduld en wantrouwen in duigen 
werpende, . • ," 

— » Van mij althans zult gij dat niet zeggen , 
tnylord /" sprak nu de weduwe van Hemert ; » deze 
allen kunnen getuigen , hoe ik op u heb gerekend , 
tegen allen schijn en ondanks aller wederspraak.-' 

De titel , dien de weduwe master Fabian gaf en 
dien hij zonder bevreemding aannam, bewees, dat 
zij dieper in zgne geheimen was , dan de overige 
dames. 

Ook antwoordde hij, haar de hand reikende: 

— » Ook was het wel op u , ééniglijk zelfs op 

u , mevrouwe I dat ik gerekend had Groote 

hartstogten of eene groote smart zijn de adelaars- 
vleugelen , die ons verheffen boven al wat daar 
kleins en zwaks is in de menschelijke natuur; die 
vleugelen zijn de uwen." 

Dus groot was de invloed, dien matter Fabian 
verkregen had , ook in dezen kring , dat geene der 
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Trouwen , hoe pijnlijk haar zijne verwijten ook trofr 
fen en hoe zij zijne lofspraak aan de weduwe be* 
nijdden , een woord antwoordde , dat van toorn of 
tegenspraak getuigde. Integendeel, op den eersten 
wenk van den zonderling belang wekken den man, 
hernamen zij zwijgend hare vroegere plaatsen. 

- — >} Als de ée'nige cavalier in uw midden zult 
gij 't , naar ik achte , mij ten goede houden , dat 
ik het ambt van voorzitter onder u aanvaarde, en 
de leiding onzer overleggingen op mij neme," sprak 
Fabian , na zich ook gezet te hebben , met den ge* 
valligsten toon en meest courtoisen glimlach, dien hij 
in zijne magt had ; en zonder een antwoord af te 
wachten, dat hij vooruit toestemmend wist, begon 
hij die vragen te doen en die opmerkingen te ma-* 
ken , welke hij noodig oordeel(ïe. Eindigend , liet 
hij zich een paar woorden ontvallen over de reize 
der dames. 

— » Gij acht die reize dus nog altijd mogelijk ?" 
vroeg mevrouw van Wittenhorst bedachtzaam, 

— » Zonder eenigen twgfel, mits gij, mevrouwe! 
de voorzorge niet hebt verzuimd , uwe nicht van 
een vrijgeleide te voorzien." 

— » Dat hebben wij , doch. . . ." 

— » Het overige is beschikt en besproken ," her* 
nam Fabian haastelijk. » Wie onder u zal mij ver* 
zeilen. . . ." 

— » Maar, vergeef mij de vraag: zult gij te paarde 
stijgen in dit gewaad , mijnheer ?" vroeg vrouwe 
Johanna. 

— • » De vraag is wel die eener vrouw," glimlachte 
IL 18 
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fabian, met zekere minachting op zich zelven zriende 
en op zijne rijke kleeding. » Maar wees gerust ! daar 
staat een overdekte wagen gereed, op weinige schre- 
den afstands van hier, en de zuiverheid van dit 
wit fluweel zal geene schade lijden van 't ongure 
weer, noch de schittering van deze gesteenten den 
argwaan wekken , of de hebzucht van onverlaten 
in verzoeking brengen. . . . Mij intusschen was het 
noodig, deze kleeding te kiezen, — eensdeels, omdat 
men, bij het eerste aanzien, nu maHer Fabian niet 
in mij zoeken zal, — anderdeels, om zonder hinder 
op de reize bij mijne vlugt, of bij ongeval, eenige 
duizend ponden schats met mij te voeren, die altijd 
van goede hulp zijn bij ondernemingen als de onze. 
Is deze opheldering u voldoende , mijne dames ?'* 

Zij was het slechts ten deele; was die man maê'' 
ter Fabian niet , wie was hij dan ? — En hadden 
deze dames in hare zucht , om , als zij 't noemden , 
de zaak van 't Vaderland te dienen , zich rustig 
en volgaarne het geleide van een arm en eenvoudig 
m£in getroost , met wien zij zich reeds als hunnen 
taaimeester hadden gemeenzaam gemaakt; — nu die- 
zelfde persoon een rijk en voornaam cavalier bleek, 
van aanzienlijke afkomst zeker, en in 't bezit van 
hoogen rang en fortuin , maar wiens verleden hij 
verborg als eene schuld , en wiens plannen voor 
de toekomst even duister waren ; — nu veranderde 
voor haar de zaak van gedaante. Had hij het noo- 
dig geacht, zich zóó lang voor haar te vermommen, 
om onder een' geringen naam diep in hare gemeen- 
zaamheid te driïigen , dan kon hij ook nu haar 



— 275 — 

misleideD , en men was voor niets gewaarborgd » 
van niets zeker. . . . Zoo redeneerden de oudere en 
schrandere onder de dames. De jongere redeneer- 
den niet. Zij voelden , dat het niet passend was , 
met eenen vreemden edelman van dit voorkomen 
eene reize van eenige dagen (bij de slechte wegen 
en het gebrek aan snelle vervoermiddelen , en de 
omwegen , die men welligt nemen moest , zou eene 
reis naar den Haag langen tijd nemen) te aanvaar- 
den. Met matter Fabian, dat was zoo goed als met 
eenen hofmeester of vertrouwden bediende. Met de- 
zen prachtigen en verleidelijken cavalier, die zich 
mylord liet noemen , en die er uitzag als een prins 

op een hoffeest met dezen wilden en konden zij 

niet gaan, zoo zij niet den naam van zedige en eer- 
bare vrouwen wilden verliezen ; en zij hadden wèl 
hare rust, wèl hare fortuin veil voor hare plannen; 
maar hare eer, haren goeden roep.... neen ! die waagde 
geene HoUandsche vrouwe op zulken kans. ••• Eu 
waren er onder de jeugdigsten en ligtzinnigsten, die 
het misschien nog heimelijk wilden , zij durfden er 
wel niet opentlijk voor uitkomen , tegenover hare 
wijzere en bedachtzamere gezusters. . . . ; allen dus 
dankten of verontschuldigden zich op eenige wijze. 
Alléén mevrouwe van Hemert bleef standvastig bij 
haar eerste besluit; eensdeels wist zij sinds lang, 
dat Fabian niet de behoeftige en geringe persoon 
was, dien hij zich voordeed; anderdeels was zij niet 
in eenen toestand , die haar kalmte en vrijheid van 
geest liet om , met vrouwelijke fijnheid van gevoel , 
de eischen . der kieschheid te wegen. Zij had de 

18 * 
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schaamte, de schuchterheid, de zedigheid harer sekse 
verleerd en vergeten ; zij had een doel , en zij giög 
er regt door op aan , of zonder naar den weg te 
zien y waar langs zij er kwam ; daar waren- voor 
haar geene hindernissen , geene belemmeringen ; zij 
zag over alles heen ; zg was boven alles. 

Nog eene andere vrouw had denzelfden moed: 
Vrouwe Johanna van Darthnizen , gehuwde vrouw , 
niet meer in hare eerste jeugd, en hoewel nog jeug- 
dig en schoon , toch van een voorkomen , dat meer 
geschikt was , een man ontzag in te boezemen , dan 
vermetele wenschen op te wekken , en die werkelijk 
iets krachtvols, iets Eenauachtigs had, alsof zij zelve 
eerder bescherming zou geven , dan. noodig had te 
ontvangen; zij durfde; zij oordeelde, dat een wagen, 
die gereed stond , een vrijgeleide , dat men in han- 
den had, en een aanzienlijk gezelschap geene voor- 
werpen waren om te versmaden, maar wel middelen, 
die men moest aangrijpen. 

— » Ik weet , dat ik mijnen echtgenoot vind in 
de eerste Hollandsche stad, die wij doortrekken,*' 
zeide ze zacht tot mevrouwe van Eenenburg, die 
haar met zekere afkeuring vroeg: 

— » Of zij werkelijk met dien heer dacht te 
reizen....? En wat zal uw man daartoe zeggen, 
als hij u met zulken geleider ziet?" 

— » Mijn man 1" herhaalde vrouwe Johanna , ter- 
wijl zij haar , met hare heldere oogen , scherp eil 
vrijmoedig aanzag, en even de schouders ophaalde. 
» Och, mijn manl die.... wel, mijne goede vrouwe! 
die vindt alles goed, wat ik onderneem," 
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. — » Met andere woorden : hij durft' den mond 
niet open doen , om anders te zeggen ," fluisterde 
hare buurvrouw mevrouw van Kenenburg in. » Het 
is bekend ; zij is voogdes in buis , en hij, • • . nul 
in 't cijfer." 

— » Fij , fij !" hernam deze , » men moet niet al 
gelooven, wat gezegd wordt." 

En nu, gij ziet het, mijne lezeressen! de éénige^ 
die zich heenzette over het vooroordeel harer sekse, 
«deed het niet zonder den blaam harer zusters op 
zich te halen. Fabian scheen tevreden over deze 
uitkomst : Te veel gezelschap had hem zeker belem- 
merd en, of ^Ifs wel vrouwe Johanna hem vol- 
maakt welkom was, zouden wij niet durven zeggen. 
Althans er was iets in de wijze, waarop hij ant^ 
woordde : 

— )) Zoo zullen wij onze Jeanne d'Arc hebben^ 
al ben ik geen Talbot. ..." 

— » Is het eene onbescheidenheid te vragen: 
wat gij dan zijt?" vroeg Johanna, met een moe4 
en eene gevatheid, hare heldhaftige naamgenoot 
waardig. 

-— » Ja, mevrouw! -dat «V eene onbescheidenheid!^' 
hernam Fabian, met éën der felste bliksemschichten , 
.die ooit uit zijne schitterend zwarte oogen hadden 
-gelicht. 

De heldin was een weinig getroffen, maar nog 
niet verslagen. 

* — » Ook van eene reisgenoote ?" vroeg zij , half 
moedwillig I balf ernstig. 
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— » Vooral van eene reisgenoote. . . . , aan wie de 
vrijheid blijft , hel niel te worden , zoo onkunde 
haar tot argwaan stemt," hernam Fabian koel en 
hard , en keerde zich van haar af , als was hem de 
uitwerking van dit scherpe antwoord onverschillig. 

Eigenlijk was het dat voor hem. Matter Fabian , 
om zijn ontwerp uit te voeren , had bondgenooten 
noodig, en hij zocht ze, dat is waar, maar het 
moesten zijne werktuigen zijn , zijne schepselen , zoo 
als Deliana, en zelfs mevrouwe van Hemert, die 
door ëén zelfde gevoel, als het zijne, gedreven, 
zijne fascinatie onderging en haar doel zocht te 
hereiken geheel op zijnen weg. Vrouwe Johanna 
daarentegen sloot zich slechts aan , om hare eigene 
plannen door te zetten , en hij scheen haar niet 
eenmaal de poging waard te keuren , om haar voor 
de zijnen te winnen. Zijne laatdunkendheid zelve 
prikkelde haar tot wederstand. 

— » Om 's Hemels wil, beste Johanna!" fluisterde 
ëéne harer vriendinnen haar in , » ga niet met dien 
jnan mee." 

— » Certeyn , ik ga !" herhaalde zij luid , met le- 
vendige stem en blik, die van onwrikbare besloten- 
heid getuigden, 

— » Mij dunkt , dan wordt het tijd !" sprak Fa- 
l)ian , mevrouwe van Hemert den arm biedende, die 
haastig hare cassette van de tafel opnam , om hem 
te volgen , hoewel zij sprak ; 

— » En mejonkvrouwe Sonoy, zij ook ^ou ons 
vergezellen ?" 
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*— » Zoo moest zij gezorgd hebben liier te zijn. 
We hebben nu , voorwaar ! geen* lij(3 te verliezen. 
Zoo ik niet buiten de poort ben , vóór men mijne 
ontvlugting bemerkt , is alles verloren, . . ." 

— » Maar hoe toch is u deze ontvlugting ge- 
lukt. ..,?'* vroeg vrouwe Johanna. 

— » Eilieve, mijne heldhaftige vrouwe! leg uwe 
nieuwsgierigheid op dit stuk geduld op, tot we on- 
der weg zijn ; 'i verhaal daarvan zal u de reize 
korten /' hernam Fabian, en leidde zijne dames weg. 

Wij ook moeten geduld oefenen ; want het is niet 
waarschijnlijk , dat marter Fabian gezind is , ons 
afzonderlijke ophelderingen te geven. 

Wij gelooven niet, dat de dames, na zijn vertrek, 
lang meer zijn zamen gebleven. Mevrouwe van Wit- 
tenhorst althans vertrok terstond. Het is mogelijk, 
dat de overige vrouwen in vrede zijn gescheiden , 
maar het is zeker, dat zij zich niet weer op die 
wijze vereenigd hebben : de snoeren , die dezen pij- 
lenbundel zamenhielden , waren losgewonden. Zoo 
deze vrouwen in onze eeuw geleefd hadden , ze 
zouden zich zeker in communistische clubs ^ of an- 
deren vereenigd hebben. Ze waren nu, na de eerste 
proefneming, door velerlei onrust en angsten afge- 
schrikt van vermetele wenschen en plannen ; zij 
hadden gevoeld en begrepen, dat het haar niet goed 
was, buiten haren kring te treden; zij hadden geene 
strengere lessen noodig gehad, dan de voorstellin- 
gen harer ontstelde verbeelding en van haar ont- 
rust geweten 9 daarmede zg, als men denken kan» 
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nog niet hadden afgedaan , al lieten zij af van vroe- 
gere dwalingen. Wat er ook van zij , toen meester 
Roderik zich, te middernacht met zijnen spion za- 
mentrof in het onderaardsch verblijf, vond hij het 
terrein vrij en ontruimd, tot zijne innige voldoening; 
want, van wigtiger belangen en van handelingen i 
die meer uitgestrekten invloed konden hebben op den 
toestand der provinciën, zou deze plaats nog het 
tooneel moeten zijn, en die wanden zonder echo 
de bescheidene getuigen. 



IX. 



DE MAÜLDE'S GELUK. 



Wijndrik had toch gelijk : Nicolaas de Maulde 
kwam weder ; zelfs kwam hij op het gewone uur j 
en hiermede was dus Ada's vreeze in 't ongelijk 
gesteld, en haar angstig voorgevoel werd, door ha- 
ren broeder , gestempeld als de zelfkwelling eener 
al te weeke ziel en eener overspannen verbeelding ; 
maar Ada alléén wist, al kon, al mogt zij het niet 
uitspreken , hoe hi) tot haar was weergekeerd ; en 
zij begreep het nu, dat zij de Maulde verloren had, 
al verliet hij ook nooit meer hare zijde. Twyfel 
rees bij haar op , of hij wel ooit in waarheid dtf 
hare was geweest; hij kon haar die waarheid niet 
meer zoo goed verbergen als voorheen ; de pogin-? 
gen er toe werden hem al zwaarder en zwaarder « 
en ten laatste dus lastig en ondoenl^k, dat hij ze 
onderliet, en hetzij achteloosheid, hetzij opzet, het- 
zij gebrek aan heerschappij over zich zelven, tot de 
uiterlijke vormen toe, begon hij te verwaarloozen, 
Heeds voelde, reeds zag het Ada, welhaast ook ^n- 
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den anderen bet zien ; de verbindtenis met haar 
was hem een last geworden , dien hij alléén bleef 
dragen , uit eerbied voor eene belofte en uit mede- 
doogen met haar ; maar dien hij zich toch zooveel 
verligtte, als het mogelijk was. 

En toen dit zekerheid was geworden voor den 
broeder als voor de zuster, toen raadt gij wat er 
gebeurde: Op zekeren dag, dat de jonge Baron kwam 
om Ada te zien , vond hij Wijndrik ; eene verkla- 
ring vond er plaats tusschen de beide mannen , 
waarbij jonker Rueel de wikkende beradenheid van 
zijn karakter , en geheel zijne zorgende teederheid 
voor zijne zuster noodig had , om zich te wapenen 
tegen de hartstogtelijke drogredenen van de Maulde, 
die door eene scheiding Ada's hart niet wilde brer 
ken , maar die zich toch niet ontzien had , het 
dagelijks , met allerlei soort van marteltuigen , te 
doorvlijmen. 

Daarop werden er heftige woorden van verwijt 
en toorn gewisseld tusschen die mannen ; en Wijnr 
drik had het alléén te danken aan eene herinner 
ring aan den vreesselijken nacht , dien hij met de 
Maulde op Brakel had doorgeleefd, dat hij zich 
meester kon blijven: want bijna werd eene vroegere 
overeenkomst gebroken , en hadden ze elkander tot 
bloedigen strijd uitgelergd. 

— » Maar Ada's zielewonde ware er niet mee ge? 
heeld , als er bloed werd gestort om harent wil ,'* 
had Rueel gezegd , » en ik vreeze dat haar leed , 
zonder dkt, wel zwaar genoeg aan u zal gewroken 
worden , Baron I want, al kon 't zgn, dat uwe con- 



— 283 — 

•ciëntie u ten allen tijde ruste liet over deo jammer; 
dien* gij der onnoozele toebragt, gij hebt met een 
plegtigen eed smaad en scbande over uw hoofd op* 
geroepen , en gij hebt dien eed niet gehouden. . . . 
Zal de vergelding uitblijven...,? Ik vreeze veelmeer, 
dat gij die tegengaat, en dat zij u zeker zal te 
gemoet komen op den weg, dien gij nu zijt ingesla- 
gen. Ik bidde niet van God , dat zij u daar treffe ; 
ik waarschuw u liever zelf, dat gij u nog daarvan 
afkeert. . • ." 

— » Ik weet, waarop gij doelt ; maar ik heb uwe 
waarschuwingen niet van doen ," hernam de Maul- 
de , met de dubbele verbittering van iemand , die 
zijn ongelijk voelt en het niet wil erkennen. 

Maar toen Bueel zweeg en met geen nieuw ver- 
wijt het bitse antwoord vergold , bleef de Maulde 
eene wijle voor hem staan , zag hem strak aan , — 
hij was toen bleek als een doode, — en sprak toen 
hijna fluisterend door de zamengeklemde lippen : 

— » Gij hebt gelijk ; ik ga toe op mijn verderf; 
ik voel het ; ik weet het , en toch ; het booze dat 
mij beheerscht is sterker dan ik...., ik kan niet 
anders. ... 

— » fFil slechts ," bad Wijndrik ; maar de on- 
gelukkige kon dkt niet meer; hij was zijn wil zoo 
min meester als zijne rede , beiden waren gevangen 
en vastgeklemd in den zelfden boei ; beiden .-wer- 
den voortgezweept door een zelfden drijver, en hij 
zelf was de laatste , die bepalen kon waar ze hem 
zouden heenjagen. 

Maar men wil het weten , hoe Ada's geluk 'dus 
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was oddermljnd , en ten laatste zóó gansch v^ 
woest, dat er haar de schijn niet eens meer van 
blgven kon , en wat de Maulde op nieuw dus verre 
weg dreef van haar , die hij was komen zoeken , 
als eene schutsengel, bij welke hij hulpe en heul 
zocht , voor een verborgen leed. . . . ? Luistert , lieve 
lezeressen! het is een kort en droef verhaal: — Kort 
en droef, als de geschiedenis van menigen anderen 
val, waarvan toch de nasleep lange blijft voortdu* 
ren, tot ten laatste, het vreesselijk spoor, dat h^ 
maakt, door bloed en tranen is gevuld. 

Het leed, dat wij u voorstelden, — de rampen, die 
nog volgen moeten , zij hadden geene andere oor- 
zaak dan de zelfzucht en de wuftheid eener vrouw^ 
die de hartstogten van een man gebruikte ter harer 
bate. . • . ; om te weten, op welke wijze en met welk 
doel, moeten wij even achterom zien in plaats va9 
voortgaan. 

De Prinses de Chimay (want dat wij van haar 
spreken heeft ieder geraden) , de Prinses de Chimay 
dan, — wij hebben het reeds éénmaal doen opmer- 
ken, — was geene listige coquettey in den gewonen . 
zin van het woord ; zij had weinig hart , dat i^ 
waar, maar veel oppervlakkig gevoel, en waar zij be- 
droog , begon zij bijna altijd met zich zelve ; want 
zij had twee gebreken , die hiertoe zamen werk- 
ten: Zij kende haar uiterlijk voordeel wat al te 
goed, en zij was vreesselijk onkundig in haar eigen 
hart ; de kennis van 't eerste gaf haar zekerheid 
van haren onbeperkten invloed op anderen ; en de 
Airkunde in 't andere maakte, dat zij onbevr^sd 
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bleef als onverschillig voor het kwaad , dat zg door 
dien invloed bedreef, zoo vaak zij daarvan partg 
trok ; maar ook, dat zij zich zelve in gevaren bragt 
die zij niet vooruit had kunnen zien, noch zich uit 
te redden wist , als zij er eenmaal in was. Zoo had 
zij eene wijle de Maulde's-ongeoorloofden hartstogt 
toegegeven, zonder er meer in te zien ^ daa een 
vlugtig spel van galanterie, even snel vergeten als 
afgespeeld ; en dat zij het dus opvatte , achtte zij 
hare deugd. , . . ! want haren echtgenoot moest zij 
trouwe houden ; dit stond vast in hare begrippen ; 
en zig wist wel zeker dat zij het deed, al ergerde 
zich ook de wereld aan een' stoet van jonkers: die 
haar het hof maakten. • . • En toch die vrouwe , — 
die zesmaal daags luide weeklagten uitte over den 
ontrouw en het verraad van haren echtgenoot, — 
die zesmaal daags zich zelve verbijsterde, met hare 
verzuchtingen over zijn gemis, met hare beden voor 
zijn' terugkeer, — die vrouw had, zonder er zelve 
helder van bewust te zijn , wenschen , begeerten en 
uitzigten , die volstrekt strijdig waren met hare 
pligten aan haren gemaal, en die, vervuld, eindigen 
moesten met de ontsnoering van den huwelijksband 
dien zij zoo heilig achtte. 

. Zg had zich namelijk ingebeeld , dat de jonge 
Graaf Lodewijk van Nassau , dien zij van tijd tot tijd 
had ontmoet op feesten en in haren prinselijken fa* 
miliekring , zich tot haar getrokken voelde door eene 
andere stem dan die der verwantschap ; en hoe meer 
ze die inbeelding toegaf, hoe meer die haar lief 
werd. De jonge schrandere Graaf had welligt iet» 
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TaD den iodruk, dien hij te weeg bragt, opgemerkt, 
en welligt had zijne gewone hoffelijkheid er eene 
meer ridderlijke tint door gekregen ; want eene zulke 
vrouw in zijn belang te hebben , was hem als rid- 
der en als Staatsman , die zijne fortuin nog moest 
maken , niet onverschillig ; maar zijn hart was 
reeds niet meer vrij , en nooit kon het werkelijk 
in zijne plannen liggen , om eene vrouw als deze , 
tot wier verkrijging wettige banden moesten ver- 
broken worden , zijne hand te bieden ; en de 
Prinses meende juist dat hare fortuin , eenmaal van 
die des Prinsen de Chimay gescheiden, reeds op zich 
zelve eene groote verlokking moest zijn voor een* 
jongeren zoon uit het geslacht der Nassau's, die meer 
in eere en in daden dan in goederen rijk wareu 
te dien tijde ; en dat een huwelijk als het hare , 
door den terugval van haren gemaal tot het Pausdom 
te breken, en haar vast te verhechten aan een Hol- 
landsch geslacht , een verdienstelijk werk was , dat 
die vrome Gereformeerde Prins, een trouw dienaar 
van de Unie...., als Lodewijk , met vurigen ijver 
zou wenschen door te zetten* Dit alles nu lag in 
haren geest , niet als vast plan , als geregeld ont- 
werp, want dan zou zij zelve er spoedig van terug- 
geschrikt zijn , maar als onbestemde wensch ,. als 
onuitgesproken hoop, en de politieke betrekking, 
die de Graaf met haar had aangeknoopt , was haar 
voorwendsel en voedsel te gelijk voor die hersen- 
schim. Men begrijpt dus hare gereede inschikke- 
lijkheid voor de betoogen en vermaningen van zij- 
nen strengen Frieschen geheimschrijver , waarvan zy 
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intusschèn heimelijk afweek , zoo haast een lieven^» 
belang (Gosmo's plaatsing) het eischte. Lieuwert 
ManniDga daarentegen, eenmaal de opdragt van zijnen 
heer aan haar vervuld , en de andere zaken met 
haar afgedaan hebbende , en ziende, dat zij van die 
Vrouwen was, die gemllig raad hoorden, maar toch 
eigen weg volgden , of ze niet hadden geluisterd , 
liet haar aan zich zelve over, en te eerder , daar 
menigte van ernstige politieke verwikkelingen hem 
te Utrecht bezig hielden. De Prinses zag die koelheid 
en die onverschilligheid met een ander oog: zij 
hield die voor opzet en ongenoegen over haar ver- 
achteloozen van zijnen raad, en haar aanknoopen 
van eene naauwere betrekking met de Maulde. Toen 
ging de Prinses nadenken : Cosmo had nu een* 
maal zijn rang bij het leger, zijne eerste vorde* 
ringen waren voldaan ; de Maulde had de vreugd 
gehad, onder zijne mededingers onderscheiden te 
zijn , en niet enkel in den bonten kring van hare 
ontvangzaal , maar zelfs in den meer beperkten van 
baar boudoir te zijn toegelaten. Het was nu zoo 
wel ; hij moest te vreden zijn , en tot de rei der 
eersten terugkeeren; maar daar bleek het de Prinses, 
'dat Zij zich had misrekend, en dat er, tusscheneene 
vlugtige wisseling van galanterie en een ernstigen 
diepen hartstogt, een onderscheid is, dat zg niet 
had doorzien, maar waarvan zij het wigt zou voelen. 
De bloemkrans , waarmede zij de Maulde al spelend 
had omslingerd en aan zich vastgehecht, en dien 
ze even snel en vaardig meende los te winden , 
was een ijzersterke keten, waarvan hij eischte, dat 
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zijl de helft zou torschen, en dien hij tot geenen 

prijs vrijwillig verbreken zou Integendeel ! hij 

wilde dien vaster smeden, naauwer nog inëën klin- 
ken. Uit onrust ijverzuchtig geworden, werd hij veel 
eischend , heerschzuchtig , aanmatigend , kwelziek , 
als zij het noemde; hij was in waarheid niets voor 
haar geweest, dan een hulpmiddel, eene afleiding; 
nu werd hij iets hinderlijks ; hij moest worden weg- 
gedaan. Zij begreep niet eens, dat eene toewijding 
van geheel zijn wezen, zoo als de jonge Baron haar 
die bragt, ten minste eenige verschooning eischte, 
ten minste eenig medegevoel vroeg, ten minste reg- 
ten gaf, die ook mogten gelden. ... Zij dekte zich 
met het schild harer deugd , harer pligten , en zg 
verdreef hem met weèrgalooze onmeèdoogendheid. 

Toen , als wij gezien hebben , had hij troost en 
genezing gezocht in de reine en trouwe liefde van 
Ada Rueel, en hij had zelfs eene wijle gemeend, 
die te hebben gevonden. 

De Prinses intusschen zag hare zaken niets ge- 
vorderd met zijne verwijdering. Graaf Lodewijk van 
Nassau vertoonde zich niet te- Utrecht; hij schreef 
haar niet eigenhandig; zijn secretaris was wel op 
nieuw tot haar gekomen van zijnentwege, maar zijne 
bezoeken waren vlugtig, hadden kennelijk geene 
aanleiding dan zijnen ambtspligt, en hij uitte zich 
niet meer over hetgeen haar persoonlijk betrof. De 
Haulde's naam werd niet genoemd, zijne verwijdering 
scheen niet eens opgemerkt, en dat offer (zoo het 
er een geweest ware) bleek zonder nut als zonder 
loon. Toen , tot een uiterste gebragt , liet zij zich 
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onbedachtzaam wegslepen tegenover Manninga tot 
eene vertrouwen, waarin bare gebeiine wenscben en 
verwacbtingen maar al te belder doorscbemerden ; 
docb de eerlijke Fries , zijns meesters vertrouweling 
op meer dan één punt , bielp baar niet voort iii 
bare dwaling , maar ontnuchterde snel en koel bare 
bersenscbimmen door zekere inlicbtingen , die zij 
niet bad kunnen wacbten« Zij verborg hare teleur- 
stelling , zoo goed zij kon ; maar bij vond in baar 
daarna niet meer de gewillige volgzaamheid aan de 
politieke inzigten van zijnen meester, die hg eerst 
bad opgemerkt, en bij eene aanmerking op dit punt 
kwam bet tot ver wg tingen en. verklaringen, waarbij 
men in onmin scheidde. 

Intusschen bad hare wijze van handelen , hare 
veracbteloozing der Leycestersche partij en bare za- 
menstemming met den zendeling van Graaf Lodewijk 
de aandacht gewekt van sommige heftige voorstan- 
ders van den Gouverneur-Generaal. Van wantrouwen 
in hare vaste aanhankelijkheid kwafói men tot ver- 
moedens van ontrouw, van deze tot werkelijke ach- 
terdocht , en de laatste leidde tot eene gissing , die 
haar gevaarlijk kon worden. 

Prouninck had ontdekt, dat er geheime bijéén- 
komsten der uitgebannen edelen en aanhangers van 
de Hollandsche partij werden gehouden binnen Ut- 
recht, zonder dat men met eenige zekerheid kon 
uitmaken , waar de plaats dier bijeenkomsten was.^ 
De intrigue-geest der Prinses was bekend; haar huis 
was één dier oude gebouwen , waar men zeker was 
geheime gangen en onderaardsche schuilhoeken t« 

II. lU 
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yinden , zoo^rel als fondamenten. De aandacht 
van den waakzamen Burgemeester was dus aireede 
op dkt huis gevestigd. Sinds het gebeurde met 
Jan Cornelisz. , wantrouwde Prouninck de gansche 
wereld, en hij stelde zich voor, huiszoeking te 
doen , zelfs bg de vorstelijke dame , zoo zij zekere 
proeve, die hij met haar wilde nemen, niet rustig 
doorstond ; de proeve , oordeelde hij , moest vooraf- 
gaan ; want in 't eind , eene vorstin , die zoo lang 
bekend geweest was als eene ijverige vriendin van 
den Graaf, een opentlijk vernederend onderzoek t« 
doen ondergaan , kon niet wel met billijkheid en 
hoffelijkheid bestaan, zoo daar geene ernstige rede- 
nen waren op te geven tot zijne verantwoording. 
Hij begaf zich dus op zekeren dag naar de Prinses, 
maar daar Prouninck gewoonlijk meer drift dan list 
tot zijne dienst had, begon hij met haar heftige 
verwijten te doen , dat zij zich had geschaard aan 
de zijde van Leycester's vijanden, en toen zij hem 
met sterke verzekeringen het tegendeel betuigde, had 
hij haar verweten , dat zij verdacht werd , een deel 
van haar huis te leenen tot de onwettige en mis- 
dadige bije'énkomsten van zekere lieden , die zich te 
Utrecht onthielden , om daar onraad te stichten. De 
Prinses deed, zoo als de. meeste onschuldig betich* 
ten ; zij verwaardigde zich niet eens te ontkennen j 
en tergde den Burgemeester uit tot een onderzoek, 
dat zij niet vreesde. Die stoutheid bevredigde Prou- 
ninck, beter dan de sterkste ontkeoning; toch durfde 
hij er niet in berusten , en hij nam zich voor van 
de gegeven vergunning gebruik te maken te zijneQ 
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tijd; maar dit maakte niet de rekeniog van meester 
Andries, als wij ons herinneren, de trouwe dienaar 
van heer Aelbrecht Foeck , schoon in werkelijke 
dienst der Prinses. In de voorzaal op wacht, had 
de luide, stem van Gerard Prouninck hem met alles 
hekend gemaakt, en ook eene zachtere ware aan zijne 
opmerkzame aandacht en scherp luisterend oor niet 
ontgaan. 

Een onderzoek , dat de veiligheid van zijnen 
meester en diens vrienden in de waagschaal stelde, 
moest voorkomen worden tot eiken prijs. Na Proa- 
BiDck's vertrek , vervoegde hij zich bij zijne mees* 
teres, en toonde haar eene caiêette met edelgesteen- 
ten^ en gouden sieraden , die hij zeide voort te ko- 
men uit de geheime schatten van één' der vroegere 
bewoners van 't huis.^ Hij geloofde zekerheid te 
hebbjen , dat er meer, veel meer te vinden was, en 
dat de r^ke bezittingen van één^ der laatste Bisschop- 
pen in de geheime en onderaardsche schuilplaatsen 
van hare woning geborgen waren. De personen , 
die aanspraak konden maken op die goederen, waren 
dood of niet meer in 't Land ; geen regtmatige 
eigenaar zou of kon zich opdoen, en de Prinses 
zoude er de bezitster van zijn. Misschien had de 
Burgemeester vermoeden van zoo iets, en was dit 
meer dan iets anders de eigenlijke reden , dat h§ 
nasporingen wilde daarstellen in haar huis, en het 
andere slechts voorwendsel ; maar het voorwendsel 
bestond en moest worden weggenomen , oordeelde 

de Prinses , door eigenbelang gescherpt en zij 

dacht tia , hoe dit aan te vangen. Andries , dien 

1« * 
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zij haren getrouwe noemde, werd een goed deel 
der te vinden schatten toegezegd, en hij werd reeds 
terstond met handen vol goud heloond. Eindelijk 
had zij haar middel gevonden : zij liet om Cosmo 
zenden. De nieuwe luitenant verscheen , nu op 
helderen dag, fier op zijnen rang, en gelukkig als 
zij meende , integendeel norsch en ontevreden , als 
zij spoedig opmerkte* 

— )) Eiiacen , mesier Cosmo ! welke tijden we 
doch heieven ?" sprak ze hem zuchtend toe. » Eené 
vrouw van mijne kwaliteit, eene hekende vriendinne 
des Graven , genaamschendt en gedrukt door zdd 
onteerende verdenking , als die is , waarvan zulk 
onderzoek , als meester Gerard voor heeft , van 
tuigen zou!" 

— » Mits ge dat zoo neemt , signora ! is 't voor 
u zake, God te bidden, dat de verdenking niet door 
de waarheid achtervolgd moge worden , sinds dat 
u nog dieper heschaming zou brengen , en uwe za- 
ke gansch niet ten beste keeren. Mylord Leycester 
is niet de man , om zulk verraad te vergeven." 

— » Maar in 't bewustzijn mijner onnoozelheid is 
die smet der verdenking mij tegen , en ik verhoopte 
van u, die mij doch wel eenigen dank schuldig 
zijt, dat ge mij daarvan zult helpen ontheffen , 't zij 
door eenigen goeden raad , die 't uitwerkt , 't zij 
door meester Prouninck te bewegen , van zijn voor- 
nemen af te zien. . . ." 

— » Signona Prineipeêsa I ik dank den Graaf 
mijn leven. Ik heb hem eed gedaan en trouwe ge- 
zworen , toen ik mijnen degen aanvaarde. U dank^ 
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ik niets ; wij hebben handel gedreven, daarbij gij ni^t 
aan den s]echtsten koop zijt geraakt. Ik zal dus 
zóó slecht een voorstander van mijns nieuwen 
meesters zaak niet zijn, om u hierin te vernoegen." 

— » Gij houdt dus de aantijging voor waar?" 
riep de Prinses , even bevreemd als verontwaardigd. 

— )) Ten minste , mevrouwe ! is het waar , dat 
gij de partij des Graven verlaten hebt, en die der 
heeren van Nassau , die 't met de Staten eens zijn , 
in 't heimelijk steunt. . . ." 

— » Oime / als gij dat meent en staande houdt , 
ben ik verloren!" riep Maria de Brimeuz, doode- 
lijk verschrikt. 

— » Dat kan heel wel zijn , êignora .'" hernam 
hij koel. 

— » Want ik heb dan geenen enkelen vriend , 
die voor mijne onschuld kan tuigen !" 

— » Uw geheugen i;5 niet zeer trouw. Princi^ 
peisa! gij vergeet, dat ge nog uwen vriend Nico- 
laas de Maulde tot die dienst kunt oproepen ; en 
zulk een jeugdige heer getuigt al wat gij wilt, ter 
liefde uwer schoone oogen. Alleen , zoo ge uw doel 
treffen wilt, rade ik u aan, die oproeping eerder 
heden te doen dan morgen ; want hij is van meening, 
morgen met geheel zijne compagnie nieuwen eed te 
doen aan de Staten. Daarna, begrijpt ge, zou zijne 
tuigen is voor u niet veel gelden. ... 't Is satanisch 
valsch van u, mevrouw! uwen gunsteling daartoe 
te brengen , en ge zoudt nog willen , dat iemand 

'aan. uwen afyal twijfelde!" En hij zag haar aan met 
felle vonkelende blikken, den sarkastischen glimlach 
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op de lippen ^ en de regterhand met zóó drei- 
gend gebaar opheffende , dat eene moediger vrouw 
dan deze verschrikt zou geweest zgn. . . . Daarb^ , 
wij weten het, zij vreesde Cosmo, en zij had hare 
goede redenen om het te doen, en het herigt zelf, 
dat zij op die wijze vernam, verhoogde de angstige 
en smartelijke aandoeningen , die haar overstelpten. 

— » Mijn God ! de jonge hopman zich begeven 
tot die zijde ! 't Is den Hemel bekend, dat ik daaraf 
nietwes wete.*' En haar verbleeken , haar zenuw- 
achtig zamenklemmen der handen sprak luider nog 
voor die waarheid , dan hare woorden. 

— » Maar , mevrouwe !" hernam hij , altijd spijtig 
en scherp , » dan , voorwaar ! mogt ge betere acht 
geven op de handelingen uwer minnaars ; want dus 
doende, konden ze u in groote ongelegenheid en 
disperacie brengen , gij u begevende te dezer zijde , 
zij ter andere. ••• Ik zegge u, bij die wijze van 
doen zult ge veeleer kans hebben , door beide par- 
tijen gehaat en geminacht te worden, dan gewaar» 
deerd en gesteund." 

— » Maar ik zwere u , messer Cosmo ! de jonge 
Baron t # mijn minnaar niet, noch is dat ooit geweest.-' 

— » Toch uw cavaUer(Hêervient0 , uw ^iguhéa^ 
of met welken naam gij het noemen wilt ; maar al- 
tijd toch uw afhangeling , uw vassal ; — iets dat 
denkt zoo als gij , — dat spreekt zoo als gij, — dat 
handelt naar uwe ingeving en naar wiens hande* 
lingen men u oordeelt," 

— » Mogelijk kan dat voormaals met waarheid 
gezegd zijn van den Baron de Maulde. Dit it nu 
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niet meer. . . . , de tijden zijn voorbij, dat ik invloed 
op hem had en dien gelden deed. De jonge cavalier 
was te over vermetel in zijne eischen ; pligtbesef en 
eergevoel dwongen mij , hem uit mijne nabijheid te 
verbannen." 

— » Ter wille van u zelve en van mij zijt ge 
wel te kwader ure tot dit besef van pligt en eere 
teruggekomen. . . . mevrouwe !*' hernam Cosmo met 
bitterheid en minachting ; » want, wat het u kosten 
kan, den weg, dien hij neemt, zal ik niet berekenen ; 
mij aangaande, mijne rekening is gemaakt; ik zal 
wegens insubordinatie voor eenen krijgsraad worden 
gedaagd , of van 't vaandel verjaagd en uit de 
dienst gezet worden. . . * Eene fraaije bevordering , 
niet waar? en gansch eene andere, dan die mij door 
u bij mijn in dienst treden was aangezegd." 

— » Maar , meaar Cosmo 1 gij spreekt dingen , 
die niet zijn kunnen. . . . Gesteld , de jonge hopman 
was besloten eed te doen aan de Staten , en deed 
zoo ; hoe zou dat u in leed brengen ?" 

— » Omdat hij gezworen heeft , dat al de officie- 
ren en soldaten van zijne compagnie zijn exempel 

■v 

zouden volgen, of gehandeld worden met de uiterste 
rigueure van de krijgswet. . . • Ënik zie niet, hoe 
ik , — vreemdeling , door niemand beschermd, door 
niemand gekend dan op zulke wijze, die ongekend 
nog meer wenschelijk zou maken, — nu reeds door 
velen gehaat en geminacht , — aan het strenge 
vonnis zal ontgaan, dat die geliefde, Neèrduitsche, 
edelboortige hopman , die aller hoofden en harXen 
«et zich trekt, zal wijzen " 
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-*- » G§ zijt Diet van zins , zijnen wil te doen 
in dezen." 

— » Me vrouwe ! ik heb het u meer gezegd. Ik 
ben, onder de verachtste en verworpenstemenschen, 
de meest ellendige en verworpene ; maar dit is 
waarheid: ik heb maar één woord en maar ééne 
trouwe, en met die breke ik niet; moge 't mij duur 
te staan komen of tot winste gedijen, hiernaar vrage 
ik nooit. Gij ziet, Principeita! dat ge, in elk geval, 
u buiten mijne hulpe moetredden; want, na morgen 
ben ik gekerkerd of verdreven.... En wat u belangt, 
na dien dag zal Prouninck weten , waaraan zich te 
houden omtrent uwe gezindheid, en moeijelijk daaraf 
zijn te brengen, als ge denken kunt. Uw vorstinnen- 
woord behoeft dan bij hem niet meer te gelden 
dan dat van een ander.'' 

De Prinses sidderde, maar herstelde zich snel; 
zij had nagedacht, overwogen. 

— » Mijne daden dan toch zullen geloofwaardig 
geacht worden!" hernam zij met zekere waardigheid. 

— » Certamentel daden!" herhaalde Cosmo, met 
eenen glimlach het hoofd buigende. 

— » Indien , bij voorbeeld , door mijne tusschen- 
komst , jonker Nicolaas de Maulde geenen eed deed 
aan de Staten, maar veeleer op nieuw, en vaster dan 
Yoormaals, zich verbond aan Mylardê vrienden " 

— » Dat zeker zou genoeg wezen , om Prouninck 
te overtuigen , en. . . ." 

— » En de beschamende formelijkheid der huis- 
zoeking. . . ." 

— » Niet te doen plaats vinden ; ik zelf zou hier 
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tusschen beiden komen , om het hem te ontraden." 

— » Nu dan , mester Cosmo ! bewijs mij nog 
heden de dienst , u tot den jongen hopman te be- 
geven , en hem in te fluisteren, op uw minst barren 
toon , dat ik hem spreken wil — nog heden spre- 
ken wil." 

— » Och ! mijn schorre toon zal hem liefelijk 
klinken bij dat woord ," glimlachte Cosmo. » Alleen 
waar moet ik hem zoeken. . . . ?" 

— » Gij moet hem uitvinden ; sinds onze schei- 
ding weet ik niet meer, waar hij zijne avonden slijt." 

— » Nu , uitvinden is mijne zaak ; 't is nog een 
staaltje van mijn oud handwerk." 

£n hoe Cosmo zijne zending volbragt , hebben 
wij gezien , even als hoe zij slaagde. Dkt zij slaag- 
de , heeft misschien sommigen verwonderd : en men 
vindt er in de Maulde eene zwakheid, die hem 
alle leed en smart, welke hem op dit pad wachtte, 
waardig maakt ; maar men bedenke zijne jeugd , 
zijn hartstogtelijk karakter, de stemming zijner 
ziel, juist op dat oogenblik . . .., en dan het plot- 
selinge , het verrassende van de oproeping : Had 

hij uren en dagen van beraad gehad, welligt had 
hij nog een ander antwoord gevonden , in het her- 
denken aan het verleden ; wij gelooven zelfs , dat 
het afscheid van Ada hem , bij het heengaan tot de 
Prinses, tot zulke overwegingen stemde, die zeer 
strijdige, welligt zeer goede voornemens in zijne 
ziel opwekten ; maar zijn eerste gevoel was blijd- 
schap, bij de gedachte aan eene terugroeping, die 
hem in ieder geval de gelegenheid liet, zich nog 
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eenmaal aan die vrouw te verklaren : iets dat zg 
hem niet had vergund, bij haar onbarmhartig en 
plotseling besluit tot zijne verwijdering. En in 't 
eind , zy kon toch door edeler beweegreden dan 
luim of wisselziekte zijn gedreven , bij dat besluit ; 
het kon werkelijk een offer zijn geweest aan deugd 
en pligt ; het kon haar zelve hebben gekost, en 
meer dan zij had willen toonen ; en nu. . . . , het 
offer kon haar te zwaar blijken. • • • , zou hij zich 
dus onverzoenlijk toonen , dat hij niet eens hooren 
wilde wat zij hem nu had mede te deelen. . . . ? 

En werkelijk hij hoorde ; en Maria de Brimeux , 
hetzij, waar zij zich zelve bedroog en meende waar- 
heid te spreken, hetzij, waar de noodwendigheid der 
zelfzucht haar dwong , alle bedenkelijke redenen tot 
verschooning van het verledene aan te voeren; Maria 
de Brimeux zelve sprak tot den jongen Baron, juist op 
dien toon , waarin zijn eigen edelmoedig hart reeds 
voor haar had gepleit. Men denke dus, hoe ze werd 
aangehoord. Wij volgen den gang eener betrekking 
niet , waarvan de arme Ada Rueel het eerste den 
smartelijken invloed ondervond; men begrijpt dat zg 
toch niet de éénige zal blijven. Het lust ons niet 
ons raadvermogen in te spannen , om u de kunst- 
grepen aanschouwelijk te maken, waardoor eene zul- 
ke vrouw op nieuw hare heerschappij vestigde over 
zulken man , en misschien zou men toch , na die 
poging, den roman kunnen verdenken van onwaars- 
schijn 1 ijkheid. De wrerkelijkheid is niet te verden- 
ken', en het verleden, het tegenwoordig, en de 
toekomst, zijn allen daar om de waarheid van zulke 
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toestaoden te bewijzen. Menige Ada Rueel, met 
hare vrouwelijke deugden, met hare liefde, met hare 
trouwe , wordt er overzien en verachteloosd ; me- 
nige Prinses de Ghimay, met hare blinkende on- 
deugden, met hare schaamtelooze zelfzucht, met 
hare koele loszinnigheid , trekt de hulde van har- 
ten tot zich, die zij allen aanneemt om ze te ver- 
guizen en te verbrijzelen. ... 

Genoeg voor ons, om u te bevestigen , in hetgeen 
g^ vermoedt: dat de Maulde vergat den nieuwen eed 
te doen aan de Staten ; dat Cosmo, dien hij vroeger 
had teruggezet en gewantrouwd, zijn gunsteling en 
vertrouweling werd, wiens raad hij meer en meer 
blindelings volgde, omdat hij in hem eene der 
schakels zag, die de geliefde vrouw aan hem vast- 
hechtten; — dat Prouninck van onderzoek afliet, het- 
geen niet belette, dat Gosmo in zijne plaats goede 
wacht hield op de daden der Prinses ; want hij 
bleef haar mistrouwen. Toch strekte alles, wat hij 
opmerkte , om zijnen argwaan gerust te stellen , die 
in waarheid zonder oorzaak was. Maria had vroe- 
gere hoop en verwachting opgegeven voor dat oogen- 
blik ; zij geloofde op nieuw aan Leycester's terug- 
komst , aan Leycester's vriendschap en steun , en 
zi] wilde niets zijn dan ijverige dienaresse zijner be- 
langen , en zij geloofde zich daardoor eene toekomst 
te openen van welzijn en geluk, als zij sinds lange 
niet had gekend. 

De Maulde ook was gelukkig ; — zoo gelukkig als 
men het zijn kan, tegen de inspraak van het geweten, 
dat men iederen dag moet toeschroeven en als ver- 

II. 20 



— 300 — 

stompeil» om te durven genieten hetgeen men self 
veroordeelt, «-*• De Maalde was knders gelukkig dtun 
Ada het geweest was door hem; zij, die ten minste 
zonder onrust der ziele h^re kortstondige levens^ 
vreugd smaakte ; maar , als zjj , leefde hij van eené 
hersenschim, van een blijakenden droom vol zself* 
hodrog en vol misleiding..». Zou voor hem de be^ 
goocheling langer duren. dan voor haar? 



X. 



D E 1h I A N A. 



Vrouw GorDelisz. zat vele dagen na Fabian's vlugt 
stil en droevig in haar eenzaam huisvertrek. Werner 
stond tegenover baar; zijne tong was tot een eeuwig 
zwijgen veroordeeld, maar zijne sprekende trekken^ 
zijne oogen vol diepe, oneindige smart, zeiden vele 
en vreesselijke dingen. Beiden hadden geldige oor- 
zaak tot zulke verslagenheid: Jan Cornelisz. was 
nog altijd ingekerkerd, en van Deliana wist men 
niets, volstrekt niets, sinds den dag, dat de overste 
Norrits was gekomen , en het meisje had afgehaald 
om haar naar het Duitêche Huiê te geleiden, waar 
het haar gegund was, haren vader te zien. Wel 
had vrouw Cornelisz. met drang van smeekingen 
aangehouden , om hare dochter te mogen vergezellen 
bij dit bezoek ; de Engelsche heer had haar te ken- 
nen gegeven, dat de vergunning niemand gold dan 
•hare dochter alléén , en hij was onverbiddelijk ge- 
Ueven. Wel was Werner, in den angst zijns harten, 
het vreemdsoortige paar gevolgd; maar de toegang 
tot het Dmt9che ffuu was hem geweigerd. Wel 

20 * 
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had bijl, den ganschen langen dag en tot laat in den 
nacht rondom dat Huis wacht gehouden , met de 
trouw en de waakzaamheid van een' wakkeren poedel, 
die zijnen meester verbeidt ; maar Deliana was niet 
nit het oude ridderpaleis ten voorschijn gekomen. De 
overste Norrits alleen was haastig en kennelijk in 
sombere gepeinzen verdiept de groote poort weer 
uitgekomen , maar had de smeekende wenken van 
den armen stomme niet begrepen, of niet opgemerkt, 
en de schildwachten hadden ten laatste, toen het 
donker werd, den vreemden persoon, die met zulke 
loerende blikken rondsloop, met geweld van de 
voorplaats verdreven; hij was loen door eene kleine 
achterpoort ingeslopen , die tot op de binnenplaats 
bragt , en dadr dwaalde hij rond , zich met zorg 
verschuilende achter hegge en geboomte van dén 
hof, als er iemand naderde, om niet verdreven 
te worden. Maar dat alles baatte hem niets; dat 
alles gaf hem geene andere zekerheid, dan dat De- 
liana wel was binnengegaan , maar niet weer ten 
voorschijn kwam; want ook vrouw Cornelisz. zag 
•dien avond hare dochter niet weder tot zich komen. 
Werner hervatte zijnen post des anderen daags , en 
een' tweeden , een' derden dag , vele andere dagen 
lang, maar zonder ander gövolg, dan de völstrektste 
ontmoediging. 

Vrouw Cornelisz. van hare zijde had niet gerust, 
als men denken kan , maar ^- de Ambassadeur Wil- 
kes was met zijn gevolg naar den Haag vertrokken — 
tot haren echtgenoot liet men haar niet toe, en öp 
hare vragen naar hare dochter kreeg zij altijd het* 
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^Ifde , altijd het ODvoldoende antwoord , dat men 
eene vrouw in eene kleeding, als die zij beschreef, 
in de schemering het Muis had zien verlaten ^ en 
dat die vrouw niet was teruggekeerd. Yan den 
voornamen gevangene, dien sommigen ma//«r Fabian 
noemden, en anderen den titel y^n mylard gaven, 
wist men slechts, dat hij onder goed geleide van 
wachten te gelijker tijd met den heer Wilkes naar 
's Hage was vervoerd. 

— » £n mijn arm kind zal hem gevolgd zijn ^ 
gewillig gevolgd, verlokt door de wondre toover* 
magt, die hij op haar uitoefent 1" kreet de arme 
moeder , stomp en radeloos van droefheid» » Ik arme 
beroofde, met éénen slag getroffen in gade en kindi 
Dat komt er van , zich af te geven mejL groote 
heeren , en zich partij te stellen tegen den ingeboren 
Prins en 's Lands eigen vaderen. Dat komt er van , 
aan te leggen met uitheemsche avonturiers, en in 
de kerk te gaan om andere oorzake, dan Gods 
Woord alléén. . , .'* Vrouw Cornelisz. , eens op dien 
toon gestemd, had, als men denken kan, vele va* 
riatiën op hetzelfde then^ ; maar die jammerklagten 
zelve leidden hare smart af, terwijl zij die lucht gaf« 
Werner, — de ongelukkige . Werner, die niets konde 
uiten , — die alles in zich zelf moest opsluiten , — -» 
die nooit voor eenig vertrouwd oor leed kon kla- 
gen ; — Werner leed duizendmaal meer dan zg^, ea 
te zwaarder , omdat hij achtte, dat hij niet onschuU 
dig leed , en dat alles , wat er gebeurd was , zoude 
voorgekomen zijn^ zoo hij moeds en vastheid genoeg 
Jia4 gehad , om Deliana's beden te weerstaan , ea 
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Fabian niet had voortgeholpen in zgoe schuldigt 
handelingen ; want bij twijfelde geen o<^enblik , of 
da ontdekking daarvan en de gevolgen » die er mX 
waren ontstaan y badden deze rampen gebragt ortx 
zgnen meester en diens dochter. Toch had hij wel 
zeker niets verzuimd, om onheil van die geliefde 
hoofden af te weren » en te meer scheen het hem 
onverklaarbaar, dat men den boekverkooper. nog 
altgd hield ingekerkerd, daar. zgne onschuld vol- 
dingend wa» bewezen. Werner namelgk, die van 
natuur eene groote mate van slimheid bezat ^ ett 
niet van goed oordeel was ontbloot , tarw^l zgit 
ongelukkige hartstogt voor Deliana nog daarbij zgne 
zielsvermogens scherpte, had zich op haar verlangen 
wel geleend tot de diensten, die Fabian hem vroeg» 
ca zich sch^nbaar als een blind en willeloos werk«> 
tuig laten gebruiken ; maar in waarheid had hg 
goed toegezien op hetgeen men van hem eischte, 
en was daarom rusteloos bedacht geweest,, er de 
gevolgen van te keeren of te wijzigen. Altgd gevaar 
vreezende, altijd op zijne hoede om het af teweren^ 
van de dierbare hoofden zijns weldoeners en ^nei 
aangebedene gebiedster, trof het oogenblik, waarop 
de huiszoeking aanving, hem niet ^onvoorbereid^; 
en met te meer rust wachtte hij het af, daar hg ach 
sinds lang tegen iets dergelijks had gewapende üs 
staf beid, die men den doo&tomme toeschreef , de 
overtuiging, dat ,hij vooraf geen wenk vaa z^nal 
meester had kunnen ontvangen ter vernietiging of 
yerbei^ing van de bewijzen zijner schuld, maakte, 
dat men den meesterknecht geen oogenblik' waa^^ 
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ttt>uwd« ; die dan ook m^t de i^ttStigste houding 
zioli tot iedere nasporing leende, iedere wgze van 
onderzoek met gewilligen ijver bevorderde , met de 
rust en kalmte van iemand 5 die van de uitkomst 
niets vreesde noch hoopte. 

Ook v¥as dje uitkomst geheel in 't voordeel van 
Jan. Cornelisz* : Tegen iedere verwachting vond mm 
geen enkel bewijs der hem aangedichte schuld; geene 
sjjaer werklieden wist iets mede te deelen, dat tot 
kwaad vermoeden regt gaf; en Werner was stom » 
en scheen zóö itaf^ dat hij met hetzelfde onbewogeii 
gelaat Schout en dienaren zag gaan als komen ! HQ 
had er z^ne redenen voor* Men had het huis van 
a$ü^ meester tot aan de fondamenten cftéen voor steen 
kiuinen afbvdien, zonder iets te vinden, dat tegen 
hem getuigde ^ maar^^. de onderaardsche kelder \$m 
de Sté Jliërouimus^school bew&ArdeFabian's geheim f 
ter wille van de geliefde medepligtige. Te wreeder 
dus , te meer zonderling «n te mter onbillijk scheen 
b^ni : de voortdurende inkerkering van den onschul'* 
digen boekdrukker. Hf kon niet weten, dat-Fabia» 
mf^ terg^iden overmoed alles had bekend^ en dat 
Wilkes om deze reden bevel had gegeven , dat men 
Gomdiszé niet zoude ontslaan. Zijn geweten be« 
sehüldigde hem. dus van tot het ongelttk zijns mees-' 
ters med^cwerkt te hebben ^ en toen hij daar stond 
tegenover vrouw Oomelisz. , die van klagen moeden 
in stille verslagenheid wegzonk j dacht hg nk over 
de ; middelen, om te herstellen ^ wat hij achtte mis« 
dafln te- hebben; Deliana op te sporen, moest hij 
woreerst opgeven , of weliigt kon het tgn , dat 
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kene zelfde poging beiden aan de hunnen teruggaf. 
Daar wg weten , wat er met Deliana was voorge» 
vallen en waarom zij niet keerde, behoeven wg niet 
te wachten op de uitkomst van hetgeen hij wilde 
ondernemen. 

Waarheid is, dat de Generaal Norrits Deliana 
had heengevoerd, tot een bezoek bij haren gekerker* 
den vader; maar even waar was het, dat hij haar 
had onderrigt van Fabian's gevangenschap, en dat 
zij toen, als hg verwacht had, met dringende smee^ 
kingen bij hem aanhield ,' om ook dezen den troost 
van hare toespraak te mogen brengen , om zelve in 
die daad van medegevoel verligting te vinden voor 
hetgeen zij nu om zijnent wil leed. Norrits zeide 
haar zijne hulp toe , onder plegtige belofte dat nie- 
mand, dan Fabian zelf, ooit zoude vernemen, dat 
hij het was, die haar op deze wijze had verpligt. 
Het lieve kind zou alles beloofd hebben wat men 
wilde ; en werkelijk , nadat zij een kort onderhoud 
had gehad met haren vader, dat van diens zgde 
meest bestond uit bittere jammerklagten en uitroe- 
pingen van zelfverwijt, of betuigingen zijner on* 
schuld, en van de hare in alle troostredenen die 
zij slechts wist uit te denken , kwam de overste 
zelf haar afhalen , bragt haar tot aan den kerker 
van Fabian , en na een paar woorden gewisseld te 
hebben met den wachthebbenden officier, dat onze 
oude kennis kapitein Hemon Tirij zelf was , verliet 
hg haar, terwijl kapitein Hemon haar deed bin-» 
nentreden. Men denkt zich zonder moeite wat dét 
wezen moest , dat wederzien der teedere Deliana en 
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baren vriend. •••; hem weer te zien, in zulken toe^ 

stand. , . . , gevangene ; en als hij het haar voor-» 

stelde in doodsgevaar. Hem daarvoor veiligen , hem 
uitredden 9 was natuurlijk het eerste waaraan zg 
dacht , het laatste wat zij zou opgeven ; en Fabian 
was in eene luim om alles aan te nemen , wat zij 
voor hem doen wilde. Hij deed meer; hij begon met 
haar diensten te vragen , die , als hij zeide , voor 
zijne uitredding onmisbaar waren. Hij schreef eenige 
regelen , in eene taal die zij niet verstond , en be- 
lastte haar die over te brengen naar meester Reyn* 
aertz.: zelve, met den meesten spoed, moest zij naar 
diens woning gaan ; zelve en zonder het iemand 
mede te deelen , die boodschap verrigten. Het bleek 
haar toen uit een woord van kapitein Hemon , dat 
zg vrijen toegang had tot den gevangene, en heen 
en weder kon gaan, zoo als zg goed vond, mits zij 
zich vergezellen liet tot buiten het Huis, door één* 
zijner lieden , die haar eenige gangen deed door- 
gaan, en trappen afvoerde tot op het binnenpleinen 
de bewuste achterpoort, door Werner toen nog niet 
bewaakt ; — want , toen zij , na het verrigten van 
hare taak, beproefde tot Fabian weer te keeren langs 
dien zelfden weg , vond zij slechts voorkomendheid 
en geen enkel bezwaar; alleen zag de kapitein haar 
scherp onder de oogen, als wilde hij zich overtui- 
gen dat zg dezelfde was. In den vöór-avond van 
dien zelfden dag zond de barbier meester Christoffel 
Reynaertz. een gesloten koffer aan den gevangene, 
die verlof gevraagd had eenige kleedings tukken en 
geriefelijkheden ter verzachting zijner gevangenis , 
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ie mogen ontbieden van den persoon , bg wien hg 
bad ingewoond; niets was meer natuurlgk ; ook. 
werd bet bem toegestaan, en te eerder, daar Wilke& 
belast bad den gevangene met de meeste boffelijk- 
beid te behandelen , en hem, zoo veel mogelijk, alle 
wenscben in te willigen , bebalve die , naar zyne 
vrijheid. Deliana , die intusschen teruggekeerd was , 
verkreeg dus de vrijheid bij hem te blijven tot in 
den avond. Fabian begon toen haar de verbeelding 
te ontstellen, met haar te spreken van het waar-* 
scbignlijke einde zijner inkerkering: eenigen geweldi-* 
gfiu dood, niet omdat zijne schuld, waaraan zij me^ 
depligtig was , hem doQdschuldig maakte , maar om^ 
dat zijn oude vijand, de Graaf van Leycester of 
diens vrienden, te zijner wille, niet verzuimen zouden 
deze gelegenheid waar te nemen , om zich voor goed. 
van hem te ontslaan. » Wilkes heeft ontdekt, wie ik 
was; te ontkennen was mij niet meer mogelijk; het. 
ëénige wat ik konde was, hem in eenigen tw^fd. 
te brengen , die hem van alle overhaaste beslissing 
zal afhouden , en ten minste nog eene wyle doen 
aarzelen : Yan die aarzeling wil ik gebruik maken 
voor mgne vlugt; meester Christoffel kent mJyne 
plannen, en heeft nu wel toebereidselen gemaakt, om 
mijne ontkoming buiten Utrecht te bevorderen, maar 
de groote vraag voor mij is: te ontkomen. uit dezen 
kerker, uit de handen van wie m^n leven zoeken, 
en het in bnnne magt hebben, en faierbg reken, 
ik op mgne Deliana." 

Het spreekt van zelve ^ dat zij onvoorwaardelijke, 
volgzaamheid beloofde. 
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Hf^ vertrek» dat men Fabian tot gevangeois had 
gegeven , Le^tond uit eene kamer., die vrij ruim y^^ 
en zeer goed gemeubeld, en een kabinet, dat er 19 
uitkwam en tot slaapvertrek diende, vroeger inge-* 
rigt voor één der talrijke volgelingen van Xeycester. 
Toen hij zich verzekerd had van Deliana's moed en 
goeden wil om hem te dienen , begaf Fabian zich 
in het kabinet, en keerde, na eene wijle tot haaf 
terug, in de schitterende kleeding die wij vroeger 
beschreven hebben. Bij het weifelend licht van de 
éénige hanglamp die het hoog vertrek verlichtte , 
herkende Deliana hem, in den eersten oogopslag, 
niet in zoo prachtige vermomming , en zij schrikte 
op het zien van een vreemdeling ;. maar toen hg baar 
meer genaderd was, en het licht op zijn gelaat viel , 
vouwde zij in verrukking de handen zamen, en kos 
zich niet verzadigen^ arm kind als zij was — van 
het genot haren aangebedenen vriend te zien in zóó 
})evalligen tooi. . ' 

Toch week zij schuchter achterwaarts ; zij durfde 
den statigen edelman met de gewone gemeenzaam-t 
heid niet naderen , en met zijne zachtste stem moest 
hg haar tot zich troonen , e^ zij hare hand Jn de 
zgne durfde leggen. Eindelijk , in .hare bewondedng 
verdiept, bleef zij voor hem staan ^ terwgl hij was 
gaan zitten ; zacht en aarzelend legde zij de hand 
op zgnen schond»,, als durfde zij naauwelgks^ de 
prachtige witte stof aanraken; toch was daar.geene 
vrolijke verrassing op haar gelaat , maar het moes- 
ten sombere gedachten zijn iu plaats van heldere, 
die haar bezig hielden , bij die beschouwing van 
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liaren afgod in zijue aantrekkelijkste gedaante ; want, 
een diepe zucht ontgleed hare borst, en groote 
tranen vielen neer uit hare oogen. 
Fabian merkte ze op. 

— » Wat kan dit zijn, kind !'' sprak hij, » schreit 
ge, omdat ge nu ziet, wat ik u meer dan eens heb 
verzekerd, dat ik niet de arme geringe avonturier 
was , dien gij mij dacht." 

— » Neen , #ir / maar indien dit de kleedij is « 
die past aan uwen rang, aan uwe fortuin in de we* 
reld , dan. . . . , dan. . • . ," snikte de arme , » dan is 
de simpele prenters-dochter uw partuur niet; altijd 
heb ik het gevreesd , nooit zag ik het dus ontwij- 
felbaar als nu*.'.* Tot zelfs mijn simpel burgerlijk 
gewaad strijdt nu met de overstoute wenschen mijner 
ziel ; voormaals was er ten minste tusschen master 
Fabian en Deliana niet een zulk uiterlijk verschil." 

— » Ook zal dat nu niet langer zijn ; zie , mijn 
kind! volg mij!" En haar bij de hand nemende, 
geleidde hij haar in het kabinet, bragt haar voor 
eene rustbank , waarop eene volkomene vrouwen-^ 
kleeding lag uitgespreid, geheel gelijk in rijkdom ,- 
pracht en smaak, aan het hofgewaad van Fabian. 
Deliana kon een uitroep van bewondering niet weèr-^ 
houden ; Fabian genoot hare verbazing met eenen 
glimlach , terwijl hg sprak : » Dat is voor u." 

— » Voor mij ! voor mij !" stamelde het verraste 
meisje. » O ! maar dat kan niet zijn ; gij spot met 
mij, sir/ alleen eene Vorstin " 

— » Eene Gravin !" verbeterde hij met zekere be»- 
duiding. 



i 
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, — » Zij dat ; ik , slechte burgerdochter , zal mij 
niet vermeten , zulken Gravinnen-tooi te dragen." 

— » Ook niet als ik het verlang, Deliana !" sprak 
hij half vleijend , half gebiedend ; » als ik wil , dat 
gij het doen znlt, zonder verwijl?*' 

En als overtuigd , dat geen verdere aandrang 
noodig zoude zijn , ging hij terug in het andere 
vertrek, het aan hare zorge overlatende, hoe zij zich 
redden mogt met den vreemden opschik. Maar eene 
bevallige jonge vrouw en een nieuw kleedingstuk 
blijven niet lang vreemd aan elkander, als ze zamea 
zijn ; al schrikt de uiterste weelde ook een weinig 
af, de zucht om zich op te sieren, de nieuws- 
gierigheid hoe het haar staan zou. . . . , en bovenal 
hét magt woord van Fabian had beslist: Deliana kon 
niet aarzelen ; het duurde dan ook niet heel lang 
of zij kwam terug , gekleed zoo als menige edel- 
dame het Jiaar benijd zoude hebben , en meer nog 
het bevallig kopje dat zij er had bij te voegen ; 
schoon hare houding wat bedeesd, wat schuchter 
en wat stijf was , onder het geborduurd satijn , de 
tablier van goud-stof, en het sleepend o verkleed 
van witte damast zijde met rood gevoerd, en met 
zilverkoord gegarneerd, pasten zeer goed bij hare 
bloeijend jeugdige schoonheid, die door een tintje 
van schalkheid en schranderheid verlevendigd werd. 
Alleen het witte linnen mutsje maakte onvoegzame 
tegenstelling met het keurig geheel; want zelfs de 
witte satijnen schoentjes aan te doen had de kleine 
coquette niet vergeten; maar bij dit kleed behoor- 
de een kapsel, en de lieve, in eenvoud opgevoed, 
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had alléén geleerd , het geacheideo iiaar onberispe* 
lijk glad gestreken onder het zedige mutsje te vei^ 
bergen. 

— » Ik zal nooit in deze kleeding naar het huis 
den Engel durven terugkeeren /' sprak zij , zich 
naanw wagende voort te treden , tot digt bij Fabian. 

***- » Ook zult ge derwaarts niet terugkeeren ," 
hernam hij , » gg zult met mij blijven ;'' en zonder 
door een ander woord haren vragenden blik gerust 
te stellen , vervolgde h^ , haar zachtelijk op eene 
armstoel plaatsende : » Alleen , melieve ! er moet nog 
ietwat veranderd worden aan dit aardig hoofdje, 
eer het goed past bij 't geheel." 

En uit een .toiletkistje, dat op zijne tafel stond, 
nanoi hij een xlier puntige kapjes van zwart fluweel , 
met goud en paarlen doorstikt, waaraan een geheel 
kapsel van rijke zwarte lokken was vastgehecht, 
zoo als het toenmaals door bejaarde dames werd' 
gebruikt, om eene der verwoestingen van den tgd 
te verbergen* Dit plaatste hij op hare blonde lokken, 
die er geheel door verborgen waren, kleurde nog 
bovendien hare zacht-bruine wenkbraauwen met 
eene gitzwarte tint, blankette baar de wangen met 
eene wisseling van rood en levendiger verwe, dan 
hare oorspronkelijke blankheid , bragt hier en daar 
een tr^ aan, die de teère jeugd van haar aangezigf 
hielp vermommen, en toen dit alles verrigt was, 
scheen hij dus over zich zelf voldaan, dat hij glim*' 
lagchènd een' kleinen ronden spiegel nam, én haa^ 
diett voorhield. 

Het arme kind gaf een kreet van ontzetting. 
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— )) Maar dat is mijn aanzigt niet meer !** riep 
2^ , vol schrik en verbazing. )> Mgne eigene moeder 
zal mg niet kennen , met zulke hatel^ke verwe op 
't gelaat." 

— » Niemand ook ^ niemand ter wereld moet n 
van nu aan wéér kennen als de dochter uwer moe* 
der ," hernam hij. >y Deliana ! gij hebt straks ge- 
klaagd over onze ongelijkheid in kleeding, over onze 
ongel^kheid in stand, dat beide is nu vereffend; 
uw gewaad wgkt het mijne niet in pracht, en uw 
naam is van nu aan niet meer Deliana , maar lady 
Margaret Douglas Sheffield , Gravin van Derby.'^ 

^ » En gij ! Hebt gij mij niet gezegd , dat uw 
naam Graaf van Derby luidt ?^ vroeg zg in eene 
soort van bedwelming. » Wij zullen dus hijlikken , 
als gij vrij zijt?" 

— - » Wees fier en dankbaar , mijn kind 1 want ik 
geve u mijn' naam en mijn' titel zonder hijlik. Ik 
maak u tot Gravin door de enkele daad van mij-» 

nen wil." 

Eene minder naïve toehoordster, dan Deliana, zou 
geoordeeld hebben , dat die wil , boe goed en vast 
ook, hier wanig van kracht kon zijn. Zij intusschen, 
reeds lang van z^nentwege aan raadsels gewend, 
en wetende, hoezeer hg vragen haatte en hoe wei- 
nig zacht hg ze beantwoordde, sprak alleen wat 
droevig: 

— » Blag mijn doopnaam zelfs mij niet blijven 
nevens dezen titel?" 

-^ » Opdat met het enkele noemen van dien doop* 
naam alles verraden ware? Neen, inijn lief! daarom 
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heb ik voor eeoe wijle uwe bevallige trekken dus 
ontsierd, opdat niemand zelfs op het denkbeeld 
kome, dat gij niet zijt, wie gij u zeggen zult te 
zijn: lady Margaret Douglas Sheffield. Ik herbaal 
u den naam, opdat gij u dien goed in ^t geheugen 
moogt prenten, en denk op dit, dat men u daar-^ 
voor faoude^ dat men in u de voorname vrouw zie» 
die mijne gemalin kan zijn, is voor mij van z66 
hoog belang, dat daaraan mijne vrijheid en mijn 
leven hangt. Wat u dus overkome, wie u ook onder^* 
vrage, wie men u ook in *t verhoor tegenoverstelle, 
ware 't uw vader of Uwe moeder , gij zult u daar- 
voor uitgeven, of liever, gij zgt ddt en niets anders. 
Vergeet wie gij waart! De taak is zwaar, ik weet 
het , mijn kind !" vervolgde hij , met eenige deer- 
nis op haar ziende; terw^l zij, het hoofd buigend, 
sidderend, in zwijgenden angst toehoorde, en zich 
verpijnde, hem hare tranen te verbergen, hare smar- 
telijke zuchten voor hem onhoorbaar temaken. »En 
de naam groot als moeizaam te dragen. Ik voel 
dat zelf; alleen gij zult moed hebben, moed voor 
mij , niet waar ?" En hij zag haar aan met zöd 
vleijenden en verleidelijken blik , dat de arme hem 
op hetzelfde oogenblik haar leven had willen af-( 
staan , zoo hij het gevraagd had. 

— » Neen ^ mijn Fabian ! neen ! niets is mg te 
zwaar, niets kan mij te moeijelgk vallen voor u. 
Gij zult het zien ; ik zal schranderheid hebben ter 
uwer wille , nu als vroeger , toen ik uwen haat 
diende." En zy wilde zich in zijne armen werpen , 
met eene teederheid, die der aanstaande gade tocli 
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ifrel veroorloofd moest zijn. Hij stiet haar terug 
met haast en ruwheid^ men zou bijna gezegd hebben 
met zekeren afkeer, en toen zij smartelijk getroffen 
naar hem opzag , met tranen in de oogen , hernam 
hij, zich hervattende: 

— » 't Was om de schakering der ver we te verschoo- 
nen....; daarbij, mgne liefste! eerst als ge uwe eigene 
trdiken weer kunt hernemen , kan ik u minnen " 

Zij begreep; zij voelde afschuw van zich zelve 
onder dit akelige masker. 

— » En nu , melieve ! langer kan ik niet met u 
blgven; het wordt tijd, dat ik ga," sprak hij, 
vnllens zich op nieuw naar het kabinet te begeven, 

— )>6aan, êirl kunt gij gaan?" vroeg zij, uiterst 
verwonderd. 

— » Gij zult zien , op welke wijze ," hernam hij. 
Welhaast kwam hij terug : Deliana's overkleed 

dekte zijn sierlijk gewaad; hare huive over zijn 
hoofd geslagen, verborg van zijne trekken^ zooveel 
hg wilde; zijne mutstatsen (men herinnert zich, dat 
het valsche waren) had hij afgelegd. 
— . » Begrijpt gij nu ?" vroeg hij haar. 

— » Volkomen , mijn Fabian ! alleen , hoe volge 
ik u?" 

— )> Dat kunt ge nog niet terstond, maar morgea 
te avond moet gij het beproeven, In dit kistje vindt 
ge goud tot omkooping , van yn^ gij winnen wilt ; 
daarenboven is de overste Norrits in ons belang, en 
welke houding hij ook opentlgk moge aannemen, in 
't geheim zal hij u beschermen, en uwe vlugt be-> 
vorderen. Aan de mijne hangt nu te veel, dan dat ik 

II. 21 
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die durf uitstelleu. Oogetw^feld wordt er reeda op 
^^ gewacht door mijne bondgenoolen , als meester 
Cbristofiel mga weiik heeft gevolgd; weod u tot 
hem» ah gij vrg ïuU zgn, om berigtea iran mij; 
bij zal u de middelen geven, om tot mg te kconen/' 
In somhef e veralagenheid hoorde Qel^a deze aan- 
h^veiiDgen. 

— » Ik had niet gewacht , dm wij Wk sijhcid^p 
.«ouden»'' sprak rij droevig. 

— » Voor een' tijd , mijn kind ! En nu , vaarwel, 
hdf Margaret Donglas Sheffield, Gr^^vin van Derby! 
troost u eene wgle iQ eenzaamheid, en vergeet niet, 
dat mg« Uven ^ aan hangt, dat ge die personaadje 
volhoudt , tot ik aielf u van die verpligting ontsla." 

Daarop sloeg hij de hnive digt over ziJB gdaat, 
drukte haar vlugtig de hand tot afscheid > en ver- 
wödiQrde zioh, met de» rustigen tred van iemand, 
4ie geenerlei hindernis te gemoet ziet< Ook schexuai 
die zkh niet ^oor hem op te ioesi. De soldeBÓecs , 
ói» de wacht hadden buiten hel; gevangeniaveiTtr^ , 
openden op zijn yersoek; zg sagen de vrouw hii$m 
treden , die door don averste Norrit) aan hunnen 
hevelheUoier waft aanbevolen ; z^ maaktm geene zwa- 
righeid, haar te laten doorgaan. In de wachtkamer t 
witap FaJbian sick even moest ophouden ,^ soa als 
vien Deiliana had voorgeachrevea , vond bij kapiteia 
Hnmeni ftUéen , niel eeoen vaandrig. FaI)^o. hield 
sgn' zakdoek voor de oogen. De eerste ^ deaalCde 
jiooge vroMLw menende t« zien, die de Generaal 
toegang had. gegeven lot de bdde gevangenen, vond 
het natuurlijk, dat zij heenging onder tranen, e« 
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was veel te hoffel^k cavalier, om haar onbescheiden 
onder de oogen te zien. Met zijne zachtste stem 
lispelde Fabian in 't HoUandsch het verzoek om te 
worden uitgeleid. Kapitein Hemon verstond niet, 
maar de vaandrig verstond, en op het bevel van 
den eerste deed hij haar zelf uitgeleide tot buiten 
de groote poort. 

De arme Werner was toen reeds van daar ver- 
dreven , anders had hij zelf zich zeker in die weg- 
vliedende gestalte vergist ; maar een ander vergiste 
zich niet. Meester Simon de scholier had van Ro- 
derik, die Norrits gesproken had, een wenk gekre- 
gen, dat de gevangene ontsnappen zou onder eenige 
vreemde vermomming, en hij sloop dus rond om 
den kerker , met gelijke volharding , maar met meer 
geslepenheid, dan Werner, en in de vrouw, die bui- 
ten trad en die met zekere haast, hoewel niet zonder 
eenige omzigtigheid, den weg nam naar het naburige 
huis der Prinses de Chimay, had hij, als bij instinct, 
Fabian herkend ; toch , als men denken kan , gaf 
hij hem den bewusten sleutel niet, zonder zich vol- 
komen van de zekerheid overtuigd te hebben. 

Hoe het Fabian van toen aan verging , weten wij. 

Deliana , nu alleen gebleven , zat in stomme ver- 
slagenheid voor zich uit te staren. Zg had geene 
tranen, geene vrees, geene hoop; zij was als in be- 
dwelming geraakt, door al het zonderlinge, dat er 
met haar was voorgevallen. Zij voelde zich onder 
de vreemde kleeding , onder het masker van verwe , 
dat haar gelaat overtoog, onder den vreemden naam, 
dien zij moest ophouden , als door driedubbelen last 

21 ^ 
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dus neergedrukt, dat het haar toescheen, of zij reeds 
nu zich zelve niet meer was. Zij wist niet , wat zij 
zou aanvangen, om zich van de woeling harer pijn- 
lijke gewaarwordingen te ontslaan, en niet het minst 
grievende onder alles was het koele afscheid van 
Fabian, — van den man, voor wien zij iich zooveel 
getroostte, of liever, daaraan dacht ze niet, — maar 
van hem , wien ze liefhad ; zij ontschuldigde hem 
echter zelve het eerst : zijn verlangen om te ont- 
komen , de haast , waarin hij haar verliet , en tot 
zelfs hunne wederkeerige vermomming moest er aan 
toebrengen , om dat afscheid vreemd en pijnlijk te 
maken. Terwijl zij zich moeite gaf, oin aan de 
marteling harer warrende gedachten te ontgaan , 
boorde zg, achter het beschot, waartegen hare leun- 
stoel was geplaatst, een geluid als van iemand, die 
een' trap afkwam, en welhaast was de komende zóó 
digt genaderd, dat alleen dat eikenhouten beschot 
hem van haar scheidde. Zij hoorde het duidelijk ; 
die gedachte deed haar met eene angstige schuwheid 
omzien en , met een verbleeken van schrik onder 
haar blanketsel , ontwaarde zij eene mannelijke ge- 
stalte, die een paneel had weggeschoven en die nu 
zonder omstandigheden binnentrad. 

De persoon, die toen vóór haar stond, is ons 
niet zoo vreemd als Deliana; ten minste, wie zich 
de moeite gaven, het eerste tijdperk van Leycester's 
verblijf in Nederland met mij te overzien, en die 
zich zekeren doctor Julio herinneren: een astroloog, 
die meer dan ée'ne betrekking bij den Graaf vervulde, 
en die hem niet naar Engeland was gevolgd , maar 
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de bo VCD vertrekken van een der torentjes van het 
DuiUche Hui* bewonen bleef en , terwijl hij zich 
bezig hield met de sterren, toch nog altijd te gebruiken 
was tot de dienst van zijnen Heer op lager terrein. 
Hij trad binnen zonder omstandigheden, en scheen 
niet verwonderd, Deliana te vinden. 

— » Bravo, tnylady P^ sprak hij, » daar hebt ge 
wel aan gedaan , alle geveinsdheid en mommespel 
af te leggen ; sinds ge daarmee toch niet verhinde- 
ren kunt dat men u kent , baat het u tot niets , 
terwijl ge nu op eene bejegening naar uwen rang 
aanspraak kunt maken."' 

Deliana zag hem aan met strakke verschrikte oogen, 
maar uit voorzigtigheid zweeg zij. 

— » Ik zie wel uit uw [zwijgen , mylady I gij 
hebt nog de oude vijandschap tegen mij ; en toch , 
gij doet daaraan niet wel. Als dienaar van Mylord, 
moest ik u het voorstel doen , dat u zoo zeer mis** 
haagde. . • . , en hoewel gij het niet hebt aangeno- 
men. . . . Uwe scheiding van Mylord is nu toch 
gevolgd , en. . . . gy mist nu het rijke jaargeld , dat 
hij u heeft aangeboden , om niet te spreken van de 
contrariteiten , die ge ondervonden hebt tijdens zijn 
tweede huwelijk , en de perikelen , daarin gij hebt 
verkeerd en nog blijft verkeeren, vooral daar gij goed 
vindt den Graaf tot hier in 't Land. te trotseren." 

Deliana was intussob^n ecji weinig tot zich zel- 
ve gekomen ; ziende dat zij niet herkend werd, 
maar veeleer erkend voor hetgeen . zij geloofde te 
moeten voorstellen , wilde zy partij trekken van 
deze ontmoeting^ om iets dieper in de geheimen van* 
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Fabian in te zien, en het één of ander op te vangen, 
dat haar helpen kon , hare rol , met goed geluk vol 
te houden. Zij sprak dus, met een diepen zucht: 

— » Het is maar al te waar , dat de Graaf mg 
en mijnen gemaal vervolgt, met doodelijken haat/' 

— » Eilieve mylady ! dat begrijpt gij verkeerd ; 
hij vervolgt u niet, alleen gij vervolgt hem , gij 
hindert hem ; en. ... , verschoon de opregtheid ! g^ 
verveelt hem ; gij zijt hem in den weg ; maar wat 
uwen gemaal betreft , voorzeker ! over dezen be*' 
konunert hij zich 't minst van allen , en ik zwere 
u , waart gij niet hierheen gekomen , om u in zijne 
zaken te mengen , hij zou u niet hebben gezocht ; 
maar in 't eind , mylady ! gij geeft dan ook onbe- 
scheidene bewijzen van langlevendheid , en 't is 
niet vreemd , dat de Graaf ten laatste daarbij het 
geduld verliest. Als men ééns dood en begraven 
is , als er ééns eene prachtige lijkdienst over ons is 
uitgesproken , moet men er in berusten , niet meer 
onder de levenden gerekend te worden , vooral niet 
als magtige heeren , zoo als Mylord van Leycester 
dat ons regt niet meer willen toestaan. Dat is zeer 
gevaarlijk, . . . Wil de Graaf zich nu gelijk blijven , 
dan dient hg zijne maatregelen dus te nemen, dat hij 
nooit weer in 't ongelijk kan gesteld worden, . . ." 

•*— » Gg ondersteldt , dat de' Graaf mij zal doen 
ten dood brengen?" vroeg Deliana sidderend. 

— » Zonder eenigen twgfel , mylady / de Graaf 

kan niet anders ; en daarom , zoo gij gewoon 

waart naar mijnen raad te luisteren , zoude ik u 
•met een' goeden kunnen dienen." 
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— » Geef mij dan uwen raad ; ik kan altijd zien, 
of ik dien volgen wil of niet." 

— ' » Coneedo ; mijn raad dan zou zijn , dat gij 
van hier zoeht te ontkomen,^' 

-^ » Dat ware mg ^oed , als gij denken kunt ; 
maar hoe?'' 

— » Dek / . . . . De Ictdy heeft toch wel h^re 
oude behendigheid nog. • • . ^ en is daarbij i^og wel 
voorzien van een weinig goud» • . . ?" 

— » Zeker» • • • 1'' hernam zij aarzelend. 

-^ » £n ware dkt niet> ze heeft zeker haar juweel- 
kistje met zich gevoerd ; --- ik weet van ouds dat 
het goed plagt gevuld te zijn; -r- daarmee kan men 
nog al zoo iets doen. • . •" 

— » Maar wat zou er dan wel te doen zijn ?" 
vroeg Deliana , tusschen hoop en vrees. 

— » Uwe bevrijding bewerken." 

r-*- )) Gij ! — - gij — wilt mij daartoe behulpzaam 
wezen ?" 

— » Ja; niet waar? dat acht ge vreemd yan mg....? 
juist van mij. . ^ • ! maar zal ik u iets zeggen, ...» 
een geheim...., dat bij u althans wel goed vertrouwd 
moet zgn.... ; want...., gg zult den Graaf wel nooit 
meer spreken ; hij zou u niet aanhopren , en waar 
hij u aanhoorde , toch in geen geval gelooven. . • ,^' 

Deliana boog het hoofd toestemmend, want zij 
wist m^y wat zg hierop antwoorden moest; hem 
scheen dit antwoord voldoende, want hij vervolgde: 

-«- » Ook schenk ik uwe /ac^^schap mijn vertrou- 
wen » om haar bewijs te geven van mijne verander- 
de gevoelens. ... ; en opdat zij ia mi) een vriend 
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zie 9 welks raad en leiding zij te barer bate gerus- 
telijk volgen kan. ..." 

— » Zeg, wat bet is....!" snrak Deliana^ op een 
toon, door spanning en ongeduld dus gescherpt, dat 
die bard klonk, en bijna gelijkluidend was met dien, 
waarop Fabian baar soms zijn wil deed verstaan. 
Zij is« niets vreemds, die onwillekeurige klankna- 
bootsing van eene geliefde stem : aan zijn glimlach 
zag men, dat bet doctor Julio niet ontging. 

— » Gij bebt gelijk ," bernam hij , » dat gg weer 
ganscb u zelve wordt ; die zachtheid van straks 
was u ook al te onnatuurlijk ; zij hoorde zeker bij 
uwe vorige rol...., maar tegenover mij...." 

— » Spreek van bet uwe !" beval Deliana , die 
geene rust meer had, vöór zg wist, hoe zg tot die 
vrijheid zou komen , die haar vergunnen zou Fabian 
te volgen. 

— » Zie , mylady ! ik ook haat uwen Graaf. . . ." 

— )) Den Graaf van Leycester ?" 

— ». Mijn meester ; ja ! Mij heeft bij laten veroor- 
deelen , omdat ik , als bij , een dubbel huwelijk 
aanging , terwyl ik. . . . hem voor die zonde meende 
beveiligd te hebben door zeker middel, dat....; maar 
uwe /aci^schap kent bet als ik. ... ; alleen zij moge 
bet mij nu vergeven...., het was mijne schuld niet, 
dat bet niet beter hielp. Voor 's hands toch was het 
eene groote dienst, die ik den Graaf deed, en hoe... 
Iieeft bij betaald. . . . ? Hij heeft mij laten vonnissen , 
laten veroprdeelen. . . . , en al beeft hij mij voor de 
werkelijkheid der straf weten te beveiligen...., voor 
de werkelijkheid der schande beeft hij mij niet be- 
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hoedy en uil nooddwang blgve ik gebaDDen buiten 
Engeland, waar het gesternte mij eene hooge fortuin 
had aangewezen, en moet mij hier schuil houden....; 
hier, in dit vochtig, nevelachtig land, waar de lucht 
meer dampen heeft dao sterren , en waar ik ge- 
scheiden ben van la mia Catarina .... Gij begrijpt^ 

dat eischt wraak ! en nu. . . . , toen ik van uwe 

gevangenneming hoorde, besloot ik mij te wreken...., 
zóó te wreken , dat de Graaf mijne wraak voelt , 

zonder mijne hand te herkennen Ik wil mij 

wreken door u te bevrijden; daarmede werp ik op 
nieuw alle gevaren over hem uit , die hij meende 
te zijn ontduikt, en waarvan zijn ernsthafte vriend 
•Wilkes meende hem te verlossen door uwen ver- 
haasten dood " 

— » Wilde die man dat werkelijk?" vroeg Deliana, 
met ontzetting. 

— » Zöö zeker , dat hij mij op dht punt bevelen 
heeft doen toekomen , die. ... ik u niet zal mede- 
deelen , om. . . . het gevoel uwer ladyschap niet te 
kwetsen^ hoewel zij eenigzins verhard moet zijn op 
het punt. In 't kort , dit geeft mij vrijheid , tot u 
te komen, en gelegenheid, u te. helpen. En nu, na 
deze bekentenis , neemt gij mijne hulp aan ?" 

— » Ik heb wel geene andere keuze." 

— » En gij zult stipt mijne aanwijzing volgen,...?'* 

— » Zeg slechts, wat gij van mij wilt." 

— » Vooreerst, ik zal wat geld noodig hebben...., 
er z^n ondergeschikten om te koopen. . . ." 

« — » Neem dat kistje, er moet goud in zijn." 
Hij nam het. 
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— » £q nu , mylady / ik keere over een ^tir* 
Wees gij dan reisvaardig; langs mgn' gdiéimen 
trap voer % u af , tot in 't beneden vertrriL vftn 
den toren , dat zich opent op de binnenplaats, . . . 
Ik zal den sleutel van die deur op de trouw uwer 
bewakers veroveren.... Ik zal zorgen, dat eentg 
geschikt voertuig u waoht* De Ambassadeur rertrd^t 
dezen nacht , ^i tnet hem een groote stoet V9n ge** 
volg en geleide; ééne draagstoel meer onder de velen 
zal niemands aandacht trekken, Z66 zult ge buiten 
deze muren raken , buiten de poort van Utrecht , 
en daarna, • • . mylady is wel niet de simpele duive, 
die haren weg niet zou vinden/' 

— » Zeker , zeker ! ik zal dan weten » wat ik te 
doen heb. Alleen. a*. hoe loone ik u voor dese 
dienst r 

— » Och I als ik u gezegd heb , ik vind tn^ne 
belooning in mij zelven. Ik ben volkomen tevreden , 
als ni^n plan is gelukt» Alleen veroorloof mij tot 
afscheid uwe hand te kussen , opdat ik zeggen kan , 
dat ik mijne lippen heb gedrukt op de sehoonste, 
maar gevaarlijkste vrouwenhand, die Engeland heeft 
te bewonderen gehad. » uitgenomen die der 'Ko- 
ningin Elisabeth" zou onze galante Graaf zeggen." 

Deliana durfde hem de éënige gunst niet weigeren, 
die hij vroeg voor zoo groote belofte; maar oene 
rilling overviel haar, terwgl hij die nam, en met 
zonderlingen glimlach zeide hij : 

— » Yoorwaar, mylady! gij hebt dan het geheim 
van Catharina- de Medicis, dat die fraaije band 
altijd frisch en jeugdig doet blijven.^..?" 
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. Dadrop ging hij , zoo als h^ gekomen was ; maar, 
terwijl hg den trap opsteeg, mompelde hg in het 
Italiaansch : 

— r 2> De liidy is veranderd , zeer veranderd , zoo 
listig te zijn , en toch, ... mij op het woord te 
gelooven.,,. Ik had niet op zoo ligte overwinning 
gerekend. Welligt acht zij haar spel zoo slecht, dat 
zij alles durft wagen , om het te verbeteren ; maar 
zg zou sterker moeten zijn dan het noodlot, zoo 
zg uit dezen strik loskomt." 

Toch scheen het den zonderlingen booswicht met 
de bevrijding der gewaande lady Margaret ernst 
te zijn. 

Als hij beloofd had, haalde hij haar af, voer- 
de haar den toren trap af, had de gewigtige deur 
voor haar doen openen. Er was veel gewoel van 
lieden : heeren , edelknapen en krijgsmannen op de 
binnenplaats; meer dan ééne draagkoets stond er 
gereed^ en toch voerde doctor Julio onbeschroomd 
zijne beschermelinge in het voertuig , dat bij voor 
haar had bestemd : eene draagkoets met prachtige 
purperen kussens van binnen , kennelijk geschikt 
voor eene langdurige reize, en die zich alleen on- 
derscheidde door het ongewoon aantal dragers, die 
haar omringden. 

Eer zij er binnenging, aarzelde Deliana een oogen« 
blik : » Had niet Fabian haar aanbevolen , eerst den 
volgenden dag hare ontvlugting te beproeven.,,.; 
maar kon hg dan weten, welk eene gelegenheid zich 
heden nog bieden zou?*' dacht zg, te harer ver- 
ontschuldiging , en zij steeg in. 
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Dat was Doodig. Hare aarzeling was opgemerkt. 
Doctor Julio had haar met een' vreesselijken blik 
aaDgezien, de forsche dragers wenkende. ••• ; éën 
onder hen naderde, en scheen willens haren arm 
te grepen, om haar te doen instijgen. • • • Zij was 
hem voorgekomen, maar die beweging was haar niet 
ontgaan , en het scheen haar een vreemden dwang » 
die eene gevangene dus tot de vlugt dreef. 

Het voertuig zette zich in beweging. De personen, 
die de dragers vervangen zouden, gingen ter weder- 
zijde van de koets; het schenen krijgslieden. Zy 
spraken onderling, zij spraken HoUandsch. In onrust 
en twijfel luisterde zij toe, in de hoop, eenige op- 
heldering te verkrijgen over hetgeen er . eigenlijk 
met haar voorviel , en of deze lieden werkelijk in 
haar belang waren omgekocht. 

— » Tien rozenobels per hoofd , mits de zaak 
gelukt, dat zal ons den dag goed maken!" sprak 
er een. 

— » Ja, *t loon zal goed zgn ; doch mijnenthalve 
mogt men tot zulk werk een ander gesteld hebben," 
hernam een tweede. » Ik ben soldenier, geen beul !" 

— » Ei kom ! luiden , die in drie maanden geene 
soldij genoten hebben, kunnen zoo naauw niet zien; 
ons emplooi is toch doodslaan, en of men nu den 
kogel gebruikt of de koorde, dat zal wel hetzelf- 
de zijn." 

— » Mij niet zoo gansch en al een....; doch wat zal 
men zeggen? de honger perst en de serjant gebiedt." 

— » Ja ; die. . . . , die zal er wel de beste buit af- 
brengen.... Hg heeft met den Italiaan onderhandeld...." 
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— » Mij is al door 't hoofd gegaan , alles aan 
den kapitein te verklappen en te zien » of dat ook 
niet goede rekening maakt.'' 

— » Ja , kom bij kapitein de Maulde om geld ! 
die kan het zijne aan zijne lieQes wel op, en daar^- 
bij van een humeur , om ons staandevoets te doen 
ophangen , als hij van dezen aanslag hoort. . . .^^ 

— » Aan den luitenant Cosmo had ik mij willen 
uiten ; die , zeggen ze , is rijk , en bij wijlen mild." 

— » Dat is te denken van een' woekeraar , een' 
Lombard !" 

— » Maar de tijd was te kort. Ik kon mij niet 
beraden. . . ." 

— » En dat is heel goed ; het zou slecht beraad 
zgn geweest.... Maar zeg me, moeten wij ver gaan?" 

— » Tot buiten de poort blijven wij in den trein 
van den gezant , dan volgen wij de anderen ; 

daarop blijven wij een weinig toeven Men moet 

toch rusten De stoet moet een goed eind buiten 

het gezigt zijn , eer wij iets aanvangen. . • • ; dan bet 
overige.... Maar, gij begrijpt, veel verder dan de 
Sterrenschans zal de togt wel niet strekken...." 

— » Daar dan het einde? Arm schepsel !" 

— » Ja , zucht , en zucht vooral luide 1 Men zegt, 
ilat hij Hollandsch verstaat." 

— » Hij , of zij ?" 

— » Weet ik het ? Ik hoorde zeggen, dat het een 
groot heer was, die marter Fabian heet ; maar doctor 
Julio noemde de persoon lady Margaret ; waaruit 
bl^kt, dat het eene voorname Engelsche vrouw is." 

— » Wie 't ook zij , wij moeten zwijgen ; want 



